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Deutsch EHE’M

1. Allgemeine Benutzerhinweise

1.1 Informationen zum Gebrauch der Bedienungsanleitung

ﬁ Bevor Sie das Ger (it zum ersten Mal in Betrieb nehmen, muss die Bedie-
nungsanleitung vollst jindig gelesen und verstanden werden.

Betrachten Sie die Bedienungsanleitung als Teil des Produkts und bewahren Sie sie gut
und erreichbar auf.

F iigen Sie diese Bedienungsanleitung bei Weitergabe des Ger its an Dritte bei.

1.2 Symbolerkl jtrung
Die folgenden Symbole werden auf dem Ger (it verwendet:

Das Ger it darf nur in Innenr gumen f jir aquaristische Einsatzbereiche verwendet
werden.

@ Das Ger it besitzt die Schutzklasse I11.

Das Ger it ist nach den jeweiligen nationalen Vorschriften und Richtlinien appro-
biert und entspricht den EU-Normen.

Die folgenden Symbole und Signalworte werden in dieser Bedienungsanleitung verwen-
det:

ﬁ GEFAHR!
Das Symbol weist auf eine drohende Gefahr durch Stromschlag hin, die den Tod
oder eine schwere K girperverletzung zur Folge haben kann.

C WARNUNG!
Das Symbol weist auf eine drohende Gefahr hin, die eine mittlere bis leichte K ¢r-
perverletzung oder ein gesundheitliches Risiko zur Folge haben kann.

VORSICHT!
A Das Symbol weist auf die Gefahr von Sachsch ¢den hin.
- Hinweis mit n jtzlichen Informationen und Tipps.
Darstellungskonvention:
[X>A Verweis auf eine Abbildung, hier Verweis auf Abbildung A.
> Sie werden zu einer Handlung aufgefordert.

2. Einsatzgebiet

Das Ger (it und alle im Lieferumfang enthaltenen Teile sind f jir die Benutzung im privaten
Bereich bestimmt und d jirfen ausschlie jilich verwendet werden:

(izur Steuerung der zus jitzlichen RGB-Beleuchtung Ihres Aquariums oder der EHEIM incpiriaRGB
Beleuchtung Ihres Aquarienm gibels
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¢inur in Verbindung mit EHEIM classicRGB und powerRGB Leuchten, EHEIM incpiriaRGB M gtbel-
beleuchtung und EHEIM powersupply Netzteilen
{unter Einhaltung der technischen Daten

3. Sicherheitshinweise

Von diesem Ger jt k jinnen Gefahren f jir Personen und Sachwerte ausgehen, wenn das Ger it unsach
gem # bzw. nicht dem Verwendungszweck entsprechend eingesetzt wird oder wenn die Sicherheits
hinweise nicht beachtet werden.
F {r Ihre Sicherheit
ﬁ ¢ Die Ger jiteverpackung und Kleinteile nicht in die H jinde von Kindern oder Personen, die
sich ihrer Handlungen nicht bewusst sind, gelangen lassen, da hiervon Gefahren aus-
gehen k innen (Erstickungsgefahr!). Von Tieren fern halten.

A ¢ Dieses Ger jit ist nicht f jir den Gebrauch von Personen (einschlie ¢lich Kindern) mit ver-
ringerten k jirperlichen, sensorischen oder geistigen F jthigkeiten oder Mangel an Erfah-

rung und Wissen bestimmt, es sei denn, sie werden beaufsichtigt oder erhielten eine
Anweisung hinsichtlich des Gebrauchs des Ger jites von einer Person, die f ir ihre Si-
cherheit verantwortlich ist. Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass
sie nicht mit dem Ger jit spielen.

A ¢ Nur f jir europ giische M jirkte:
Dieses Ger it kann von Kindern ab 3 Jahren und dar jber sowie von Personen mit verrin-
gerten physischen, sensorischen oder mentalen F jthigkeiten oder Mangel an Erfahrung
und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bez jiglich des sicheren Ge-
brauchs des Ger jites unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren ver-
stehen. Kinder d jirfen nicht mit dem Ger jit spielen. Reinigung und Benutzer-Wartung
d irfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgef #hrt werden.

A ¢kDas Ger jit wird in Verbindung mit EHEIM classicRGB und powerRGB Leuchten, EHEIM
incpiriaRGB M jibelbeleuchtung und EHEIM powersupply Netzteilen betrieben. Beachten
sie die Bedienungsanleitung der Leuchte, inshesondere die Kapitel Sicherheit, Inbe-
triebnahme, Bedienung und Wartung!

¢k F ithren Sie vor Benutzung eine Sichtkontrolle durch, um sicherzustellen, dass das Ger jit,
inshesondere Netzteil und Stecker, unbesch jidigt sind.

(kBenutzen Sie das Ger jit nicht, wenn es nicht ordnungsgem ; ¢+ funktioniert oder wenn es
besch jdigt ist.

¢kBenutzen Sie das Ger jit niemals mit einem besch jidigten Netzkabel oder Netzteil.

¢kReparaturen d jirfen ausschlie jtlich von einer EHEIM Servicestelle durchgef fhrt werden.
A ¢k Tragen Sie das Ger jit nicht an den Anschlusskabeln.

¢&F gthren Sie nur Arbeiten durch, die in dieser Anleitung beschrieben sind.

¢k Sch jtzen Sie das Netzkabel vor Hitze, #l und scharfen Kanten.

(Nehmen Sie niemals technische jinderungen am Ger (it vor.
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¢k Verwenden Sie nur Original-Ersatzteile und -Zubeh jr f jr das Ger jit.

ﬁ ¢ Trennen Sie nach einer Wasserleckage bzw. wenn die Fehlerstrom-Schutzeinrichtung
ausl st, sofort alle Ger ite im Aquarium vom Stromnetz.

ﬁ ¢ Trennen Sie grunds jtzlich alle Ger jite im Aquarium vom Stromnetz, wenn sie nicht be-
nutzt werden, bevor Sie Ger jte ein- bzw. ausbauen und vor allen Reinigungs- und War-
tungsarbeiten.

¢k Das Ger #t darf nicht auf oder innerhalb der Aquarienabdeckung platziert werden.

¢ Die elektrischen Daten des Ger jites m jissen mit den Daten des Netzteils jhereinstimmen.
Sie ¢inden diese Daten auf dem Typenschild, der Verpackung oder in dieser Anleitung.

4. Installation

A Das Ger (it wird in Verbindung mit EHEIM classicRGB und powerRGB Leuchten, EHEIM
incpiriaRGB M (ibelbeleuchtung und EHEIM powersupply Netzteilen betrieben. Beachten
Sie die Bedienungsanleitung der Leuchte, insbesondere die Kapitel Sicherheit, Inbetrieb-
nahme, Bedienung und Wartung!
ﬁ Gefahr! Stromschlag!
Platzieren Sie das Ger (it nicht auf oder innerhalb der Aquarienabdeckung!
4.1 Systemvoraussetzung
WLAN-f shige Endger ite (Smart-Phone, Tablet, Notebook ect.)

5. Inbetriebnahme

5.1 Netzwerk erstellen bzw. verbinden

Steckverbindungen des EHEIM-Netzteiles bo und der Leuchte < oder M jibelbeleuchtung
mit RGBcontrol+e & verbinden.

Maximalbelastung des Netzteils beachten (siehe Typenschild des EHEIM Netzteils der Leuchte)
Netzstecker des EHEIM-Netzteils in die Steckdose stecken. StatusLED d des RGBcontrol+e leuchtet:

(b Status-LED blinkt wei ;:: Netzwerk wird gesucht bzw. erstellt.
(b Status-LED leuchtet blau: Ein neues Netzwerk wurde erstellt.
5.2 Verbinden mit WLAN-Netzwerk
iffnen Sie die Netzwerkeinstellungen lhres Endger jites (Smart-Phone, Table, Notebook etc.).
Verbinden Sie das Endger jit mit dem WLAN-Netzwerk (SSID)EHEIM light RGB XXXXXXXXX
Geben Sie den Netzwerksicherheitsschl jissel (Key) ein.
Sie finden die SSID sowie den Netzwerksicherheitsschl jissel (Key) auf dem Etikett an der
R ¢ickseite des Ger (ites. Alternativ k $innen Sie auch den QR-Code 1 (siehe Etikett) f jir den Ver
bindungsaufbau scannen.
5.3 Aufrufen der Webseite
& (iffnen Sie lhren Webbrowser und geben Sie die folgende Web-Adresse ein:
http://192.168.1.1
Alternativ k jinnen Sie auch den QR-Code 2 (siehe Etikett) scannen um die Software im
Browser zu (iffnen.

5.4 Start Konfiguration
Gew ginschte Sprache in der Sprachauswahl w ¢thlen und mit der Erstkon giguration fortfah
ren. Den Anweisungen entsprechend folgen.
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5.5 Bedeutung Status-LED

(b Status-|
i Status-

LED blinkt wei ;& Netzwerk wird gesucht bzw. erstellt.
LED leuchtet blau: Ein neues Netzwerk wurde erstellt.

(iStatus-LED leuchtet gr jin: Ger (it ist mit einem anderen EHEIM digital-Ger (it verbunden

6. Funktion Touchfeld

JRESET

Ber ¢thren Sie das Touchfelde mit einem Finger f jir ca. 8 bis 10 Sekunden, bis die Status-LED im
Farbwechsel leuchtet. Leuchtet die Status-LED gr ¢in, ist der Reset abgeschlossen und das Ger it
erstellt sein Netzwerk erneut. Netzwerksicherheitsschl jissel (Key) undQR-Code 1 sind ung jiltig.
Die Verbindung mit dem Netzwerk ist ohne Netzwerksicherheitsschl jissel (Key) m jglich.

7. Entsorgung

Beachten Sie im Falle der Entsorgung des Ger jts die jeweiligen gesetzlichen Vorschrif-
ten. Information zur Entsorgung von elektrischen und elektronischen Ger jiten in der
europ jsischen Gemeinschaft: Innerhalb der Europ jlischen Gemeinschaft wird jir elek-
trisch betriebene Ger (ite die Entsorgung durch nationale Regelungen vorgegeben,die
auf der EU-Richtlinie 2012/19/EU iber Elektronik-Altger ite (WEEE) basieren. Danach
darf das Ger jit nicht mehr mit dem kommunalen oder Hausm Il entsorgt werden. Das
Ger (it wird bei den kommunalen Sammelstellen bzw. Wertstoffh jifen kostenlos ent-
gegengenommen. Die Produktverpackung besteht aus recyclingf thigen Materialien.
Entsorgen Sie diese umweltgerecht und f jthren diese der Wiederverwertung zu.

F ¢tr Deutschland gilt:Besitzer von Altger ;iten aus privaten Haushalten k jinnen diese
bei den Sammelstellen der jiffentlich-rechtlichen Entsorgungstr jiger oder bei den
von Herstellern oder Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten R jicknah-
mestellen unentgeltlich abgeben.

8. Technische Daten

EHEIM RGBcontrol+e

Typ-Nr. 4200150
Input 24V DC
Output Max. 180 Watt

Ok

B97xH97xT28 mm

-

WiFi 2.4GHz ($IEEE802.11 b/g/n

Ausgestrahlte Sendeleistung: <= 20 dBm

Frequenzb ¢inder: Kanal 1 - 11/ 2412 MHz % 2462 MHz
Sicherheitsschl jissel: WPA, WPA2, WPA/WPA2

Hiermit erkl irtEHEIM GmbH & Co. KG, dass der Funkanlagentyp EHEIM RGBcontrol+e der Richtlinie
2014/53/EU entspricht.

Der vollst jindige Text der EU-Konformit jitserkl jirung ist unter der folgenden Internetadresse verf jigbar:
www.eheim.com
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

a)
b)

c)
d)

e

-

f)
g
h)
i
D

=

k)

D)

WARNING ¢ To guard against injury, basic safety precautions should be observed including

the following.

READ AND FOLLOW ALL SAFETY INSTRUCTIONS.

DANGER 1o avoid possible electric shock, special care should be taken since water is em-
ployed in the use of aquarium equipment. For each of the following situations, do not attempt repairs
by yourself; return the appliance to an authorized service facility for service or discard the appli-
ance.

1) If the appliance falls into the water, DON jtTreach for it! First unplug it and then retrieve it. If
electrical components of the appliance get wet, unplug the appliance immediately.

Carefully examine the appliance after installation. It should not be plugged in if there is water
on parts not intended to be wet.

Do not operate any appliance if it has a damaged cord or plug, or if it
is malfunctioning or has been dropped or damaged in any manner.

To avoid the possibility of the appliance plug or receptacle getting wet,
position aquarium stand and tank to one side of a wall-mounted re-
ceptacle to prevent water from dripping onto the receptacle or plug.
A jdrip loop ¢, shown in the figure, should be arranged by the user fo
each cord connecting an aquarium appliance to a receptacle. The jdrip LDOFgg Yy
loop {1 is that part of the cord below the level of the receptacle, or the

connector if an extension cord is used, to prevent water traveling along the cord and coming
in contact with the receptacle. If the plug or socket does get wet, DON jfTunplug the cord. Dis-
connect the fuse or circuit breaker that supplies power to the appliance. Then unplug and ex-
amine for presence of water in the receptacle.

Close supervision is necessary when any appliance is used by or near children.

To avoid injury, do not contact moving parts or hot parts such as heaters, reflectors, lamp bulbs,
and the like.

Always unplug an appliance from an outlet when not in use, before putting on or taking off parts,
and before cleaning. Never yank cord to pull plug from outlet. Grasp the plug and pull to discon-
nect.

Do not use an appliance for other than intended use. The use of attachments not recommended
or sold by the appliance manufacturer may cause an unsafe condition.

Do not install or store the appliance where it will be exposed to the weather or to temperatures
below freezing.

Make sure an appliance mounted on a tank is securely installed before operating it.

Read and observe all the important notices on the appliance.

If an extension cord is necessary, a cord with a proper rating should be used. A cord rated for
less amperes or watts than the appliance rating may overheat. Care should be taken to arrange
the cord so that it will not be tripped over or pulled.

This unit may only be operated with a class |l power supply unit.

(WSAVE THESE INSTRUCTIONS#
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FCC WARNING STATEMENT (USA only)

FCC CAUTION
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device
must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.

Any changes or modifications not expressly approved by the party re-
sponsible for compliance could void the user (s authority to operate the
equipment.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits
for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits
are designed to provide reasonable protection against harmful interference in
a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instruc-
tions, may cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television re-
ception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the fol-
lowing measures:

(¢Reorient or relocate the receiving antenna.
¢ncrease the separation between the equipment and receiver.

¢iConnect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

¢iConsult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
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1. General User Instructions

1.1 Information about the Use of the User Instructions

c Before using the device for the first time, the user instructions must be fully
read and understood.

Consider the user instructions to be a part of the product and keep them safely and rea-
dily accessible.

Include these user instructions when passing on the device to a third party.

1.2 Explanation of the Symbols
The following symbols are used on the device:

The device must only be used indoors for aquaristic application areas.
@ The device has protection class IIl.

The device is certified in accordance with the respective national regulations and guide-
lines and complies with the EU standards.

The following symbols and signal words are used in these user instructions:

ﬁ DANGER!
The symbol indicates an imminent danger of electric shock that can result in death or
serious bodily injury.

WARNING!
A The symbol indicates an imminent danger that can result in a moderate or slight bodily
injury or is a risk to health.

CAUTION!
A The symbol indicates the risk of material damage.
Advice with useful information and tips.
Presentation conventions:

X>A  Reference to an illustration, here reference to lllustration A.

> You are prompted to take action.

2. Area of Application

The device and all items included in the scope of supply are intended for use in private areas and
must be exclusively used:

(#For the control of the additional RGB lighting of your aquarium or the EHEIM incpiriaRGB
lighting of your aquarium furniture
#Only in combination with EHEIM classicRGB and powerRGB lighting, EHEIM incpiriaRGB furni-



English

ture lighting and EHEIM powersupply power supply
#in compliance with the technical data

3. Safety Instructions

There are risks for people and property associated with this device if it is not used correctly and properly
or in accordance with its intended purpose or if the safety instructions are not observed.
For your safety

ﬁ ¢4 Do not allow the device packaging and small parts to get into the hands of children or persons
who are not fully in control of their actions as this can be dangerous (risk of suffocation!). Keep
away from animals.

Q ¢ This equipment is not intended for use by persons (including children) with limited physical,
sensory or mental abilities or for persons with no experience or knowledge unless they are
supervised by a person respond for safety or unless they have received from such a person in-
structions on how to use the equipment. Children should be supervised to ensure that they do
not play with the equipment.

A ¢ Only for EU countries:
This equipment can be used by children ahove the age of 3 or by persons with reduced physi-

cal, mental or sensory capacities or a lack of experience or knowledge, provided they are su-
pervised or have received instruction in the safe use of the equipment and therefore under-
stand the risks involved. Do not allow children to play with this equipment. Do not allow chil-
dren to clean or conduct user maintenance without supervision.

A ¢ The device must be operated in combination with EHEIM classicRGB and powerRGB lighting,
EHEIM incpiriaRGB furniture lighting and EHEIM powersupply power supplies. Observe the
user instructions of the lamps, in particular, the chapters Safety, Putting into Operation, Ope-

ration and Maintenance!

(4 Before use, carry out a visual inspection in order to ensure that the device, especially the
power supply unit and plug, are not damaged.

i Do not use the device if it does not function properly or if it is damaged.

(& Never use the device with a damaged power cord or power supply unit.

(% Repairs must be carried out exclusively by an EHEIM service centre.
A ¢ Do not carry the device by the connecting cable.

¢ Only carry out the activities that are described in these instructions.

i Protect the power cable from heat, il and sharp edges.

i Never make technical alterations to the device.

¢+ Use only original spare parts and accessories for the device.

(% Immediately disconnect all equipment in the aquarium from the mains supply following a
A water leak or the tripping of the residual current protection device.
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A & Always disconnect all equipment in the aquarium from the mains supply when it is not in use,
before you install and / or remove equipment and before all cleaning and maintenance work.

¢ The device must not be placed on or inside the aquarium cover.

i The electrical data of the device must correspond to the data of the power supply. This data can be
found on the rating plate, on the packaging or in these instructions.

4. Installation

A The device is operated in connection with EHEIM classicRGB and powerRGB

lighting, EHEIM incpiriaRGB furniture lighting and EHEIM powersupply power sup-

plies. Refer to the operating manual of the lamp, in particular the chapter about
safety, startup, service and maintenance!

Danger! Electric Shock!
A Do not place the device on or in the aquarium cover!

4.1 System requirements
Wi-Fi-compatible (smart phone, tablet, notebook etc.)

5. Start-up

5.1 Setting up or connecting to a network
Connect the plug connectors of the EHEIM power supply bb and lamp c or furniture lighting
F with the RGBcontrol+e a.

The maximum load of the power supply must be observed (see type plate of the EHEIM
power supply of the lamp)

Insert the plug of the EHEIM power supply in the power socket.
The statusLED d of the RGBcontrol+e glows:

¢ Status LED flashes white: Network is being searched or created.
¢ Status LED flashes blue: A new network has been created.

5.2 Connection to the Wi-Fi network
Open the network settings of your end device (smartphone, tablet, notebook etc.). Connect the end
device to the Wi-Fi network (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX Enter the network security key.

You will find the SSID and the network security key on the label on the back of the device. Al-
ternatively, you can scan the QR code 1 (see label) to set up the connection.

5.3 Go to the website
¢ Open your web browser and enter the following web address:
http://192.168.1.1

Alternatively, you can scan the QR code 2 (see label) to open the software in the browser.
5.4 Start configuration

Select the desired language in the language selection and continue with the initial confi-
guration. Follow the instructions.
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5.5 Meaning of status LED

¢ Status LED flashes white: Network is being searched or created.

{Status LED flashes blue: A new network has been created.

¢Status LED flashes green: Device is connected to another EHEIM digital device.

6. Touch panel function

RESET
Touch the touch field € with a finger for approx. 8 to 10 seconds until the status LED changes
color. If the status LED lights up green, the reset is complete and the device has been created the
network again. The network security key and QR code 1 are invalid. The network can be connec-
ted to without the network security key.

7. Disposal

When disposing of the appliance, heed the respective statutory regulations. Informa-
tion on the disposal of electrical and electronic appliances in the European Union: Wit-
hin the European Union, disposal of electrically operated appliances is governed by na-
tional regulations that are based on the EU Directive 2012/19/EU on waste electrical and
electronic equipment (WEEE). The appliance may no longer be disposed of with the
municipal or household waste. The appliance will be accepted free of charge at munici-
pal collection points or recycling centres. The product packaging is made up of recycla-
ble materials. Dispose of them in an environmentally responsible manner and take them
for recycling.

8. Technical data

EHEIM RGBcontrol+e

Type no. 4200150
Input 24V DC
Output Max. 180 watt

T}u B97xHO7xT 28 mm

WiFi 2.4GHz (IEEE802.11 b/g/n
o Transmitting power: <= 20 dBm

‘d,b' Frequency bands: Channel 1 - 11/ 2412 MHz % 2462 MHz
Security keys: WPA, WPA2, WPA/WPA2

Hereby, EHEIM GmbH & Co. KG, declares that the radio equipment type EHEIM RGBcon-
trol+e is in compliance with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
www.eheim.com
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1. Instructions d jutilisation g jin jirales

1.1 Informations ¢ propos de I jutilisation du mode d gemploi

ﬁ Le mode d jiemploi doit avoir it i enti rement lu et compris avant de mettre | jiap-
pareil en service pour la premi jire fois.

Le mode d jiemploi doit jitre consid jr » comme faisant partie du produit et conserv
en un endroit facilement accessible.

Joignez le pr #isent mode d giemploi si vous ¢ jidez | jappareil  un tiers.

1.2 Explication des symboles
Les symboles suivants sont utilis s sur | fiappareil:

@ L jlappareil doit jitre utilis $h exclusivement pour des applications d iaquariophilie I fint jrieur.
@ L jlappareil poss jide la classe de protection lI.

L appareil a it ¢ approuv ¢ conform @ment aux prescriptions et directives nationales respec-
tives et il est conforme aux normes de | {UE.

Les symboles et termes de signalisation suivants sont utilis s le pr jisent mode d jlemploi:

DANGER!
A Ce symbole signale un danger direct par jlectrocution, dont la cons jiquence pourrait jtre
de graves blessures ou m jime la mort.

ﬁ AVERTISSEMENT!
Ce symbole signale un danger direct dont la cons jiquence pourrait tre des blessures de
faible ¢ moyenne gravit ¢ ou un risque pour la sant .

A PRUDENCE ! ) y
Ce symbole signale un risque de dommages mat jiriels.
Remarque avec informations et conseils utiles.
Convention de repr jisentation:
X>A  Renvoi june figure, ici renvoi la figure A.

> Vous ites invit i ¢ effet une manipulation.

2. Domaine d jtapplication

L jiappareil et toutes les pi jices incluses sont con ¢us pour une utilisation dans le domaine priv j et
doivent gitre utilis s exclusivement:

¢pour commander I' jiclairage RGB suppl ¢imentaire de votre aquarium ou I' jiclairage EHEIM
incpiriaRGB de votre meuble d'aquarium
{iuniquement en combinaison avec les luminaires EHEIM classicRGB et powerRGB, I' jiclairage de
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meuble EHEIM incpiriaRGB et les blocs d'alimentation EHEIM powersupply
{ien respectant les caract jristiques techniques

3. Consignes de s jicurit it

Des risques pour les personnes et les biens peuvent jimaner de cet appareil s il est utilis (s de mani jre-in
correcte ou non conform gment (& | fusage pour lequel il a jit it con jiu, ou encore si les consignes de s jicurit i+
ne sont pas respect tes.

Pour votre s jicurit

A i Gardez | :emballage de | appareil et les petites pi jices hors de port e des enfants ou des person-
nes qui ne sont pas conscientes de leurs actions, car cela peut (tre dangereux (risque de suffo-
cation !). Tenir j: distance des animaux.

A i Cet appareil n jiest pas destin & ¢ jitre utilis  par des personnes (enfants y compris) aux capaci-

t jisphysiques, sensorielles ou intellectuelles limit jxes ou d fpourvues d jiexp jrience ou de con-
naissance, jmoins qu jielles ne se trouvent sous la surveillance d jfune personne responsable de
la's jicurit s ou ob issent (i ses recommendations sur lamani jire d jutiliser | iappareil. Veillez sur-
veiller les enfants afin de pouvoir (jtre certain qu fils ne jouent pas avec | jiappareil.

A i Seulement pour les pays de I'UE:

Cetappareil peut (itre utilis ;: par des enfants partir de |  j:ge de 3ans, ainsi que par des person-
nes aux capacit ;s physiques, sensorielles ou mentales r jiduites ou d jipourvues d jiexp jrience et
de connaissance, si elles sont surveill j:s ou ont re jiu des instructions sur | jiutilisation en toute
s jeurit {t de | appareil ainsi que sur les dangers qui enr jsultent.

A ¢k L'appareil est utilis j en combinaison avec les luminaires EHEIM classicRGB et powerRGB,
I jiclairage de meuble EHEIM incpiriaRGB et les blocs d'alimentation EHEIM powersupply. Veuil-
lez consulter le mode d'emploi de la lampe, en particulier les chapitres S jcurit §t, Mise en ser-

vice, Utilisation et Maintenance!

¢ Effectuez un contr jle visuel avant | jutilisation afin de vous assurer que | :appareil, notamment le
bloc d ffalimentation et la fiche, ne pr jisentent aucun dommage.

i Ne pas utiliser I'appareil, s'il ne fonctionne pas correctement ou s'il est endommag j.
&N jutilisez jamais | jappareil avec un ¢ jible r jiseau ou un composant r j:seau abim k.
&N jutilisez jamais | jappareil si le bloc d falimentation est endommag 5.
A i Ne portez pas | jappareil par les ¢ bles de raccordement.
ik Les {iparations doivent exclusivement jitre r jalis jies par un point de S.A.V. EHEIM
N feffectuez que les travaux qui sont d jicrits dans la pr fsente notice d jutilisation.
i Prot jgez le ¢ jible secteur de la chaleur, de | jhuile et des ar ftes vives.
&N fiapportez jamais de modifications techniques | jappareil.
¢k Utilisez exclusivement des pi jices de rechange et accessoires d jorigine pour | jappareil.
A ¢ D fbranchezimm idiatement tous les appareils pr jsents dans | jaquariumdur jseau jlectrique apr js
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une fuite d jfeau ou en cas de d jiclenchement du dispositif de protection diff jrentielle.

ﬁ ¢ D jibranchez syst jimatiquement tous les appareils pr jisents dans | faquarium du r jseau jlectri-
que lorsqu fils ne sont pas utilis jis, avant d finstaller ou de d monter des appareils et avant tous
les travaux de nettoyage et d jentretien.

i LJappareil ne doit pas (itre plac j: surou 1 jint jrieur du couvercle de | jaquarium.

¢ Les done lectriques de I'appareil doivent correspondre : celles du bloc d'alimentation. Vous
trouverez ces donn jfes sur la plaque signal itique, sur I'emballage ou dans ce manuel.

4. Installation

A L'appareil est utilis ;s en combinaison avec les luminaires EHEIM classicRGB et powerRGB,

I' jiclairage de meuble EHEIM incpiriaRGB et les blocs d'alimentation EHEIM powersupply.

Respectez le mode d'emploi du luminaire, en particulier les chapitres S jicurit b, Mise en
service, Utilisation et Maintenance!

A Danger! jilectrocution!
Ne placez pas | jiappareil sur ou i | tint jirieur du couvercle de | laquarium!

4.1 Configuration requise
Terminaux avec connexion Wi-fi (Smartphone, tablette, PC portable, etc.)

5. Mise en service

5.1 jtablissement ou connexion du r jisea
Relier les connecteurs du bloc d"alimentation EHEIM ko et de lalampe < ou de I' jiclairage de meu
ble %  RGBcontrol+ea.

Tenir compte de la charge maximale du bloc d galimentation (voir la plaque signal jitique du
bloc d jfialimentation EHEIM de la lampe)

Ins jrer la fiche secteur du bloc d jialimentation EHEIM dans la prise jlectrique. La LED d ¢t
contr #leur RGBcontrol+e s jiallume:

¢ La LED d j jitat s ghallume en blanc: recherche, respectivement cr jiation d giun r jiseau.
¢+ La LED d i jitat clignote en bleu: un nouveau r jiseau a it (b cr ¢h k.

5.2 Connexion au r jiseau Wi-fi
Ouvrez les param jitres r jiseau de votre terminal (smartphone, tablette, Notebook etc.). Connectez
le terminal avec le r jiseau Wi-Fi (SSID)EHEIM light RGB XXXXXXXXX Saisissez la cl i de s jicurit
dur jiseau (Key).
Vous trouverez le SSID et la cl i de s jicurit i r jiseau (Key) sur I' jitiquette situ e ¢ I"arri jire de I'appareil.
Vous pouvez jigalement scanner le QR Code 1 (voir jtiquette) pour | i itablissement de la connexion.
5.3 Affichage de la page Web

¢ Ouvrez votre navigateur Web et saisissez | jladresse web suivante:

http://192.168.1.1

Vous pouvez jgalement scanner le QR Code 2 (voir tiquette) pour ouvrir le logiciel dans
le navigateur.

5.4 D jimarrage de la configuration
S jilectionner la langue souhait jie et continuer avec la premi ¢ire configuration. Suivre les instructions.
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5.5 Signification de la LED d g} jitat

¢ La LED d % jitat s hallume en blanc: recherche, respectivement cr jiation d jiun r jiseau.
¢La LED d % jitat clignote en bleu: un nouveau r jiseau a it ik cr h .

JLa LED d j jitat s jsallume en vert: | jlappareil est connect i avec un autre appareil digital EHEIM.

6. Fonction gcran tactile

R NITIALISER
Touche le champ tactile & avec un doigt pendant environ 8 % 10 secondes, jusqu’ ¢ ce que la
LED d' jitat s'allume en changeant de couleur. Sila LED d' jitat est verte, la r jinitialisation est ter-
min je et I'appareil cr e ¢ nouveau son r jiseau. La cl k de s jicurit i r jiseau (Key)cetde QR 1
ne sont pas valides. La connexion au r jiseau est possible sans la cl t de s jicurit i r jiseau (Key).

7. limination/destruction

Pour gliminer/d jitruire | jiappareil, respectez les prescriptions | jigales en vigueur.
Informations relatives i | i jlimination des appareils jlectriques et glectroniques
au sein de | $iUnion Europ jlenne: Au sein de la Communaut % Europ jtenne, | ¢k jtlimi:
nation/la destruction des appareils jlectriques est r jiglement jte par des r jigle-
ments nationaux bas ¢s sur la directive UE 2012/19/UE relative aux appareils
Mectroniques usag (is (WEEE (D jichets d ¢ jiquipements ilectriques et flectroni
ques)). Conform jiment ¢ cette directive, | jiappareil ne doit plus gitre ¢limin ;i avec
les d jichets communaux ou m jinagers. L jiappareil peut tre d ;ipos ¢k gratuitement
aupr s des points de collecte ou d jichetteries municipaux. L jiemballage du pro-
duit est compos ;i de mat ¢iriaux recyclables. ¢liminez ces mat jiriaux de mani jire
non polluante et faites-les parvenir @ un point de recyclage.

8. Caract gristiques techniques

EHEIM RGBcontrol+e

N ¢ de mod gile 4200150

Entr e 24V DC

Sortie Max. 180 watts

Y
TJ“ B97xH97xT28 mm

WiFi 2.4GHz (JIEEE802.11 b/g/n
Q Puissance d' jimission: <= 20 dBm

-~ Bandes de fr jiquences: Canal 1 - 11 /2412 MHz 2462 MHz
Cl { de s geurit i WPA, WPA2, WPA/WPA2

Par la pr jisente,EHEIM GmbH & Co. KG que le type d'installation radio ¢lectriqueEHEIM
RGBcontrol+e est conforme ¢ la directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la d jiclaration de conformit ;i UE est disponible ¢ I'adresse Internet sui
vante: www.eheim.com



Nederlands EHE’M

1. Algemene instructies voor gebruikers

1.1 Informatie over het gebruik van de gebruiksaanwijzing

A Voordat u het apparaat voor de eerste keer in gebruik neemt, moet u de gebruik-
saanwijzing helemaal gelezen en begrepen hebben.

Beschouw de gebruiksaanwijzing als een onderdeel van het product en bewaar de ge-
bruiksaanwijzing zorg vuldig op een bereikbare locatie.

Voeg deze gebruiksaanwijzing bij als het apparaat aan een derde wordt overgedragen.

1.2 Betekenis van de symbolen
De volgende symbolen worden op het apparaat gebruikt:

@ Het apparaat mag alleen binnenshuis voor aquariumtoepassingen worden gebruikt.
@ Het apparaat heeft beschermingsklasse I11.

Het apparaat is toegelaten volgens de toepasselijke nationale voorschriften en richtlijnen
en voldoet aan de EU-normen.

De volgende symbolen en signaalwoorden worden in deze bedieningshandleiding gebruikt:

GEVAAR!
A Dit symbool maakt attent op een dreigend gevaar door een elektrische schok die ernstig of
zelfs dodelijk lichamelijk letsel tot gevolg kan hebben.

WAARSCHUWING!
A Dit symbool maakt attent op een dreigend gevaar dat middelzwaar of licht lichamelijk
letsel tot gevolg kan hebben of een gezondheidsrisico kan inhouden.

VOORZICHTIG!
A Dit symbool maakt attent op het risico van materi jile schade.

Aanwijzing met nuttige informatie en tips.
Weergaveconventie:
[X>A  Verwijzing naar een afbeelding, hier een verwijzing naar afbeelding A.

> U dient een handeling uit te voeren.

2. Toepassingsgebied

Het apparaat en alle bij de levering inbegrepen onderdelen zijn bestemd voor particulier
gebruik en mogen uitsluitend worden gebruikt:

¢voor de aansturing van de extra RGB-verlichting van uw aquarium of de EHEIM incpiriaRGB
verlichting van uw aquariummeubilair.

(ialleen in combinatie met EHEIM classicRGB en powerRGB armaturen, EHEIM incpiriaRGB meu-
belverlichting en EHEIM powersupply voedingen.
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¢imet inachtneming van de technische gegevens

3. Veiligheidsinstructies

Dit apparaat kan gevaren opleveren voor personen en zaken als het apparaat niet naar behoren of
niet volgens bestemming wordt gebruikt of als de veiligheidsaanwijzingen niet worden opgevolgd.

Voor uw veiligheid

A ¢+ Houd de verpakking en kleine onderdelen van het apparaat buiten het bereik van kinde-
ren of van personen, die zich niet bewust zijn van hun handelingen, omdat dit tot geva-
ren kan leiden (verstikkingsgevaar!). Van dieren verwijderd houden.

A ¢ Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) met ver-
minderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens, of gebrek aan ervaring en
kennis, tenzij zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het gebruik
van het apparaat van een persoon die verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Verant-
woordelijk voor hun veiligheid. Kinderen moeten onder toezicht staan om ervoor te zor-

gen dat ze niet met het apparaat spelen.

A ¢ Alleen voor Europese markten:

Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 3 jaar en door personen met ver-
minderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke vermogens of gebrek aan ervaring
en/of kennis als ze onder toezicht staan van een persoon die verantwoordelijk is voor
hun veiligheid of ze van deze persoon instructies hebben gekregen over hoe het appa-
raat op een veilige manier moet worden gebruikt en begrijpen wat de mogelijke geva-
ren zijn. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reinigingsen onderhoudswerk-
zaamheden mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.

A {kHet apparaat wordt gebruikt in combinatie met EHEIM classicRGB en powerRGB arma-
turen, EHEIM inspiriaRGB meubelverlichting en EHEIM powersupply voedingen.
Neem de gebruiksaanwijzing van de armatuur in acht, in het bijzonder de hoofdstukken

over veiligheid, inbedrijfstelling, bediening en onderhoud!

¢k Voer voorafgaand aan gebruik een visuele controle uit om zeker te stellen dat het appa-
raat, met name het netsnoer en de stekker, niet beschadigd is.

(kGebruik het apparaat niet als het niet goed functioneert of als het beschadigd is.

(kGebruik het apparaat nooit met een beschadigd netsnoer of een beschadigde voeding.

(kReparaties mogen alleen maar worden uitgevoerd door een servicepunt van EHEIM.
A (kDraag het toestel niet aan de verbindingskabels.

{kVoer alleen werkzaamheden uit die in deze handleiding zijn beschreven.

(kBescherm het netsnoer tegen hitte, olie en scherpe randen.

{kBreng nooit technische wijzigingen aan het toestel aan.

¢ Gebruik alleen maar originele reserveonderdelen en toebehoren voor het apparaat.
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het aquarium meteen van de netstroom.

¢ Scheid principieel alle apparaten in het aquarium van het stroomnet, wanneer deze niet
in gebruik zijn, voordat u onderdelen monteert of demonteert en v jir alle reinigingsen
derhoudswerkzaamheden.

¢k Het apparaat mag niet op of in het deksel van het aquarium worden geplaatst.

¢k De elektrische gegevens van het apparaat moeten overeenkomen met de gegevens van
de voedingseenheid. U vindt deze gegevens op het typeplaatje, de verpakking of in deze
gebruiksaanwijzing.

A ¢ Scheid bij waterlekkages of een reactie van de foutstroombeveiliging alle apparaten in

4. Montage

A Het apparaat wordt gebruikt in combinatie met EHEIM classicRGB en powerRGB arma-
turen, EHEIM inspiriaRGB meubelverlichting en EHEIM powersupply voedingen.
Neem de gebruik saanwijzing van de armatuur in acht, vooral de hoofdstukken over vei-

ligheid, inbedrijfstelling, bediening en onderhoud!

é Gevaar! Elektrische schok!
Plaats het apparaat niet op of in het deksel van het aquarium!

4.1 Systeemvereisten
Eindapparaten met Wi-Fi-ondersteuning (smartphone, tablet, notebook ect.)

5. Ingebruikname

5.1 Netwerk maken of verbinden
Sluit de stekkerverbindingen van de EHEIM voeding b en de lamp < of meubelverlichting
+F aan op RGBcontrol+e a.

Let op de maximale belasting van het voedingsapparaat (zie typeplaatje van het EHEIM
voedingsapparaat van het armatuur).

Steek de netstekker van de EHEIM voeding in het stopcontact. StatusLED d van de
RGBcontrol+e licht op:

¢ Status LED knippert wit: Netwerk wordt gezocht of aangemaakt.
(v Status LED brandt blauw: Er is een nieuw netwerk aangemaakt.

5.2 Verbinding maken met Wi-Fi-netwerk

Open de netwerkinstellingen van je eindapparaat (smartphone, tablet, notebook enz.). Ver-
bind het eindapparaat met het Wi-Fi-netwerk (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX Voer
de netwerkbeveiligingssleutel in.

Je vindt de SSID en de netwerkbeveiligingssleutel (Key) op het etiket aan de achterkant van het
apparaat. Je kunt ook de QR-code 1 (zie label) scannen om de verbinding tot stand te brengen.
5.3 De website openen
¢ Open je webbrowser en voer het volgende webadres in: http://192.168.1.1
Je kunt ook de QR-code 2 (zie label) scannen om de software in de browser te openen.
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5.4 Start configuratie
Selecteer de gewenste taal in de taalkeuze en ga verder met de initi ¢ile con jiguratie. Volg
de instructies dienovereenkomstig.

5.5 Betekenis Status-LED

¢ Status LED knippert wit: Netwerk wordt gezocht of aangemaakt.

¢ Status LED brandt blauw: Er is een nieuw netwerk aangemaakt.

(Status LED brandt groen: Apparaat is verbonden met een ander EHEIM digitaal apparaat.

6. Touch field functie

(RESETTEN
Raak het aanraakveld d met een vinger ongeveer 8 tot 10 seconden aan, totdat de status-LED
in kleur verandert. Als de status-LED groen oplicht, is de reset voltooid en maakt het apparaat
zijn netwerk weer aan. Netwerkbeveiligingssleutel (Key) en QR-code 1 zijn ongeldig. Verbin-
ding met het netwerk is mogelijk zonder een netwerkbeveiligingssleutel.

7. Afdanken

Het apparaat moet aan het einde van de levensduur volgens de desbetreffende wet-
telijke voorschriften worden verwijderd. Informatie over het verwijderen van elekri-
sche en elektronische apparaten in de Europese Gemeenschap: Deze regelingen zijn
gebaseerd op EU-richtlijn 2012/19/EU betreffende afgedankte elektrische en elektro-
nische apparatuur (WEEE). Volgens deze richtlijn mag het apparaat niet meer als ge-
woon (huishoudelijk) afval worden behandeld. Het apparaat kan bij een inzamelpunt
voor recycling van elektrische en elektronische apparaten worden ingeleverd. De ver-
pakking van het product bestaat uit materialen die gerecycled kunnen worden. Ver-
wijder deze op milieuvriendelijke wijze en lever ze in voor recycling.

8. Technische gegevens

EHEIM RGBcontrol+e

Type nr. 4200150
Ingang 24V DC
Uitgang Max. 180 watt
T4

@}" B 97 xH97 x T 28 mm

B

WiFi 2.4GHz ($IEEE802.11 b/g/n

P Uitgestraald zendvermogen: <= 20 dBm

hd Frequentiebanden: Kanaal 1 - 11/ 2412 MHz - 2462 MHz

Beveiligingssleutel: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG verklaart hierbij dat de draadloze controller van het type EHEIM
RGBcontrol+e in overeenstemming is met Richtlijn 2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-verklaring van overeenstemming is beschikbaar op het vol-
gende internetadres: www.eheim.com
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1. Allm j@nna instruktioner

1.1 Information om hur du anv j@inder bruksanvisningen

ﬁ Innan du tar den h ¢r apparaten i drift f i f jirsta g ¢ingen ska du ha | st igenom
och f jirst jitt hela bruksanvisningen.

Betrakta bruksanvisningen som en del av denna produkt och f jirvara den p i ett s jikert och I-jit
tillg {ingligt s itt.

Skicka med bruksanvisningen om apparaten jverl jites till tredje part.

1.2 Symbolf jirklaring
F iljande symboler anv $inds p j apparaten:

@ Apparaten f jir endast anv indas inomhus f jir akvaristiska syften.
@ Apparaten har skyddsklass Il.

Apparaten har testats enligt g jillande nationella f jireskrifter och direktiv och motsvarar
EU-normerna.

F iljande symboler och signalord anv inds i bruksanvisningen:

FARA!
A Symbolen informerar om att det finns risk f jir elektrisk st jit som kan leda till d jiden eller
allvarlig kroppsskada.

ﬁ VARNING!
Symbolen informerar om att det finns risk f jir fara som kan leda till medelsv jra till | jitta
skador eller h jlsorisker.

é F $RSIKTIGHET!
Symbolen informerar om att det finns risk f jir sakskador.

H ¢nvisningar till nyttig information och tips.
Representationskonvention:
X>A  H ¢nvisning till bilder, h jr till bild A.
> Du uppmanas att vidta en itg jird.

2. Anv @ndningsomr jide

Apparaten och alla delar som ing ir i leveransen ir avsedda f ¢r privat bruk och f jir anv jindas
uteslutande:

(f hr att styra den extra RGB-belysningen i ditt akvarium eller EHEIM inspiriaRGB-be-
lysningen i din akvariem ibel.

rendast i kombination med EHEIM classicRGB- och powerRGB-armaturer, EHEIM incpiriaRGB-

m ¢belbelbelysning och EHEIM powersupply-n jitdelar.
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i enlighet med de tekniska uppgifterna.

3. S ikerhetsanvisningar

Denna enhet kan utg jira en risk f {ir personer och egendom om den anv jinds felaktigt eller inte i en
lighet med den avsedda anv jindningen eller om s jfkerhetsanvisningarna inte f {ljs.

F jirdin egen s jikerhet

Q i F jirvara apparatens f jirpackning och sm jidelar utom r jickh I f iir barn eller personer som
inte r medvetna om sina handlingar, eftersom detta kan vara farligt (risk f jir kv jivning!).
H il dig borta fr #in djur.

A ¢+ Denna apparat jr inte avsedd att anv indas av personer (inklusive barn) med nedsatt fy-
sisk, sensorisk eller mental f irm jiga, eller bristande erfarenhet och kunskap, om de inte
har f jtt jvervakning eller instruktioner om anv indningen av apparaten av en person som

ansvarar f r deras s jikerhet. Barn b jir jivervakas s ; att de inte leker med apparaten.

A ¢ Endast f jr europeiska marknader:
Denna apparat kan anv @ndas av barn fr in 3 r och ldre och personer med nedsatt fy-
sisk, sensorisk eller mental f irm (iga eller bristande erfarenhet och kunskap om de har
f itt tillsyn eller instruktioner om hur apparaten ska anv jindas p ik ett s jikert s jitt och f jir-
st r riskerna. Barn f jr inte leka med apparaten. Reng jiring och anv jindarunderh il f jr
inte utf jiras av barn utan jvervakning.

A (kEnheten anv $inds tillsammans med EHEIM classicRGB- och powerRGB-armaturer, EHEIM
inspiriaRGB-m jibelbelbelysning och EHEIM powersupply-aggregat. Observera bruksan-
visningen f jir armaturen, s jrskilt kapitlet om s jtkerhet, Drifts jttning, drift och underh jll!

¢kF jire anv jindning ska du inspektera enheten visuellt f jir att se till att den jr oskadad,
s jrskilt str gimf jirs jirjningen och kontakten.

¢kAnv $nd inte enheten om den inte fungerar korrekt eller om den fr skadad.
¢kAnv $nd aldrig enheten med en skadad n jitkabel eller n jitadapter.
(kReparationer f jir endast utf jras av ett EHEIM-servicecenter.
A (B jir inte enheten i anslutningskablarna.
¢k Utf ir endast arbeten som beskrivs i denna bruksanvisning.
{k Skydda n jitkabeln fr #in v jirme, olja och vassa kanter.
(G ¢raldrig n jgra tekniska jindringar p k enheten.
¢ Anv ¢ind endast originalreservdelar och tillbeh jir till apparaten.

¢ Koppla omedelbart bort alla enheter i akvariet fr jin eln jitet efter en vattenl jicka eller om
jordfelsbrytaren utl jises.

¢k Koppla alltid bort all utrustning i akvariet fr in eln jtet n jr deninte anv inds, innan du installerar

BB
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eller tar bort utrustning och innan du utf jir reng jiringseller underh lisarbete.
¢k Enheten f jir inte placeras p } eller inuti akvarietaket.

¢k Enhetens elektriska data m jste st jmma jverens med data f jir str imf jrs jrjningsenheten.
Du hittar dessa uppgifter p j: typskylten, p ¢ f srpackningen eller i denna bruksanvisning.

4. Installation

A Enheten anv jinds tillsammans med EHEIM classicRGB- och powerRGB-armaturer,
EHEIM inspiriaRGB-m (tbelbelbelysning och EHEIM powersupply-aggregat. Observera
armaturens bruksanvisningar, s jirskilt kapitlen om s jikerhet, drifts ¢ittning, drift och un-
derh §I!
é Fara! Elektrisk chock!
Placera inte enheten p ¢ eller inuti akvarieh ljet!
4.1 Systemkrav
Slutenheter med Wi-Fi (smarta telefoner, surfplattor, b jirbara datorer etc.)

5. Drifts ¢ittning

5.1 Skapa eller ansluta n jitverket
Anslut EHEIM-aggregatet Io och lampan c eller belysning av m jibler# med RGBcontrol+e a.
Observera den maximala belastningen f jir n jitaggregatet (se typskylten p $ armaturens EHEIM-
n jtaggregat).

S (it in EHEIM-aggregatets n jitkontakt i uttaget. StatusLEDA p  RGBcontrol+e lyser:

¢ Status-LED:n blinkar vit: N jitverk s jiks eller skapas

¢ Status-LED:n lyser bl jitt: Ett nytt n jitverk har skapats.
5.2 Anslut till ett Wi-Fi-n gitverk

#ppna n jitverksinst jliningarna f ir din slutenhet (smarttelefon, surfplatta, b jirbar dator osv.). Anslut
slutenheten till WLAN-n jitverket (SSID)EHEIM light RGB XXXXXXXXXXX Ange n jitverkets s jiker
hetsnyckel.

SSID och n jitverkss jikerhetsnyckeln finns p  etiketten p ¢ enhetens baksida. Alternativt kan du
skanna QR-koden 1 (se etiketten) f jir att uppr jitta en anslutning.

5.3 Tillg $ing till webbplatsen
& ¢ppna din webbl jisare och ange f jfljande webbadresshttp://192.168.1.1

5.3 Tillg ing till webbplatsen

¢ {ippna din webbl jisare och ange f jiljande webbadresshttp://192.168.1.1

Alternativt kan du skanna QR-koden 2 (se etiketten) f jir att ppna programmet i webbl jisaren.

5.4 Starta konfiguration
V #lj ginskat spr ik i spr jikvalet och forts jitt med den f jirsta konfigurationen. F lj instruktionerna- en
lighet med detta.
5.5 Betydelse Status-LED
( Status-LED:n blinkar vit: N jitverk s ¢ks eller skapas.
(v Status-LED:n lyser bl itt: Ett nytt n jitverk har skapats.
i Status-LED:n lyser gr #int: Enheten fr ansluten till en annan digital EHEIM-enhet.
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6. Funktion f jir ber jringsf jltet

(WRESET
R i vid ber jiringsf (ilte& med ett finger i ca 8-10 sekunder tills status-LED:n lyser i f jirgskift-
ning. Om statuslampan lyser gr jint ¢r giterst jliningen klar och maskinen skapar sitt n jitverk
igen. N itverkets s jikerhetsnyckel (Key) octQR-kod 1 #r ogiltiga. Anslutning till n jitverket jir
m ¢jlig utan en n jitverkss jikerhetsnyckel.

7. Kassering

Beakta g jillande f jireskrifter vid kassering. Information om omh gindertagande av elek-
triska och elektroniska apparater inom EU: Inom EU g #ller nationella f jireskrifter f jir
elektriskt drivna apparater som grundar sig p ¢ EU- direktiv 2012/19/EU om avfall som
utg ¢irs av eller inneh jller elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE). Enligt detta di-
rektiv f jir s jidana apparater inte | jingre kastas i det kommunala avfallet eller bland hus-
h @lisavfall. Apparaten | jmnas in till den kommunala sopstationen eller jitervinnings-
centralen utan kostnad. Produktf jirpackningen best ¢ir av itervinningsbara material.
Kassera den p i milj im jissigt s it och | gmnain f #ir gitervinning.

8. Tekniska data

EHEIM RGBcontrol+e

Typ nr. 4200150
Ing (ing 24V DC
Utg ¢ing Max. 180 Watt

7
TJ" B 97 xH97xT 28 mm
B

WiFi 2.4GHz ($IEEE802.11 b/g/n
~—> Uts jindningseffekt: <= 20 dBm

hd Frekvensband: Kanal 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz
S tkerhetsnyckel: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG f jirklarar h girmed att radiostyrenheten av typereHEIM RGBcon-
trol+e (fverensst jimmer med direktiv 2014/53/EU.

Den fullst jindiga texten till EU:s f jirs jikran om (iverensst smmelse finns p ¢ f jtljande 4nter
netadress: www.eheim.com



Norsk EHE’M

1. Generelle r jd til brukeren

1.1 Informasjon om bruken av denne bruksanvisningen

Q F i du tar maskinen i bruk for f firste gang, m ¢ du ha lest gjennom og forst jitt
hele bruksanvisningen.

Bruksanvisningen er en del av produktet, det er derfor viktig at du tar vare p ¢ den og oppbevarer
den lett tilgjengelig.

La bruksanvisningen f jflge produktet om du overlater det til tredjepersoner.

1.2 Forklaring av symbolene
F jtigende symboler brukes p j: apparatet:

@ Apparatet skal kun brukes til akvaristiske bruksomr jider innend jirs.

@ Apparatet har risikoklasse 1.

Apparatet er godkjent i samsvar med gjeldende nasjonale forskrifter og retningslinjer og
oppfyller kravene i EU- standardene.

F jtigende symboler og signalord brukes i denne bruksanvisningen:

FARE!
A Symbolet gj jr oppmerksom p ;i overhengende fare p i grunn av elektrisk st it som kan
f gire til d (4 eller alvorlig personskade.

ﬁ ADVARSEL!
Symbolet gj jir oppmerksom p ¢ overhengende fare som kan f jire til middels til lett per-
sonskade eller helserisiko.

A FORSIKTIG_! )
Symbolet gj ir oppmerksom p ¢ fare for materielle skader.
Merknad med nyttig informasjon og r ¢d.
Representasjonskonvensjon:
[X>A  Henvisning til en figur, her figur A.

> Du blir oppfordret til 3 utf jire en handling.

2. Bruksomr jide

Apparatet og alle deler som er inkludert i leveransen er kun tenkt til privat bruk, og skal
utelukkende brukes:
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(ifor styring av den ekstra RGB-belysningen til akvariet eller EHEIM inspiriaRGB-belysningen til
akvariem jiblene.

¢iKun i kombinasjon med EHEIM classicRGB og powerRGB armaturer, EHEIM incpiriaRGB m -
belbelysning og EHEIM powersupply str gmforsyninger.

i samsvar med de tekniske dataene

3. Sikkerhetsmerknader

Farer for personer og eiendom kan utg ;i fra denne enheten hvis enheten brukes feil eller ikke i
samsvar med tiltenkt form il eller hvis sikkerhetsinstruksjonene ikke f jilges.

Av hensyn til din sikkerhet

f ¢+ Hold enhetens emballasje og sm # deler utilgjengelig for barn eller personer som ikke
er klar over hva de gj jir, da dette kan v jre farlig (fare for kvelning!). Holdes unna dyr.

ﬁ i+ Denne enheten er ikke beregnet for bruk av personer (inkludert barn) med reduserte fy-
siske, sensoriske eller mentale evner eller mangel p i} erfaring og kunnskap, med min-
dre de er under oppsyn eller har mottatt instruksjoner om bruk av enheten fra en person
som er ansvarlig for deres sikkerhet. Barn b jir v jire under tilsyn for i sikre at de ikke
leker med enheten.

ﬁ i Kun for europeiske markeder:

Dette apparatet kan brukes av barn over 3 jir og av personer med reduserte fysiske, sen-
soriske eller mentale evner eller mangel p ¢ erfaring og/eller kunnskaper, forutsatt at de
blir overv ket eller instruert i sikker bruk av apparatet, og forutsatt at de har forst jitt ri-
sikoene som er forbundet med det. Barn m ;i ikke leke med maskinen. Rengj jring og
vedlikehold fra brukeren skal ikke utf jres av barn, med mindre de er under oppsyn.

Q (kEnheten brukes sammen med EHEIM classicRGB- og powerRGB-armaturer, EHEIM
inspiriaRGB-m jthelbelysning og EHEIM powersupply str imforsyninger. Flg bruk-
sanvisningen for armaturen, spesielt kapitlene om sikkerhet, idriftsettelse, drift og ved-
likehold!

(kF ¢ir bruk, utf $r en visuell inspeksjon for & sikre at enheten, spesielt str smpakken og
st jipselet, er uskadet.
{kIkke bruk enheten hvis den ikke fungerer som den skal eller hvis den er skadet.
¢kBruk aldri enheten med en skadet str jmledning eller str jmadapter.
(kReparasjoner m ¢ kun utf jires av et EHEIM-servicesenter.
A {kIkke b i enheten etter tilkoblingskablene.
¢ Utf ir kun arbeid som er beskrevet i denne veiledningen.
(kBeskytt str imledningen mot varme, olje og skarpe kanter.
(kGj ir aldri tekniske endringer p : enheten.
¢ Bruk kun originale reservedeler og tilbeh jr til enheten.
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¢ Etter en vannlekkasje eller hvis reststr imsenheten | jisner, koble umiddelbart alle

A enheter i akvariet fra str imforsyningen.

¢ Koble alltid alle enheter i akvariet fra str imforsyningen n ir de ikke er i bruk, f jir du in-
stallerer eller fierner enheter og f jr alt rengj irings- og vedlikeholdsarbeid.

¢k Enheten m j} ikke plasseres p  eller inne i akvariedekselet.

¢k De elektriske dataene til enheten m (: samsvare med dataene til str jimpakken. Du finner
disse dataene p ;i typeskiltet, emballasjen eller i denne bruksanvisningen.

4. Montering

A Enheten brukes sammen med EHEIM classicRGB- og powerRGB-armaturer, EHEIM
inspiriaRGB-m gibelbelysning og EHEIM powersupply str gmforsyninger. F jilg bruksan-
visningen for armaturen, spesielt kapitlene om sikkerhet, idriftsettelse, drift og vedlike-
hold!

é Fare! Elektrisk st jit!
Ikke plasser enheten p ;i eller inne i akvariedekselet!
4.1 Systemkrav
Wi-Fi-aktiverte sluttenheter (smarttelefon, nettbrett, b jirbar PC, etc.)

5. Installasjon

5.1 Opprett eller koble til nettverk
Koble pluggene til EHEIM-str jimforsyningsenhetenkb og lampen < eller m jibelbelysning ¥ til
RGBcontrolte a.

Overhold den maksimale belastningen til str imforsyningen (se typeskiltet til EHEIM-str jira
forsyningen til armaturen).
Sett st #ipselet til EHEIM-str imforsyningen inn i stikkontakten. StatusLEDA p ¢ RGBcontrol+e
lyser:
¢ Status-LED blinker hvitt: nettverket s jikes etter eller opprettes.
¢ Status-LED er bl jitt: Et nytt nettverk er opprettet.
5.2 Koble til WiFi-nettverket
#ipne nettverksinnstillingene til sluttenheten (smarttelefon, bord, b ¢irbar PC, etc.). Koble slut-
tenheten til Wi-Fi-nettverket (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX Tast inn nettverkssikkerhets-
koden (Key).
Du finner SSID og nettverkssikkerhetskoden (Key) p ¢ etiketten p (s baksiden av enheten. Alternativt
kan du ogs ¢ skanne QR-koden 1 (se etikett) for ¢ etablere forbindelsen.
5.3 Bes jiker siden

& ¢pne nettleseren din og skriv inn f jllgende nettadressehttp://192.168.1.1

Alternativt kan du ogs ¢ skanne QR-koden 2 (se etikett) for ¢ ipne programvaren i nettleseren.

5.4 Start Start konfigurasjonen
Velg ginsket spr ik i spr jkvalget og fortsett med den f jirste konfigurasjonen. F jilg instruksjonene
deretter.
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5.5 Betydningen av status LED

(i Status-LED blinker hvitt: nettverket s jikes etter eller opprettes.

{h Status-LED er bl jtt: Et nytt nettverk er opprettet.

{ Status-LED lyser gr jnt: Enheten er koblet til en annen EHEIM digital enhet.

6. Ber jringsfeltfunksjon

ANULLSTILLE
Ber jir ber jringsfeltete med en finger i ca 8 til 10 sekunder til status-LED endrer farge. Hvis
status-LED-en lyser gr ¢int, er tilbakestillingen fullf jirt og enheten oppretter nettverket sitt igjen.
Nettverkssikkerhetsn jikkel ogQR-kode 1 er ugyldige. Tilkobling til nettverket er mulig uten
nettverkssikkerhetsn jikkel (Key).

7. Ta apparatet ut av drift og kassere det

Overhold gjeldende lovfestede forskrifter n jir du skal sende apparatet inn til avfalls-
behandling. Informasjon om avfallsbehandling av elektrisk og elektronisk utstyr i Det
europeiske fellesskap: Innenfor Det europeiske felles- skap regulerer nasjonale fors-
krifter p ¢t grunnlag av EU-direktiv 2012/19/EC og utbrukt elektrisk og elektronisk ut-
styr (WEEE) hvordan elektrisk drevne apparater skal avfallsbehandles. I henhold til
dette er det ikke lenger tillatt ;i kaste apparatet i kommunalt avfall eller hushold-
ningsavfall. Apparatet kan returneres gratis ved kommunale avfallmottak. Produk-
temballasjen kan resirkuleres. Lever den til resirkulering.

8. Tekniske data

EHEIM RGBcontrol+e

Type nr. 4200150
Inndata 24V DC
Utgifter Maks 180 watt
T/

C]H“ B97xH97xT28 mm

B
WiFi 2.4GHz #IEEE802.11 b/g/n

Q Utstr (It effekt: <= 20 dBm

-~ Frekvensb ¢ind: Kanal 1 - 11/ 2412 MHz - 2462 MHz

Sikkerhetsn jtkkel: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG erkl jirer herved at radiostyringsenheten av typen EHEIM RGB
control+e er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.

Den fullstendige teksten til EU-samsvarserkl jiringen er tilgjengelig p ;i f jlgende internett
adresse: www.eheim.com
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1. VYleisi @ k jhytt jtohjeita

1.1 Tietoja k jytt jiohjeen k iyt ¢ist i

A Ennen kuin laite otetaan k gytt ¢t in ensimm gisen kerran, t jiytyy k jiytt jiohje lukea
jaymm it ¢ kokonaan.

Pid i k jiytt jiohjetta tuotteen osana, s dilyt i sit ik huolella ja pid i se ulottuvilla.

Liit ¢ t ¢im ¢ K ghytt jiohje mukaan, kun luovutat laitteen edelleen kolmannelle osapuolelle.
1.2 Symboliselitys

Laitteella k jiytet ¢ $in seuraavia symboleja:

@ Laitetta saa k jytt b ik vain sis jitiloissa akvaariok gyt i jin.

@ Laite kuuluu suojausluokkaan I1I.

Laite on hyv jiksytty asianomaisten kansallisten m i jir iysten ja direktiivien mukaan ja va-
staa EU-normeja.

T s i k giytt fiohjeessa K giytet i ¢in seuraavia symboleja ja merkkisanoja:

VAARA!
A Symboli viittaa uhkaavaan s jthk giskun vaaraan, josta voi olla seurauksena kuolema tai
vakava kehon vamma.

ﬁ VAROITUS!
Symboli viittaa uhkaavaan vaaraan, josta voi olla seurauksena keskikokoisesta liev ik jin
kehon vammaan tai terveydelliseen vaaraan.

A VARO! - ) o
Symboli viittaa esinevahinkojen vaaraan.
Ohje hy jdyllisten tietojen ja vinkkien kanssa.
Edustussopimus:
X> A Viittaus kuvaan, t jiss ¢ viittaus kuvaan A.
> Sinua pyydet ; ¢in toimimaan.

2. Kyt falue

Laite ja kaikki toimituslaajuuteen sis @ltyv it osat on tarkoitettu k jytt ik ¢in yksityisalueella ja sit ¢+ saa

K gyt gk ¢h vain:

¢Jakvaarion RGB-lis jivalaistuksen tai akvaariokalusteiden EHEIM inspiriaRGB-valaistuksen oh-
jaamiseen.

(vain yhdess (s EHEIM classicRGB- ja powerRGB-valaisimien, EHEIM inspiriaRGB-kalustevalai-
simien ja EHEIM powersupply-virtal $ihteiden kanssa.

{teknisten tietojen mukaisesti.
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3. Turvallisuusohjeet

T im } laite voi aiheuttaa vaaraa henkil iille ja omaisuudelle, jos sit it k jiytet i jin v ik jirin tai ei sen
k gyt jtarkoituksen mukaisesti tai jos turvallisuusohjeita ei noudateta.

Turvallisuuttasi varten

A i Pid j# laitteen pakkaus ja pienet osat poissa lasten tai sellaisten henkil jtiden ulottuvilta,
jotka eiv it ole tietoisia toiminnastaan, sill j+t jim k voi olla vaarallista (tukehtumisvaara).
Pid §t kaukana el imist ;.

& Tt laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkil fiden (mukaan lukien lapset) k jytt it in,
joilla on heikentyneet fyysiset, sensoriset tai henkiset kyvyt tai joilla ei ole riitt jiv jisti ko-
kemusta tai tietoa, ellei heid jin turvallisuudestaan vastaava henkil i ole valvonut tai
opastanut heit j laitteen k iyt (iss ;. Lapsia on valvottava, jotta he eiv it leiki laitteella.

A ¢ Vain Euroopan markkinoille:

T it ik laitetta voivat k jiytt b b v gthint ¢t ¢in 3 vuoden ik iset lapset sek i henkil jit, joillaon v &
hentyneit % fyysisi 1, aistimuksellisia tai henkisi j: kykyj ;i tai puute kokemuksesta ja/tai
tiet imyksest i, jos heit jk valvotaan tai on koulutettu laitteen turvallisen k jiytt  jin ja he
ovat ymm jirt fineet siit ;: koituvat vaarat. Lapset eiv it saa leikki ;} laitteen kanssa. Lapset
eiv it saa suorittaa puhdistusta eik § k jiytt ij #huoltoa, vaikka heit j: valvottaisiin.

A (kLaitetta k jytet it in yhdess § EHEIM classicRGB- ja powerRGB-valaisimien, EHEIM
inspiriaRGB-kalustevalaisimien ja EHEIM powersupply-virtal jthteiden kanssa. Noudata
valaisimen k jytt jfohjeita, erityisesti turvallisuutta, k jiytt  inottoa, k jiytt it i ja huoltoa kos-
kevia lukuja!

¢kVarmista ennenk jiytt 1 ¢ silm gm s i jisell  tarkastuksella, ett  laite, erityisesti virtal jihde
ja pistoke, eiv jit ole vahingoittuneet.

¢ ¢l gk gyt 4 laitetta, jos se ei toimi kunnolla tai jos se on vaurioitunut.
¢ ¢l jrkoskaan k iyt i laitetta vaurioituneen verkkokaapelin tai virtal jthteen kanssa.
{kKorjauksia saa tehd j vain EHEIM-huoltokeskus.
A ¢ ¢l jtkanna laitetta liit jint jkaapeleista.
¢k Suorita vain n jliss s ohjeissa kuvatut ty jit.
{kSuojaa verkkokaapeli kuumuudelta, jjylt 4 ja ter jvilt ik reunoilta.
¢ il {§ koskaan tee laitteeseen teknisi : muutoksia.
¢ K byt jh vain laitteen alkuper fisi (s varaosia ja tarvikkeita.

¢ Vesivuodon j #lkeen tai jos vikavirtalaite laukeaa, irrota v jlitt im jisti kaikki akvaarion
laitteet s jihk jiverkosta.

¢ Irrota aina kaikki akvaariossa olevat laitteet s jihk jverkosta, kun niit ;s ei k jiytet ;t, ennen
laitteiden asentamista tai poistamista ja ennen puhdistustai huoltot it .

B> B

¢ Laitetta ei saa asettaa akvaarion kannen p i} jlle tai sis jlle.
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¢ Yksik ¢in s jthk jitietojen on vastattava virtal jthteen tietoja. N ¢im ik tiedot | jiytyv it tyyppikil-
vest j, pakkauksesta tai n jist i ohjeista.

4. Asennus

A Laitetta k jhytet ¢t in yhdess ¢ EHEIM classicRGB- ja powerRGB-valaisimien, EHEIM incpi-
riaRGB-kalustevalaisimien ja EHEIM powersupply-virtal jihteiden kanssa. Noudata valai-
simen k jiytt jiohjeita, erityisesti turvallisuutta, k jiytt i inottoa, k diytt ¢ ¢k ja huoltoa koskevia
lukuja!
ﬁ Vaara! S jthk gisku!
¢l (v aseta laitetta akvaarion kannen p i ¢ille tai sis ¢ille!
4.1 Systeemivaatimukset
Wi-Fi-yhteensopivat p ( jitelaitteet ( lypuhelin, tabletti, kannettava tietokone jne.).

5. K hytt (b ginotto

5.1 K giytt s ginotto
Kytke EHEIM-virtal gsthteenbo ja valaisimen  tai huonekalujen valaistus ¥ pistokeliit jinn it
RGBcontrol+e:hen a.

Huomioi virtal hteen maksimikuormitus (katso valaisimen EHEIM-virtal thteen tyyppikilpi).
Aseta EHEIM-virtal thteen verkkopistoke pistorasiaan. RGBcontrol+e:n StatusLED syttyy:

¢ Tila-LED vilkkuu valkoisena: Verkkoa etsit 3 jin tai luodaan
¢ Tila-LED palaa sinisen ¢ Uusi verkko on luotu.

5.2 Yhdist j Wi-Fi-verkkoon
Avaa p ¢ jtelaitteesi ( lypuhelin, tabletti, kannettava tietokone jne.) verkkoasetukset. Yhdist b p- ¢ ¢t
telaite Wi-Fi-verkkoon (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX Sy it ¢ verkon suojausavain.

SSID-tunnus ja verkon suojausavain | fiytyv it laitteen takana olevasta tarrasta. Vaihtoehtoisesti
voit skannata QR-koodin 1 (katso tarra) yhteyden muodostamiseksi.

5.3 Verkkosivuston K ¢iytt sminen
¢ Avaa verkkoselain ja kirjoita seuraava verkko-osoite: http://192.168.1.1

Vaihtoehtoisesti voit skannata QR-koodin 2 (katso etiketti) avataksesi ohjelmiston selai-
messa.

5.4 Aloita konfigurointi

vasti.

5.5 Merkitys Tila LED

# Tila-LED vilkkuu valkoisena: Verkkoa etsit it n tai luodaan.

{ Tila-LED palaa sinisen ¢: Uusi verkko on luotu.

¢ Tila-LED palaa vihre in ¢ Laite on yhdistetty toiseen EHEIM-digitaalilaitteeseen.
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6. Kosketuskentt jitoiminto

(NOLLAUS
Kosketa kosketuskentt ¢ @& sormella noin 8-10 sekunnin ajan, kunnes tilan LED-valo syttyy
v ¢irin vaihtuessa. Jos tilan LED-valo palaa vihre ¢n ¢, nollaus on suoritettu ja laite luo verkon
uudelleen. Verkon suojausavain (Key) ja QR-koodi 1 ovat virheellisi . Yhteys verkkoon on
mahdollinen ilman verkon suojausavainta.

7. H jvitt tminen

Huomioi laitteen h ¢vitt jimisen yhteydess i} lakis ¢ jiteiset vaatimukset. Tietoa s jihk jja
elektroniikkalaitteiden h jvitt imisest ¢ Euroopan yhteis ¢in alueella: Euroopan yhteis ¢n
sis ¢l & s jthk ik gytt disten laitteiden h jvitt imist (b s & jidell & ¢in kansallisilla s i} i ¢
jotka perustuvat EU-direktiiviin 2012/19/EU k jiytetyist ;4 elektroniikkalaitteista (WEEE).
Sen mukaisesti laitetta ei en i h Saa h jvitt ¢ b kunnallisen tai kotitalousj jitteen mukana.
Laite otetaan ilmaiseksi vastaan kunnallisissa ker jyspisteiss i ja kierr jityskeskuksissa.
Tuotepakkaus on tehty kierr jityskelpoisista materiaaleista. H ¢ivit v se ymp jhrist st -
v jllisesti ja toimita uudelleenk jytt ik jn.

8. Tekniset tiedot

EHEIM RGBcontrol+e

Tyypin nro. 4200150
Tulo 24V DC
L ght i Max. 180 wattia

TJ" B97xH97xT28mm

WiFi 2.4GHz (IEEE802.11 b/g/n
Q S {iteilyl jthetysteho: <= 20 dBm

- Taajuusalueet: Kanavat 1-11 / 2412 MHz - 2462 MHz
Suojausavain: WPA, WPA2, WPA/WPA2.

EHEIM GmbH & Co. KG vakuuttaa t jiten, ett EHEIM RGBcontrol+e -tyyppinen radio-oh-
jausyksikk ¢t on direktiivin 2014/53/EU mukainen.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavilla seuraavasta Internet-osoit-
teesta: www.eheim.com.
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1. Almindelige brugeranvisninger

1.1 Informationer til brug af driftsvejledningen

ﬁ F ¢ produktet startes op f jirste gang, skal driftsvejledningen | fises helt igen-
nem og forst s.

Betragt driftsvejledningen som en del af produktet, og opbevar den, s ¢ den er nem at finde igen.
Lad denne driftsvejledning f ;llge med produktet, hvis du giver det videre til andre.

1.2 Symbolforklaring
F jtigende symboler anvendes p ¢ produktet:

@ Produktet m  kun anvendes i indend jirs rum til akvaristiske anvendelsesomr jder.

@ Produktet har beskyttelsesklasse IlI.

Produktet er efterpr jivet efter de g jlldende nationale forskrifter og direktiver og er i over-
ensstemmelse med EU- normerne.

F jtigende symboler og signalord anvendes i denne betjeningsvejledning:

FARE!
A Symbolet henviser til en truende fare p ¢ grund af risiko for st id, der kan medf jire d jiden
eller alvorlige kv jistelser.

ﬁ ADVARSEL!
Symbolet henviser til en truende fare, der kan medf ;ire middel til lettere kv jistelser eller
risiko for helbredet.

FORSIGTIG!
A Symbolet henviser til fare for materielle skader.
Info med nyttige informationer og tips.
Konvention om repr jisentation:
[X>A  Henvisning til en figur, her henvisning til figur A.
> Du opfordres til at udf jire en handling.

2. Anvendelsesomr jide

Produktet og alle dele, som f jilger med ved leveringen, er beregnet til privat brug og m  udeluk
kende anvendes til:

(il styring af den ekstra RGB-belysning i dit akvarium eller EHEIM inspiriaRGB-belysningen af
dine akvariem jtbler.

¢kun i kombination med EHEIM classicRGB- og powerRGB-armaturer, EHEIM incpiriaRGB-m (-
belbelbelysning og EHEIM powersupply-str imforsyninger

¢ overensstemmelse med de tekniske data



Dansk

3. Sikkerhedsanvisninger

Dette produkt kan for jirsage risici for personer samt for materielle v irdier, hvis produktet anvendes
forkert eller ikke til det tilt jinkte anvendelsesomr jide, eller hvis sikkerhedsanvisningere ikke over
holdes.

For din sikkerheds skyld

A ik Opbevar apparatets emballage og sm ;i dele uden for b jirns eller uvidende personers
r ikkevidde, da dette kan v jre farligt (risiko for kv #Ining!). Holdes v ik fra dyr.

A ¢ Dette apparat er ikke beregnet til brug af personer (herunder b jirn) med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, medmindre de er ble-
vet overv jiget eller instrueret i brugen af apparatet af en person, der er ansvarlig for

deres sikkerhed. B jim skal overv jiges for at sikre, at de ikke leger med apparatet.

A i Kun for europ jiske markeder:
Dette produkt kan anvendes af b im fra 3 jir samt af personer med reducerede fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller mangel p & erfaring og/eller viden, hvis de er under
opsyn eller er blevet opl jrt i sikker brug af produktet og har forst et de farer, der kan
opst ¢4 i forbindelse med det. B jirm m i ikke lege med produktet. Reng jiring og bruger-
vedligeholdelse m ¢ ikke udf jres af b jirn, medmindre de er under opsyn.

A (kEnheden anvendes sammen med EHEIM classicRGB- og powerRGB-armaturer, EHEIM
incpiriaRGB-m jtbelbelbelysning og EHEIM powersupply-str jimforsyninger. Overhold
brugsanvisningen til armaturet, is jir kapitlerne om sikkerhed, idrifts jittelse, drift og ved-
ligeholdelse!

& F ir brug skal du foretage en visuel inspektion for at sikre, at enheden, is ir str jimfor-
syningsenheden og stikket, er ubeskadiget.

(kBrug ikke apparatet, hvis det ikke fungerer korrekt, eller hvis det er beskadiget.
(kBrug aldrig enheden med et beskadiget netkabel eller en beskadiget str jmforsyningsenhed.
(kReparationer m s kun udf jires af et EHEIM-servicecenter.
A ¢Dum j ikke b jire enheden i tilslutningskablerne.
¢ Udf jir kun det arbejde, der er beskrevet i denne vejledning.
(kBeskyt netkablet mod varme, olie og skarpe kanter.
(kForetag aldrig tekniske ¢indringer p ;: enheden.
¢ Brug kun originale reservedele og tilbeh ir til apparatet.

¢ Efter en vandl jkage eller hvis fejlstr imsanordningen udl jises, skal du straks afbryde
alle enheder i akvariet fra str simmen.

¢ Afbryd altid alt udstyr i akvariet fra str gmmen, n jir det ikke er i brug, f jir du installerer
eller fierner udstyr og f #r reng irings- eller vedligeholdelsesarbejde.

¢k Enheden m j} ikke placeres p s eller inde i akvaried jikslet.

> B
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¢k Enhedens elektriske data skal stemme overens med dataene for str imforsyningsenhe-
den. Du kan finde disse data p i} typeskiltet, p j emballagen eller i denne vejledning.

4. Installering

Enheden anvendes i forbindelse med EHEIM classicRGB- og powerRGB-armaturer,
EHEIM incpiriaRGB-m jibelbelbelysning og EHEIM powersupply-str imforsyninger. Over-
hold brugsanvisningen til armaturet, is ;i kapitlerne om sikkerhed, idrifts ttelse, drift og
vedligeholdelse!

Fare! Elektrisk st jid!
A Apparatet m ;i ikke placeres p i eller inde i akvaried ;ikslet!
4.1 Systemkrav
Wi-Fi-aktiverede slutenheder (smartphone, tablet, b jirbar computer osv.)

5. Idrifts jittelse

5.1 Oprette eller forbinde netv irk
Tilslut stikforbindelserne fra EHEIM-str jimforsyningsenheden o og lampen < eller be-
lysning af m jiblerF til RGBcontrol+e a.

Overhold den maksimale belastning af str jimforsyningsenheden (se typeskiltet p i
EHEIM-str ¢imforsyningsenheden p ¢ armaturet).

S (it EHEIM-str jimforsyningsenhedens netstik i stikkontakten. StatusLEDd p ¢ RGBcontrol+e
lyser:

¢ Status-LED blinker hvidt: Netv jirk er ved at blive s jigt efter eller oprettet
¢ Status-LED lyser bl jt: Der er oprettet et nyt netv jirk.

5.2 Opret forbindelse til Wi-Fi-netv jirk

¢ibn netv jirksindstillingerne p ¢ din enheden (smartphone, tablet, b girbar computer osv.). Slu
tenheden til Wi-Fi-netv jirket (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX Indtast netv jirkssikkerheds-
n jiglen.

Du finder SSID og netv irkssikkerhedsn jiglen p ¢ etiketten p ;& bagsiden af enheden. Alter
nativt kan du scanne QR-koden 1 (se etiketten) for at oprette en forbindelse.

5.3 Adgang til webstedet
& ¢ibn din webbrowser, og indtast f jligende webadressehttp://192.168.1.1

Alternativt kan du scanne QR-kode 2 (se etiketten) for at ;ibne softwaren i browse-
ren.

5.4 Start konfiguration
V iilg det jinskede sprog i sprogvalget, og forts ;it med den indledende kon iguration. F jilg
vejledningen i overensstemmelse hermed.

5.5 Betydning Status-LED

¢ Status-LED blinker hvidt: Der s jges efter eller oprettes et netv jirk.

¢ Status-LED lyser bl jit: Der er oprettet et nyt netv jirk.

¢ Status-LED lyser gr ¢int: Enheden er forbundet med en anden EHEIM digital enhed.



Dansk

6. Ber jiringsfeltfunktion

#NULSTILLING
Ber ¢ir ber jiringsfelte& med en finger i ca. 8 til 10 sekunder, indtil status-LED'en lyser med
farveskift. Hvis status-LED"en lyser gr ¢int, er nulstillingen gennemf jirt, og maskinen opretter
sit netv jirk igen. Netv jirkssikkerhedsn jiglen (Key) ogQR-kode 1 er ugyldige. Forbindelse til
netv jrket er mulig uden en netv jrkssikkerhedsn jigle.

7. Bortskaffelse

Overhold de g ¢#ldende forskrifter i loven vedr jirende bortskaffelse af produktet. In-
formationer om bortskaffelse af elektriske og elektroniske apparater i den Europ jiske
Union: Inden for den Europ jiske Union er bortskaffelse af elektriske apparater fast-
sat af nationale regler, som er baseret p ¢ EU-direktivet 2012/19/EU om affald fra elek-
tronisk udstyr (WEEE). Derefter m ;s produktet ikke | jingere bortskaffes med det kom-
munale affald eller husholdningsaffaldet. Produktet kan afleveres gratis p j kommunale
indsamlingssteder eller genbrugspladser. Produktemballagen best ¢ir af materialer,
som kan genbruges. Bortskaf disse milj jivenligt og aflever dem til genbrug.

8. Tekniske data

EHEIM RGBcontrol+e

Type nr. 4200150
Indgang 24V DC
Udgang Maks. 180 Watt

T
@ BO7xH97xT 28 mm
B

WiFi 2.4GHz ($IEEE802.11 b/g/n
Q Overf jrt effekt: <= 20 dBm

Ad Frekvensb ;ind: Kanal 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz
Sikkerhedsn ¢igle: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG erkl jirer hermed, at radiostyringsenheden af typen EHEIM RGBcon-
trol+e er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU.

Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserkl jiringen er tilg ¢ingelig p ¢ f jigende internet
adresse: www.eheim.com
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1. Istruzioni generali per gli utilizzatori
1.1 Informazioni sull jutilizzo delle presenti istruzioni

ﬁ Prima di mettere in funzione | jiapparecchio per la prima volta, i necessario leg-
gere per intero e comprendere le istruzioni per | jiuso.

Considerare le istruzioni per | jiuso come parte del prodotto e conservarle bene e a por-
tata di mano.

In caso di trasmissione dell iapparecchio a terzi, allegare le presenti istruzioni per | fuso.

1.2 Spiegazione dei simboli
Sull apparecchio sono presenti | seguenti simboli:

@ L iapparecchio deve essere utilizzato solo in ambienti interni e per impieghi acquaristici.
@ L jiapparecchio possiede classe di isolamento |11

L jiapparecchio ¢ conforme alle rispettive prescrizioni e direttive nazionali e soddisfa le
norme UE.

Nelle presenti istruzioni per | jiuso vengono utilizzati i simboli e le avvertenze seguenti:

ﬁ PERICOLO!
Il simbolo indica un pericolo imminente di folgorazione, che pu j provocare la morte o
lesioni gravi.

ﬁ ATTENZIONE!
Il simbolo indica un pericolo imminente che pu ¢ provocare un ferimento al corpo di mi-
nima-media entit % 0 che pu ¢ comportare un rischio per la salute.

CAUTELA!
A I simbolo avverte del pericolo di danni materiali.
Avvertenza con informazioni e suggerimenti utili.
Convenzioni di rappresentazione:
X>A  Rimando a una figura, qui rimando alla Fig. A.

> Viene richiesta un jtazione da parte vostra.

2. Campo d gimpiego

L fiapparecchio e tutte le parti fornite in dotazione sono destinate all jiuso nel campo privato e
devono essere usati esclusivamente:

¢iper il controllo dell'illuminazione RGB aggiuntiva dell'acquario o dell'illuminazione RGB EHEIM
incpiriaRGB dei mobili dell'acquario.

{isolo in combinazione con gli apparecchi EHEIM classicRGB e powerRGB, I'illuminazione per
mobili EHEIM incpiriaRGB e gli alimentatori EHEIM powersupply

osservando i dati tecnici
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3. Avvertenze di sicurezza

Questo apparecchio pu it costituire un pericolo per persone o beni materiali se esso non viene utilizzato
correttamente 0 non secondo la finalit i d jiimpiego oppure se le awertenze di sicurezza non vengono 6s
servate.

Per la vostra sicurezza
Q ¢ Evitare che I'imballaggio del dispositivo e le sue piccole parti finiscano nelle mani di bam-

bini 0 persone che non sono consapevoli delle proprie azioni, poich ik ci ik pu s rappresentare
un rischio (pericolo di soffocamento!). Tenere lontano dagli animali.

A ¢ Il presente apparecchio non (} progettato per essere utilizzato da persone (hambini compresi)
con ridotte capacit j: fisiche, sensoriali o psichiche o che non siano dotate della necessaria
esperienza/conoscenza, a meno che non siano assistite e controllate da una persona addetta
alla sicurezza o ricevano dalla stessa le istruzioni relative all'utilizzo dell‘apparecchio. Te-

nere sempre sotto controllo i bambini, per assicurarsi che non giochino con |'apparecchio.

A ¢ Solo per i paesi dell'UE:
I presente apparecchio pu s essere utilizzato da bambini di et i pari o superiore a 3 anni e da
persone con ridotte capacit j: fisiche, sensoriali o mentali o prive della sufficiente esperienza
0 conoscenza, purch k siano sorvegliate o abbiano ricevuto istruzioni sull jutilizzo in sicurezza
dell'apparecchio e ne comprendano i rischi connessi. | bambini non possono giocare con
I'apparecchio. La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono essere eseguite
da bambini senza la supervisione di un adulto.

A ¢ L'unit ¢ funziona in combinazione con gli apparecchi EHEIM classicRGB e powerRGB, con I'il-
luminazione per mobili EHEIM incpiriaRGB e con gli alimentatori EHEIM powersupply. Ri-
spetta le istruzioni per I'uso dell'apparecchio, in particolare i capitoli relativi alla sicu-

rezza, alla messa in funzione, al funzionamento e alla manutenzione!

¢kPrima dell jutilizzo, effettuare un controllo visivo per assicurarsi che | jiapparecchio, in partico-
lare il trasformatore e la spina, non siano danneggiati.

¢&Non utilizzare il dispositivo se non funziona correttamente 0 se + danneggiato.

¢&Non utilizzare mai il dispositivo con un cavo di alimentazione o un adattatore di alimentazione
danneggiati.

¢ Le riparazioni devono essere effettuate esclusivamente da un centro di Assistenza EHEIM.
A ¢Non trasportare | fapparecchio usando i cavi di allacciamento.

(Effettuare esclusivamente i lavori descritti nelle presenti istruzioni per | jfuso.

¢k Proteggere il cavo di alimentazione da calore, olio e spigoli vivi.

¢Non apportare mai modifiche tecniche all jiapparecchio.

¢ Utilizzare esclusivamente parti di ricambio e accessori originali per | jfapparecchio.

ﬁ ¢ Dopo una perdita d jfacqua o se scatta il dispositivo di protezione differenziale, staccare im-
mediatamente dalla rete elettrica tutti gli apparecchi nell facquario.
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A ¢ Inlinea di massima staccare dalla rete elettrica tutti gli apparecchi nell jracquario quando non
vengono utilizzati, prima di installare o disinstallare gli apparecchi e prima di effettuare tutti
i lavori di pulizia emanutenzione.

¢ L }apparecchio non deve essere posizionato su o all jinterno della copertura dell jfacquario.

¢ | dati elettrici dell'unit j devono corrispondere ai dati dell'alimentatore. Pu ji trovare questi
dati sulla targhetta, sulla confezione o in queste istruzioni.

4. Installazione

A L'unit ¢4 funziona in combinazione con gli apparecchi EHEIM classicRGB e powerRGB,

con l'illuminazione per mobili EHEIM incpiriaRGB e con gli alimentatori EHEIM power-

supply. Si attenga alle istruzioni per I'uso dell'apparecchio, in particolare ai capitoli sulla
sicurezza, la messa in funzione, il funzionamento e la manutenzione!

é Pericolo! Scossa elettrica!
Non collocate | sapparecchio su o all flinterno della copertura dell jacquario!

4.1 Requisito di sistema
Apparecchi finali dotati di Wi-Fi (smartphone, tablet, notebook ecc...)

5. Messa in funzione

5.1 Configurazione e collegamento alla rete
Collegare le spine a innesto del trasformatore EHEIM b e lampada < o illuminazione d'arredo
+F al RGBcontrol+e a.

Osservare il carico massimo del trasformatore (si veda la targhetta del trasformatore EHEIM
della lampada)

Infilare la spina di rete del trasformatore EHEIM nella presa di corrente. Siillumina il LED di stato
d del RGBcontrol+e:

& 11 LED di stato lampeggia in bianco: ¢ in corso la ricerca o la creazione della rete.
¢ I LED di stato si illumina in blu: j stata creata una nuova rete.

5.2 Collegamento alla rete Wi-Fi

Apri le impostazioni di rete del tuo dispositivo finale (smartphone, tablet, notebook, ecc.). Con-
netti il dispositivo finale alla rete Wi-Fi (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX. Inserisci la chiave
di sicurezza della rete.

Trover (4 I'SSID e la chiave di sicurezza della rete (Key) sull'etichetta posta sul retro dell'unit . In
alternativa, per stabilire la connessione puoi anche scansionare il codice QR 1 (vedi etichetta).

5.3 Accesso al sito web
¢ Apri il tuo browser web e inserisci il seguente indirizzo web: http://192.168.1.1

In alternativa, per aprire il software nel browser, puoi anche scansionare il codice
QR 2 (vedi etichetta).

5.4 Awio configurazione
Selezionare la lingua desiderata fra le lingue proposte e proseguire con la prima configurazione.
Sequire le istruzioni.
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5.5 Significato del LED di stato

¢ Il LED di stato lampeggia in bianco: ¢ in corso la ricerca o la creazione della rete.

¢ Il LED di stato si illumina in blu: ; stata creata una nuova rete.

¢ IILED di stato si illumina in verde: il dispositivo  collegato a un altro dispositivo digitale EHEIM.

6. Funzione del pannello a sfioramento

ARIPRISTINA
Tocca il campo tattile € con un dito per circa 8-10 secondi fino a quando il LED di stato si ac-
cende cambiando colore. Se il LED di stato si illumina di verde, il reset  completato e I'unit
crea nuovamente la sua rete. La chiave di sicurezza di rete (Key) e il codice QR 1 non sono va-
lidi. La connessione alla rete ¢ possibile anche senza la chiave di sicurezza di rete.

7. Smaltimento

In caso di smaltimento dell jiapparecchio, osservare le rispettive normative di legge.
Informazione sullo smaltimento di apparecchi elettrici ed elettronici nella comunit ¢
europea: All ftinterno dell ;iUnione Europea, lo smaltimento di apparecchi elettrici viene
stabilito da norme nazionali che sono basate sulla direttiva UE 2012/19/UE sui rifiuti

di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE). Di conseguenza, | jiapparecchio
non deve pi ¢ essere smaltito insieme ai rifiuti comunali o domestici. L jiapparecchio
viene preso in consegna gratuitamente dai punti di raccolta o centri di riciclaggio co-
munali. L imballaggio del prodotto ¢ composto da materiali riciclabili. Questi devono
essere smaltiti nel rispetto dell lambiente e riciclati.

8. Dati tecnici

EHEIM RGBcontrol+e

Modello n 4200150
Ingresso 24V DC
Uscita Max. 180 watt

T
}“ B97xH97xT 28 mm

WiFi 2.4GHz $#IEEE802.11 b/g/n
—> Potenza di trasmissione irradiata: <= 20 dBm

A Bande di frequenza: Canale 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz
Chiave di sicurezza: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG dichiara che I'unit ¢4 di controllo radio del tipoEHEIM RGBcontrol+e
& conforme alla Direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della Dichiarazione di Conformit i UE i disponibile al seguente indirizzo
internet: www.eheim.com
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1. Indicaciones generales

1.1 Informaci ¢in sobre c @imo utilizar el manual de instrucciones

Antes de poner en marcha el aparato por primera vez, tiene que haber le jido y
entendido el manual de instrucciones.

El manual de instrucciones es parte integrante del producto y se tiene que guardar en
lugar seguro y accesible.

Por eso, si traspasa el producto a otra persona entr jiguele tambi $in el manual de instruc-
ciones.

1.2 S fmbolos
El producto presenta los siguientes s imbolos:

@ El aparato solo puede utilizarse en interiores para aplicaciones en acuarios.

@ El aparato posee la clase de protecci jin I1l.

Este producto ha sido aprobado seg ¢n las directrices y normativas nacionales re-
spectivas y cumple con las normas de la UE.

En este manual de instrucciones se emplean los siguientes s jimbolos y advertencias:

(PELIGRO!
El s imbolo advierte de una amenaza de peligro debido a electrocuci n, que puede
suponer la muerte o lesiones graves

#PRECAUCI #N!
Este s @mbolo indica un peligro inmediato que puede provocar lesiones fisicas
graves o incluso la muerte si no se adoptan las medidas oportunas.

({PRECAUCI /iN!
El s imbolo advierte del peligro de da jios materiales.

Este s imbolo se jiala informaci ¢in y recomendaciones tiles.
S {imbolos de representaci jin:
X> A Este s #mbolo remite a figuras, aqu ¢ la Figura A.

> Este s imbolo insta a realizar una acci j#n.

2. ¢mbito de aplicaci jin

El aparato y los componentes contenidos en el volumen de suministro est ¢in dise jiados para su
uso en el gmbito privado y solo pueden utilizarse:

¢ipara controlar la iluminaci $in RGB adicional de su acuario o la iluminaci jin EHEIM incpiria
RGB de sus muebles de acuario.
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{is lo en combinaci in con luminarias EHEIM classicRGB y powerRGB, iluminaci $in de mue-
bles EHEIM incpiriaRGB y fuentes de alimentaci jin EHEIM powersupply
gicumpliendo los datos t jicnicos

3. Indicaciones de seguridad

Este aparato puede conllevar peligro para las personas y las cosas si se utiliza de forma indebida o no con-
forme con su finalidad de uso o si no se respetan las indicaciones de seguridad.
Para su seguridad

Q ik Los materiales de embalaje y las piezas peque jfas deben mantenerse fuera del alcance de los
ni $10S 0 de personas no conscientes de sus actos, ya que pueden representar un riesgo ( jpeligro
de asfixia!). Mantener fuera del alcance de los animales.

ﬁ i Este aparato no est {t pensado para las personas (incluidos los ni j0s) que tengan mermadas sus
capacidades f jisicas, sensoriales 0 mentales ni debe ser utilizado por personas que carezcan de
la experiencia y/o los conocimientos necesarios, a no ser que estas personas sean supervisa-
das por un responsable de seguridad o recibieron las instrucciones necesarias para utilizar el
aparato. Vigile a los ni s para evitar que jueguen con este aparato.

f ¢ Solo para pa jses de la UE:

Este aparato puede ser utilizado por ni jios a partir de 3 a (:0s, s (: como por personas con las
capacidades f jsicas, sensoriales 0 mentales mermadas o falta de experiencia y conocimientos
siempre y cuando lo hagan con supervisi i o hayan recibido las instrucciones necesarias para
unuso seguro del aparato y comprendan sus peligros. Los ni jios no deben jugar con el aparato.
La limpieza y el mantenimiento no puede ser realizado por ni ;:0s sin supervisi jin.

A ¢ El aparato funciona en combinaci $in con las luminarias EHEIM classicRGB y powerRGB, la ilumi-
naci jin de muebles EHEIM incpiriaRGB y las fuentes de alimentaci jin EHEIM powersupply. Ob-
serva las instrucciones de uso de la luminaria, en particular los cap jtulos sobre seguridad,

puesta en marcha, funcionamiento y mantenimiento.

{Antes del uso debe realizar una inspecci iin visual para asegurarse de que el dispositivo no tiene
da fos, especialmente la fuente de alimentaci jin y el conector.

¢ No utilice el dispositivo si no funciona correctamente o Si est ; da jiado.

¢ No utilice nunca el aparato con la fuente de alimentaci jin 0 el cable de red da fado.

¢ Las reparaciones deben ser realizadas exclusivamente por un centro de servicio de EHEIM.
A ¢ No transporte nunca el dispositivo por los cables de conexi jin.

¢ Realice solo los trabajos que se describen en estas instrucciones.

¢ No realice nunca modificaciones t jicnicas en el dispositivo.

¢k Utilice en el dispositivo solo piezas de recambio y accesorios originales.

¢ Despu jis de una fuga de agua o si se activa el equipo protector de corriente de fuga, separe
A inmediatamente de la red el ictrica todos los dispositivos que haya en el acuario.
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A ¢k Separe de lared el jctrica todos los dispositivos que haya en el acuario cuando no los utilice,
antes de montar o desmontar dispositivos y antes de todos los trabajos de limpieza y mante-
nimiento.

¢k El dispositivo no debe colocarse sobre ni dentro de la cubierta del acuario.

¢ Los datos el jctricos de la unidad deben coincidir con los de la fuente de alimentaci jn. En-
contrar j: estos datos en la placa de caracter jsticas, en el embalaje 0 en estas instrucciones.

4. Instalaci j$in

A El aparato funciona en combinaci jin con las luminarias EHEIM classicRGB y powerRGB,
la iluminaci in de muebles EHEIM incpiriaRGB y las fuentes de alimentaci jin EHEIM

powersupply. Observe el manual de instrucciones de la luminaria, especialmente
los cap itulos sobre seguridad, puesta en servicio, funcionamiento y mantenimiento.
#Peligro! jElectrocuci ¢in!

L : \ iNo cologue el dispositivo sobre ni dentro de la cubierta del acuario!

4.1 Requisito del sistema

Terminales aptos para Wi-Fi (smartphone, tableta, notebook, etc.)

5. Puesta en servicio

5.1 Creaci (in o conexi ¢in de la red
Conecte las conexiones de enchufe de la fuente de alimentaci $in EHEIMb y la | jmparac o la
iluminaci ;in de muebles®F con RGBcontrol+e a.

Debe tenerse en cuenta la carga m jixima de la fuente de alimentaci ¢in (v jiase la placa de
caracter jsticas de la fuente de alimentaci jn EHEIM de la | impara)

Enchufar el conector de red de la fuente de alimentaci $in EHEIM en la toma de corriente. EI LED
de estado d de RGBcontrol+e se enciende:

¢ EI LED de estado parpadea de color blanco: Se busca o se crea la red.
¢+ EI LED de estado se ilumina de color azul: Se ha creado una nueva red.

5.2 Conexi ¢n con la red Wi-Fi
Abra la configuraci ¢in de red de su terminal (smartphone, tableta, ordenador port iitil, etc.). Conecte
el terminal a la red Wi-Fi (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX Introduzca la contrase jia de la red.

Encontrar i el SSID y la clave de seguridad de la red (Key) en la etiqueta de la parte posterior de
la unidad. Alternativamente, tambi in puede escanear el ¢ jidigo QR 1 (v jiase la etiqueta) para es
tablecer la conexi jin.

5.3 Activaci ¢n del sitio web
¢ Abra su navegador e introduzca la direcci jin web siguiente:http://192.168.1.1

Alternativamente, tambi jin puede escanear el ¢ j#digo QR 2 (v jiase la etiqueta) para abrir el
navegador.

5.4 Inicio de la configuraci ¢in
Seleccionar el idioma deseado en la selecci ¢in de idioma y continuar con la primera configuraci jin.
Sequir las instrucciones consecuentemente.
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5.5 Significado del LED de estado

{4El LED de estado parpadea de color blanco: Se busca o se crea la red.

(+EI LED de estado se ilumina de color azul: Se ha creado una nueva red.

(4El LED de estado se ilumina de color verde: El aparato est ¢ conectado con otro aparato digital
EHEIM.

6. Funci {in de panel t jctil

(SRESTAURAR
Toca el campo t jictile con un dedo durante unos 8 a 10 segundos hasta que el LED de estado
se ilumine cambiando de color. Si el LED de estado se ilumina en verde, el reinicio se ha comple-
tado y la unidad vuelve a crear su red. La clave de seguridad de lared y el ¢ idigo QR 1no sonv -
lidos. La conexi ¢in a la red es posible sin la clave de seguridad de la red.

7. Eliminaci ¢n de residuos

Si desecha el aparato tenga en cuenta las disposiciones legales aplicables sobre elimina-

ci ¢in de residuos. Informaci ¢in sobre la eliminaci jin de aparatos el jictricos y electr jinicos
en la Comunidad Europea: Dentro de la Comunidad Europea la eliminaci jin de aparatos
el jictricos est b regulada por normativas nacionales que se basan en la Directiva
2012/19/UE sobre residuos de aparatos el jictricos y electr jnicos. El aparato no puede,
por tanto, desecharse con la basura dom (istica, sino que tiene que llevarse a un punto
de recogida de residuos o de reciclaje municipal (gratuito). El embalaje del producto est
compuesto de materiales reciclables, que deben desecharse y reciclarse de forma re-
spetuosa con el medio ambiente.

8. Datos t jicnicos

EHEIM RGBcontrol+e

N ¢k tipo 4200150
Entrada 24V DC
Salida Max. 180 Vatios

T
@ B97xH97xT28mm
B

WiFi 2.4GHz (}IEEE802.11 b/g/n
Q Potencia de transmisi (in radiada: <= 20 dBm

hd Bandas de frecuencia: Canal 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz
Clave de seguridad: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG declara por la presente que la unidad de radiocontrol tipo EHEIM
RGBcontrol+e cumple la Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaraci (in de conformidad de la UE est ¢ disponible en la siguiente
direcci ¢#n de Internet disponible en:www.eheim.com
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1. Instru @ ¢kes gerais para o utilizador

1.1 Informa ¢ jhes relativamente @ utiliza i o do manual de instru § jies

ﬁ Antes de colocar o aparelho pela primeira vez em funcionamento, o utilizador
tem de ter lido e compreendido o manual de instru j} jies na sua gintegra.

O manual de instru ¢ jies ¢ parte integrante do produto, devendo ser bem guardado, de
forma a estar sempre acess jvel.

No caso de entregar o aparelho a terceiros, forne jia tamb jim o presente manual de in-
stru ¢ kes.

1.2 Explica j 0 dos s ¢imbolos

Os seguintes s ¢imbolos s (o utilizados no aparelho:
0O aparelho s ¢ pode ser utilizado em espa jios interiores para jireas de aplica ¢ ;'o da aqua-
riofilia.

@ O aparelho possui o grau de prote g jio 1.

0O aparelho foi aprovado de acordo com as respetivas normas e diretivas nacionais, e
corresponde is normas da UE.

Os seguintes s {imbolos e palavras de sinaliza i 0 s (o utilizados neste manual de instru j} jies:

PERIGO!
A 0 s jimbolo indica um perigo iminente causado por choque el jtrico, que pode levar
morte ou a ferimentos graves.

AVISO!
A 0 s ¢imbolo indica um perigo iminente, que pode causar ferimentos m jidios ou leves, ou
representar um risco para a sa jide.

A CUIDADO! o ) -
O s ¢imbolo indica um perigo de danos materiais.
Indica % jto com informa ¢k jtes e dicas teis.
Informa 4 $io sobre a apresenta i jo:
> A Refer jincia a uma figura, neste caso, ¢ Figura A.

> (v solicitado a tomar uma medida.

2. (mbito de aplica j jto
O aparelho e todas as pe jas inclu ¢idas no volume de fornecimento destinamse ao uso privado,
podendo exclusiva mente ser utilizados da seguinte forma:

¢ipara controlar a ilumina i jio RGB adicional do seu aqu jrio ou a ilumina ¢ jio EHEIM incpiria
RGB do seu mobili jirio de aqu jrio
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iapenas em combina ¢ 1o com as lumin ¢rias EHEIM classicRGB e powerRGB, com a ilumi-
na i (o de mobili jtrio EHEIM incpiriaRGB e com as fontes de alimenta  (io EHEIM powersup-

ply
(tEm conformidade com os dados t jicnicos

3. Instru ¢ jes de seguran jia

Uma utiliza % jio incorreta do aparelho ou uma utiliza : %0 n (%o de acordo com a sua finalidade, ou o
incumprimento das instru : jies de seguran jka, pode resultar em perigos para as pessoas e bens
materiais.

Para a sua seguran jia

f & N o deixar aembalagem e as pe jias mais pequenas do aparelho ao alcance de crian jfas
ou de pessoas que n o tenham consci jincia dos seus actos, pois pade ser perigoso (pe-
rigo de asfixia!). Manter fora do alcance de animais.

A ¢ Este aparelho n jio foi concebido para ser utilizado por pessoas (inclusive crian jias) com
capacidades f jisicas, sensoriais ou intelectuais limitadas ou sem experi jincia e/ou con-
hecimentos correspondentes, a n jio ser que sejam acompanhadas por uma pessoa re-
spons ivel pela seguran jia ou que tenham recebido instru i jies desta sobre como utilizar
oaparelho. H jk que vigiar as crian jas para garantir que n (o brincam com este aparelho.

A (v Apenas para 0s mercados europeus:

Este aparelho pode ser utilizado por crian jias com mais de 3 anos de idade, e por pes-
soas com capacidades f jisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou com insuficiente ex-
peri jincia e/ou conhecimentos, desde que estejam a ser supervisionadas ou tenham
sido instru jdas acerca da utiliza j: ' segura do mesmo e entendam 0s perigos associa-
dos. As crian jas n (fo podem brincar com o aparelho. As crian jias n (io podem limpar nem
fazer a manuten j o de utilizador ao aparelho, a n i ser que estejam a ser supervisio-
nadas.

A (kA unidade ¢} utilizada em conjunto com as lumin jrias EHEIM classicRGB e powerRGB,
com a ilumina j jio de mobili jirio EHEIM incpiriaRGB e com as fontes de alimenta j} jio
EHEIM powersupply. Observa as instru : es de funcionamento da lumin jria, especial-
mente o cap tulo sobre seguran (i, Comissionamento, opera it 0 € manuten j} jio!

kAntes de qualquer utiliza s o, efetue uma inspe ji ;1o visual e certifiquese de que o apa-
relho, em particular o cabo de rede e a ficha, n ;o apresenta danos.

(&N (fo uses o aparelho se este n jio estiver a funcionar correctamente ou se estiver danifi-
cado. n o est (b a funcionar correctamente ou se est ¢ danificado.

¢kNunca uses a unidade com um cabo de rede danificado ou uma unidade de alimenta  i0
el jetrica.

(kQuaisquer repara ks s ( podem ser realizadas pelo servi jfo de assist jincia t jicnica da
EHEIM.
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A &N o carregues a unidade pelos cabos de liga j: jio.
(kRealiza apenas o trabalho descrito nestas instru : jfes.
{kProtege o cabo de alimenta j o do calor, j#leo e arestas vivas.
¢kNunca fa jlas nenhuma modifica j: 0 t jicnica  unidade.
¢ Utiliza apenas pe jias sobressalentes e acess jirios originais para o aparelho.

¢ Ap s uma fuga de jigua ou se o dispositivo de corrente residual disparar, desliga ime-
diatamente todos os dispositivos do aqu jirio da rede el jictrica.

¢ Desliga sempre todo 0 equipamento do aqu jirio da corrente quando n o estiver a ser
A utilizado, antes de instalar ou remover o equipamento e antes de qualquer trabalho de
limpeza ou manuten i} jto.

¢ A unidade n o deve ser colocada sobre ou dentro da tampa do aqu jrio.

¢ Os dados el jictricos da unidade devem corresponder aos dados da unidade de alimen-
ta jt oPodes encontrar estes dados na placa de caracter jsticas, na embalagem ou ne-
stas instru jh jfes.

4. Instala % fo

Aunidade  utilizada em conjunto com as lumin ¢rias EHEIM classicRGB e powerRGB, com

a ilumina ¢ o de mobili jirio EHEIM Ambiente e com as fontes de alimenta i io EHEIM po-
wersupply. Observa as instru i jes de funcionamento da lumin jria, especialmente os ca-
p ¢itulos sobre seguran a, coloca i (0 em funcionamento, opera i (50 e manuten g jio!

Perigo! Choque el jctrico!
N o coloques a unidade sobre ou dentro da tampa do aqu irio!

4.1 Requisitos do sistema
Dispositivos finais compat jiveis com Wi-Fi (smart phone, tablet, notebook ect.)

5. Coloca # it0 em funcionamento

5.1 Criar ou ligar rede

Ligar as fichas de liga ¢ jto da fonte de alimenta ¢ ;:o EHERM e da | impadac ou da ilumi-
na ¢t ¢ho do m jivelF com o RGBcontrol+e a.

Observa a carga m (ixima da fonte de alimenta ¢ jio (v ¢+ a placa de tipo da fonte de ali
menta ¢ ;50 EHEIM da lumin ria).

Insere a ficha de alimenta g ;t0 da unidade de alimenta 4 ;0o EHEIM na tomada. StatusLkd
do RGBcontrol+e acende:

¢ O LED de estado pisca branco: A rede est ;i a ser procurada ou criada.

¢+ O LED de estado acende a azul: Foi criada uma nova rede.

5.2 Liga-te ¢ rede Wi-Fi

Abre as defini ¢ jies de rede do teu dispositivo final (smart phone, tablet, bloco de notas,

etc.). Liga o dispositivo final ¢ rede Wi-Fi (SSID)EHEIM light RGB XXXXXXXXXXX Introduz
a chave de seguran jia da rede.
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Encontrar i 0 SSID e a chave de seguran ja de rede (Key) na etiqueta na parte de tr s da
unidade. Em alternativa, podes fazer um scan ao c jidigo QR 1 (ver etiqueta) para estabe
lecer a liga i} ¢to.
5.3 Aceder ¢ p jigina web

¢ Abre o teu navegador e introduz o seguinte endere o0 web:http://192.168.1.1

Em alternativa, podes fazer um scan ao ¢ jdigo QR 2 (ver etiqueta) para abrir o soft-
ware no browser.

5.4 Iniciar configura (o

Selecciona a | jingua desejada na selec (% ;o da | $ingua e continua com a inicial con ¢iguration.
Segue as instru g jies em conformidade.

5.5 Significado LED Estado

O LED de estado pisca branco: A rede est ;i a ser procurada ou criada.

¢ O LED de estado acende a azul: Foi criada uma nova rede.

¢ O LED de estado acende a verde: O dispositivo est ; ligado a outro dispositivo digital EHEIM.

6. Fun g o de campo t jictil

RESET
Toca no campo de toque € com um dedo durante aproximadamente 8 a 10 segundos at ¢ 0
LED de estado se acender na mudan ¢a de cor. Se o LED de estado acender a verde, o reset
completado e a unidade cria novamente a sua rede. A chave de seguran jia de rede (Chave) e o
¢ #digo QR 1s jio inv jlidos. A liga ¢k \o ¢k rede ¢ poss jivel sem uma chave de seguran ja de rede

7. Elimina o

Na elimina ¢ jio do aparelho, respeite as respetivas disposi i jies legais aplic jiveis. In-
forma j} jtes sobre a elimina ¢ jio de equipamentos el jitricos e eletr inicos na Comuni-
dade Europeia: No territ jirio da Comunidade Europeia, a elimina ¢: ¢io de equipamen-
tos el jitricos ¢ controlada atrav ¢is de regulamentos nacionais, que se baseiam no Di-
retiva da Uni jto Europeia 2012/19/UE relativamente a res jiduos de equipamentos el -
tricos e eletr jinicos (REEE). Consequentemente, o aparelho n o pode ser recolhido
como res ¢duos dom gsticos ou urbanos. O aparelho pode ser entregue gratuitamente
em centros de recolha ou de reciclagem municipais. A embalagem do produto g re-
cicl @ivel. Elimine a mesma de forma ecol jigica num ponto de reciclagem.

8. Dados t icnicos

EHEIM RGBcontrol+e

Tipo n. ¢ 4200150
Entrada 24V DC
Sa jida M ¢x 180 watt

VC]”“ B97xH97xT28 mm
B
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WiFi 2.4GHz #IEEE802.11 b/g/n
Q Potencia de transmisi jin radiada: <= 20 dBm

hd Bandas de frecuencia: Canal 1 - 11 /2412 MHz - 2462 MHz
Clave de seguridad: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG declara por la presente que la unidad de radiocontrol tipo EHEIM
RGBcontrol+e cumple la Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaraci ;in de conformidad de la UE est (i disponible en la siguiente
direcci iin de Internet:www.eheim.com
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#\ryc{t LEDz o] |xu {oa~}v~vgr~cw v :Rc~}pxv} ywkx*~th{ {h ptzy .

d\ryc{t LEDz o] |xu {oa-}v~awo]{ cw’v :\|y]z=ym~t{ } ly{p~p~vh{xv~V} orrx
Xxb} zm |y|z~ym EHEIM.
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ZKkt[ ~ o~pt bmuev~h{ poc yr K} g-wtg y8hdul0p~y ~wjr~q vhew}{ {oX~}x
ryc{t LEDz o] |[xuv~ rr knew v u Jo{xryc{t LEDz o] |xu {oX~}v~qwo|K
o v ,x~q { b wohc~} r zrxwd™~tz } wvxco{xv pxv} ywk~t[ {o ptzyj V.Y zr-jpt
|b r~tupz f y(Key)z } teaftirQR1~{ jozyw .\ |F{p~|x] ptzy ~t{ }py{ mcdwu
zr~jpt |b rtupz fy.

7. Wxiuu{Ov

N ox{ qiwwiXx xu Jylz=ymu xwm] ~ x{}|cf y] {v ~~|t.Trxw b wt~uk}
x{ aqgwXx xr~z wiz~{z }xr~z w {z"{ lylz=y " {~{ Ju xuJywdq lzmu S Kj-
x uJ{ju xulywdqg lzmuS Kj x uqw arhg~ }x qjwwXx xr~z wjiz™{ |y-
Iz~ {Ifvbd{ v- yu~"0z fuz { {Iv fu, } qt}a |t { )] x{]ywdg izn
Jpxkt 2012/19/E] |c~ Jzov~  qjarx xr~zwgz fz }xr~zw {z f~[ ar}jv
@\\]).vivbd{ v~ x{ px-kt ymx|ylz=ymp~{~q} whg~ }{ p} ~"~t| xpx-
v Jzm wemp} c~twilxu g armd{m| }z} zo q wwtwv .\ |y|z-ymp} ™~ }
pdw~o{ | Juz { Jzhuyoxw~|t-~u |yrr kmu g wwjvwwo d{m { zfzrd|xu. \|y|z~y
It ygwi{ ugq ~r~t } g {zyzr'|jv yrizo.Zg wwX ~ v~ wjq b}
rizjqw u  g-wlaorr {z } pka| | x{ { zfzrd|x.

8. Vibz{tnb u t~vu{y~{tn

EHEIM RGBcontrol+e
Yfq u W 4200150
Tt pu 24V DC
R[pu Ohk}] 180 Watt

T/i

Ok B97XxHO7xT 28 mm

5

WiFi 2.4GHz RIEEE802.11 big/n

P8 Zz { a r fv~{x}|cfu~zq vgmu: <= 20 dBm

hd M>{~u Jlyc{ m d{:S {or}1-11/2412 MHz - 2462 MHz

Sr~jpt |b r~t u: WPA, WPA2, WPA/WPA2
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Defna EHE’M

1. Obecnfaokyny pro ulgatele

1.1 Informace o pouig@pdu k obsluze

ﬁ Pred prvnig uvedenig do provozu je nutngabyste p - begetli cely ngad k pouiia
porozumOli mu.

Povaiijte ngpd k pouiiga sou  &gpvy robku a dobpe jej uchovejte v dosahu.
Phi predigigza Pl beti osobiap  bedejte s pigfrojem i tento nigpd Kk pouigiz
1.2 Vlysvitlenigymbol T
Ngledujgigymboly jsou pougg nap  bfroji.
@ Zaenige smipouigat pouze v interiggch pro akvaristickiip éely.

@ Pogfroj mitz bgs ochrany Il

Produkt je homologovigv souladu s p i nigdnigip -~ bedpisy a smOmicemi a spl- uje po-
#tlavky norem EU.

Ngledujgigymboly a ki éoviglova jsou pouga v tomto nigdu k obsluze.

ﬁ NEBEZPEDY,
Symbol upozor-uje na hrozgiebezpe gy elektricky m proudem, ktergn 1zp sobit smrt
nebo tO& Olesnjporan Onf2

ﬁ VAROVE2 .
Symbol upozor- uje na hrozgiebezpe &gkterinohou mza ngledek st bednO tOKRERENKE:
pokpzenigdravizebo ohroghigdravi,

A POZOR! _ o ,
Symbol upozor - uje na nebezpe&je Ocnych kpd.
Pokyn s uge énymi informacemi a tipy.
Reprezentace symbol:
[X> A Odkaz na vyobrazenjzde odkaz na vyobrazen.
> Vyzva k provedengginnosti.

2. Oblast poul#:

Piroj a vigghny &3, kterfisou sou  éfidodigigsou ur  éeny pro soukromiggyvigié smiige pouat
vyhradnO:

Jproovilsip  tavnp osv  OtlenfaGB vagho akviianebo osv  OtleriBGB vagho akvariinp nytku
EHEIM incpiriaRGB. X
Jpouze v komhinaci se sviigly EHEIM classicRGB a powerRGB, niytkovigt osv  Otlengt EHEIM



Deina

incpiriaRGB a napjécii zdroji EHEIM powersupply.
(v souladu s technickymi gaji

3. Bezpeanostniaokyny

Pokud se pdgroj pouigaeodborn 1, pgadn T v rozporu s ¥aelem pouigigebo jsou zanedbigy

bezpegnostrigokyny, m e droj p dedstavovat riziko poigpzeniota a zdraviizizikov  Tcnychligd.

Pro Vaipezpe anost

A {h Zabratte tomu, aby se obal zadigngmali> ati dostaly dorukoud itiiebo lidjikte G nejsou
vidomi jejich ginnosti, protato m fizp sobit nebezpeanou situaci (nebezpegiadughl
Uchoviigjte mimo dosah zvi dat.

A ¢ Tento pdgroj nenfgr gen k tomu, aby jej poualy osoby (v getndits omezerii fyzickii,
senzoricki  gi dugvngai schopnostmi anebo s nedostate gngai ugnostmi a/nebo
nedostategngi v Tdomostmi. To je mogiiouze zap Gl dohledu osoby zodpov  Tdniga
bezpegnost anebo po instrukci takovouto osobou, jak pdtroj pouigat.

A ¢+ Pouze pro evropskighy:
Pdggroj sm Tjiougatd  7ti od 3 leta osoby se s fyzicki, senzorickgi nebo men-
tii schopnostmi, nebo osoby s nedostate  gnou zkughosti znalostmi zap - Gedpokladu,
#budou pod dozorem, nebo budou pou geny o bezpegrig pouilia  droje a porozum Tji
nebezpeahh, ktergepouip  dfroje plynou. D Tti s nesmiifiép Gtrojem hifz  Dig2Tnieb igiou
i nesm  Tjiarovi it diti bez dozoru.
A i Pdgiroj se pouigize spojengse svigelly EHEIM classicRGB a powerRGB, nigytkovig
osvitlengg EHEIM incpiriaRGB a napjécii zdroji EHEIM powersupply. Dodrigte
nigpd k obsluze sviiglla, zejmiga kapitoly o bezpe  gnosti, uvedenjdo provozu, provozu a
g
¢ Poed pouigia prove  Ate vizuiikontroluzag, aelem zjigs inizda p Gigroj nenjokpzeny |, ato
pede\i jeho zdroj napjéni konektor.
{ Pdgroj nepouiggjte, pokud  dgh 1 nefunguje nebo je pokpzen.
i Nikdy nepouiggjte za  dinig polpzeni napjéciis kabelem nebo adaptgm.
i Nikdy nepouggjte p dgtroj s polgpzeny - m zdrojem napjénia
¢ Opravy smiirovi 1t vyhradn' Z&gznicky - servis EHEIM.
A i Nikdy pdgtroj nep engjte zap  tipojovackabely.
¢ Provi} Tjtejen prige, kterisou popsari tomto rigdu.
i Nikdy neprovgh 1jte na pdgtroji technickigm iny.
{ Pouggjte pouze originiidradniiga p Rughstvign  GBgroji.
é ¢V pdiad 7 vniknutigody, nebo kdyige aktivuje proudovy  chrig a, odpojte iighny p détroje
vakvigu ze 5 1.
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A i Zadn T vgehny p Gtroje v akvigul odpojujte ze s> T: pokud se nepoliaiip  ded A nefs
pdgroje instalujete nebo demontujete a p ted vini opravignsky — mi agil> - éskymi pracemi.

{ Pdgiroj se nesmimis 4ovat na vigo akviga nebo uvnit 6 nij.

i Elektrickiaje jednotky se musghodovat s#gji napiéciednotky. Tyto §aje najdete na
typovii#u, na obalu nebo v tomto ngpdu.

4, Instalace

A PHtroj se pouiige spojenige sviiglly EHEIM classicRGB a powerRGB, niggtkovii osv Otlengh
EHEIM incpiriaRGB a napjgcii zdroji EHEIM powersupply. Dodrigite ngpd k obsluze
svilla, zejmiga kapitoly o bezpe  énosti, uvedenio provozu, provozu a gz 0!

ﬁ Nebezpea¥Riga elektricky  m proudem! X
Neumisujte pifroj na Vi akviga nebo uvnit b nQj!

4.1 Pogglavky na systi
Wi-Fi kompatibilnioncovi - Hfroje (smartphone, tablet, notebook atd.)

5. Uvedenfo provozu

5.1 Viytvodit s, resp. propojit X
Propojte Z§fr éky napjgciednotky EHEIM o asviiflla < nebo niiytkovigp osv  Otlenyzf~ s RGBcon-
trolte &

Dodrigjte maximiigaténidroje napjgnifviz typovy #8k zdroje napjgnigviginy EHEIM)

S¥ovy konektor zdroje napignfgHEIM st éte do ZBpivky. Stavol?2ED  d RGBcontrol+e svigz

ik StavovizED blikigié: Instalace, nebo whledigliz 0.

i StavovlZED s\vinod  be: Byla vytvobena noviga(.

5.2 Péipojent SgWi-Fi

Otevrete sifovipastavenioncovip za  Fienlfghytriiglefon, stolnjio & &, notebook atd.). Phipojte kon-
coviga Henie SEAVI-Fi (SSID)  EHEIM light RGB XXXXXXXXX Zadejte kigg zabezpeéenig20.
dentifikigr SSID a kif2& zabezpeseniiz0 (Key) najdete na#u na zadnigtran 0 jednotky. Naviat spojeniz
mge taklaskenovigi QR kil 1 (viz #gk).

5.3 Viyvoligigrebovigtrigky

i Otevbete webovirohgz & a zadejte néfedujgissebovou adresu:  http://192.168.1.1
Pgadn O m3ge takipaskenovat QR ki2 (viz #K) a otev fysoftware v prohlgz  éi.

5.4 Start konfigurace
Ve vybOru jazyka zvolit pogelovany  jazyk a pokraéovat v poélg énonfiguraci. Postupovat dle instrukcyz
5.5 VEham stavovizED )

{h StavoviED blikigig: Instalace, nebo vyhledigig, 0.

b StavoviED sviighod  be: Byla vytvobena novigga(.

{h StavovlED svilgelen  O: Zabgenfie p bipojeno k jingau digitiiau za  PEeniEHEIM



Deina

6. Funkce dotykovio panelu

(ARESETOVAT
Dotigite se dotykovigo pole € prstem po dobu pbiblig 08 a0 sekund, dokud se nerozsviggtavovis
LED dioda se zmOnou barvy. Pokud se stavoviiadikigr rozsviggelen 0, je reset dokonéen a jednotka
ZnovU VytvorEgA. BezpegnostnigiA ¥ (Key) a kiQR 1 jsou neplatni® bipojenii side moghez
bezpeénostrip kijke sE.

7. Likvidace

Prilikvidaci dodrigte p Pifuiliegislativnip  bedpisy. Informace o likvidaci elektrickych a elek-
tronickych pHggroj 1 v ES: V rigaci Evropsklip spole  enstvige likvidace p Pigroj 1 s elektrickym
pohonem AgaRAdNgAI ustanoveni, kterfisou zalogha na sm Ornici EU 2012/19/EU o
pou ch elektronickych pifrofgh (WEEE). Podle tohoto ustanoveniesmigp  roj likvidovat
spolu s komunigg nebo domovnig odpadem. P Pgfroj zdarma odevzdejte do komunigz
shOrny odpadu nebo do shOmige dvora. Balengproduktu se skighs recyklovatelny  ch
materig2®. Likviduite je ekologicky a recyklujte je.

8. Technicki@aje

EHEIM RGBcontrol+e
Typ é. 4200150
Vstup 24V DC
Vystup Max. 180 W
T
Q}" B 97xH 97 xT 28 mm
B
WiFi 2.4GHz %IEEE802.11 big/n
— Vyzisenggkon: <= 20 dBm
0 Frekvenénfagma: kanfA - 11/ 2412 MHz - 2462 MHz
Bezpeénostnglyg: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG thito prohlae, &riiovi,  biiciednotka typu  EHEIM RGBcontrol+e je
v souladu se smOrici2014/53/EU.

Binizn  OnggU prohlgnta shod 0 je k dispozici na ngledujgiinternetoviadrese:
www.eheim.com.
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1. Balgos felhaszni#udnivalk:
1.1 A hasznigti utasiizhasznitia vonatkoziinformigia

A MieIQn ‘eI(”)szEu &mbe helyezna kizu e, teljesen gkell olvasnia a hasznigti
utasiggmeg kell genie annak tartalmi
Tekintse a haszrigti utasipa termiaiiek §2 Orizze azt biztos, Kipyen hozzgget O helyen.
Melliglie ezt a hasznigti utasii, ha tovighadja a kKgzu et
1.2 Szimblgmmagyariat

Akgzu Benalkiptkez O szimbigmokat haszni
@ Algzu Bosak beltign, akvarisztikai cigkra haszniatys

@ Akgzu K lll-es nsiielmi osztigha tartozik.

AKgzu Kga mindenkori nemzeti el Opk giryelvek szerinti jagysal rendelkezik, §
megfelel az EU-szabvigroknak.

Ez a kezelghimutatia kigtkez 0 szimbigmokat§jelz  Oszavakat haszniia:

VESZEY!
A Ez a szimblgm esetleg halivagy sigos szemii s g okozgamu  @fenyeget 0 ves-
74 figyelmeztet.

VIGYZAT!
A Ez a szimbigm esetleg iy 3 vagy Kigpes szemii sy Bhvagy ez By kockiatot
okozjfenyeget O veszifre figyelmeztet.

A FIGYEITEM.! o 3
Ez a szimblgm anyagi kifveszig figyelmeztet.
Hasznos informgiat §Aieteket tartalmazigidnivaly,
A szimblgmok bfipia:
B> A HivatkozZidt, itt az bia.
> Felszigcselekvige.

2. Alkalmazgi teru Bt

Akgzu Ba vele sziigtt §szes tartozimagigeiasznigira valkizigg az alipiak szerint

hasznigati

(haz akvigm kiegzk, O RGB-vigiliak vagy az akviiambigrok EHEIM incpiriaRGB-vilgiiak
veziliipz.

(icsak az EHEIM classicRGB §2powerRGB [gipatestekkel, az EHEIM incpiriaRGB. bigrvilgh,
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tgsal Baz EHEIM powersupply thegyspekkel egyiizhaszniatys
(& m3szaki adatoknak megfelelOen.

3. Biztonsg tudnivalg:

AKgzu veszigt jelenthet az emberekre §anyagi javakra nire, amennyiben szakszer  Etlenulill.

nem rendeltetszer Een hasznifigvagy ha figyelmen ki Ehagyjia biztonsi tudnivaligat.

Az gighiztonsia iekien

A i Akgzipcsomagolésiaz apriglkatrgzeket tartsa typl a gyermekekt clganemtu-
datos szemigekt ¢l, mivel ez vesziges lehet (fulladgveszg!). Tartsa typl az fatokt

A ¢ Ezt a kigzlet nem olyan szemiigek (beleigve a gyermekeket is) hasznifzatji akik cske
kent fizikai, gZszervi vagy szellemi kigessiekkel rendelkeznek, vagy nem rendelkez-
nek tapasztalattal gismeretekkel, kivig, ha a biztonsgukigfelel  ¢s szemig felggyeli
vagy oktatja cket a kizghasznlgt vonatkozih. A gyermekeket fefgiyelni kell, hogy
ne jizanak a kiziikel.

A ¢k Csak az eurjgai piacokon:
Ezt akizu Wt abban az esetben hasznjfatjie3 §es vagy anniid ¢sebb gyerekek, to-
Vigbigorfgzott testi, gZiszervi vagy mentis kigessigekkel rendelkez ¢, ill. kellg ta-
pasztalattal givagy tudgsal nem rendelkez ¢ szemiek, ha ekipen felu  Gyelet alatt iz
nak, illetve a kizu lbiztonsios hasznigtiillet  cen oktatghan rgzesu ik, gtiszty
ban vannak az abblgred ¢ veszigekkel. Akgzu  Benem ke engedie, hogy a gyer-
mekek jigszanak vele. A tisztig§a felhasznigkarbantartgt gyermekek csak felu Gyelet
mellett vigezhetik.

A i Akgzlaz EHEIM classicRGB gpowerRGB ligpatestekkel, az EHEIM incpiriaRGB b
torvigisal 2z EHEIM powersupply tiegysiekkel egyiem Ekgik. Tartsa be a -
patest haszniati utasi kiggen a biztonsjflz az gembe helyezgr ¢l, az
iemeltetds ¢l §a karbantartgtysziejezeteket!

¢ Hasznigt el ctt vigezzen szemreviglezgsel ellen  crzgt, hogy a kigzi; kiighen a ti
pegysiggia csatlakoziaem siiize meg.
i Ne hasznlja a kezlet, haaznemm  Ekigik megfelel cen, vagy ha iz
¢k Soha ne hasznija a kizliet siphiiati Kiiellel vagy higati adapterrel.
(hAjavigpkat csak az EHEIM szervizkgpontja Vigezheti el.
A (kNe a csatlakozigelekngfogva hordozza a kziget.
ik Csak az ebben a hasznigti utasigban legzmunkigat igezze el.
A Ve ahliatikieltah  ctcl, olajtiédgs szigkt .
¢hSoha ne vigezzen semmilyen m Eszaki migosig a kizien.
ik Csak eredeti piglkatrzeket gtartozkpkat hasznijpn a kizihez.
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lassza le az akvigimban iz ¢ §szes kziget a higatri

(s Mindig vigssza le az akvigumban > ¢ §szes berendezgt a higati higatrizha nem
haszniip, miel ctt felszereli vagy eltiplia a berendezgeket, illetve miel  ctt tiszt§h vagy
karbantart§ munkiatokat \igez.

(» Akgziet nem szabad az akvigumfediie vagy annak belsejge helyezni.

i Algzielektromos adatainak meg kell egyezniga fegysipadataival. Ezeket az adato-
kat a st a csomagolgpn vagy ebben a hasznigti utasigban talij.

A i Visziviggutipvagy a hibagam-vigelmi kizigm Ekigbe e esetipazonnal Vi

4, Telep#

A Algzigaz EHEIM classicRGB §powerRGB ligpatestekkel, az EHEIM incpiriaRGB bigvify
dfisal 2z EHEIM powersupply fiegysiiekkel egyigm 3k, Tartsa be a igpatest haszniz
lati utasiiAdgien a biztonsiiaz #embe helyezip 0, azigmelte§p  Ol§a karbantar-
iffiszijezeteket!
ﬁ Veszy! Elektromos gamii
Ne helyezze a kzipt az akviiimfedg vagy annak belsefig!

4.1 Rendszerkietelmigyek
Wi-Fi-kompatibilis igoerendezggk (okostelefon, tfagi; notebook sth.)

5. #embe helyezg

5.1 A hiiat ligehozga vagy csatlakoztatga
Csatlakoztassaaz EHEIM fiegysi, b ¥aliipa < vagyabigniliz. ¥ csatlakozgaz RGBcon -
trol+e a segigiel.

Tartsa be a fgegysfmaximiis terhelhet ¢Sl a patest EHEIM tiegysiiek st
7

Helyezze be az EHEIM tiegysihigati dugaszia konnektorba. ARGBcontrol+e StatusLED d vifz
e
i Az bapotjelz O LED fehign villog: Hgat keresgg vagy figehozga folyamatban van.
i Az kapotielz O LED Kigsziipel vilgighliatot hoztunk lie.
5.2 CsatlakozgWi-Fi higathoz
Nyissa meg a viberendezgz(okostelefon, titaghz notebook stb.) higati beli@ait. Csatla
koztassa a vigherendezgt a Wi-Fi higathoz (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXXX Adja meg
a higati biztonsf kulcsot.
Az SSID-t a higati biztonspt kulcsot a kgzBiphigldalgtalfpatiehikiptalfa. Alternatys
vakit a kapcsolat lgehozglpz beolvashatja a QR-kgot 1 (Il a cakie
5.3 Aweboldal meghiga ) )
¢ Nyissa meg a webbfghz Ot, §fa be a kigetkez O webciet: http://192.168.1.1

Alternatyakit beolvashatja a QR-pt 2 (Bl a digkd) hogy megnyissa a szoftvert a biigiz Oben.
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5.4 Konfigurgiindiga

\igssza kia

14 nyelvet a nyelwgsztian, §folytassa a kezdeti belfipkat. Kpsse az utadgpkat.

5.5 Az §apotjelz ¢ LED jelentge

i+ Az Bapotjelz O LED fehggn villog: Higgat keresge vagy ligehozga folyamatban van.

i Az Bapotjelz O LED Kigszinel vilgzihatot hoztunk [ige.

Az Bapotielz 0 LED zlg szinel vilgieA kizlbegy mik EHEIM digitis kizlgez van
csatlakoztatva.

6. Bntgimez ¢ funkcig:

{\RESETOVAT o _
fibtse meg ujidlaz e it OmezOt kb. 8-10 mipdpercig, amizaz bapotielz O LED sziiipztatis
sal vifiHa az bapotielz 0 LED Zigre vilgiza visszaliighefejez Odiz &2 oidia lighozza a

higatioA higati biztonsigb kulcs (Key) §a QR-kik1 giytelen. A higathoz valigsatiakozgz
higati biztonsi kulcs niis lehetses.

7. galmatlanig:

Akgzu itaimatlaniiakor vegye figyelembe a mindenkori igges el Oiipkat. Informiz
ciicelektromos §elektronikuskizu ek Eurpai Kisiien belu IUgaimatlaniga von-
atkozih: Az Eurai Kisen belu [4z elektromos meghaijti#dzu ek hulladiainak
#almatlani@#az elektromos §elektronikus berendezigk hulladihirszgg012/19/EU

(WEEE) irgiyelven alapulgpemzeti rendelkezgek szablifozzg: Ennek megfelel Oen a
kszu Rt a tovigbiakban nem szabad kommunié vagy higart§p hulladigdi kezelni. A

kezu Wetingyenesenfgeszik atelepu  Bhgy Sjthelyeken, ill. a hulladkgy 3jt0 udvarokban.
A termicsomagolga ahasznosiatignyagokbiigzu il Ezeket az anyagokat kigaye-
zetharggniipn galmatlaniga, §adja le Oket jahasznosiigga.

8. MEszaki adatok

EHEIM RGBcontrol+e

Tigis sz. 4200150
Bemenet 24V DC
kimenet Max. 180 Watt
T
}“ B97xH97xT28mm
B

—>
-~

WiFi 2.4GHz %IEEE802.11 big/n

Kisuggzott adgliesingy: <= 20 dBm

Frekvenciasgpk: 1-11. csatorna / 2412 MHz - 2462 MHz
Biztonsgs kulcs: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG kijelenti, hogy az EHEIM RGBcontrol+e thusidfgvezp  Oegysmeg -
felel a 2014/53/EU irgyelvnek.

Az EU-megfelelOsgpnyilatkozat teljes szjgge a kigtkez O intemetes digen et 0 el: www.eheim.com.
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1. Oghae wskazigki dlau  iytkownika

1.1 Informacje dotycziice korzystania z instrukcji obsiugi

ﬁ Przed pierwszym uruchomieniem urzédzenia naleEy ze zrozumieniem przeczytall cala
instrukcjk obslugi.

Instrukcj obslugi naleky traktowall jako cz#AN produktu i starannie przechowywall ja w dobrze
dostEpnym miejscu.

W przypadku przekazania urzidzenia osobie trzeciej naleEy przekazall takEe niniejsza instrukcjf
obslugi.

1.2 Objadnienie symboli
Na urzédzeniu stosowane sé poniEsze symhole:

@ Urzadzenie wolno stosowaN tylko w pomieszczeniach zamkniktych, do uEytku akwarystycznego.
@ Urzédzenie ma klask ochronnoAci .

Urzédzenie ma atesty zgodne z przepisami i dyrektywami obowidzujacymi w danym kraju i spelnia
normy UE.
W niniejszej instrukcji obslugi stosowane sé poniEsze symbole i hasla ostrzegawcze:

ﬁ NIEBEZPIECZE¥STWO! . . X
Symbol wskazuje na ryzyko zwidzane z porateniem prédem elektrycznym, kg mo - Ee skutkowall
Amiercid lub cifEkimi obrakeniami ciala.

f OSTRZECENIE! . X i )
Symbol wskazuje na ryzyko, ki mo Ee skutkowall lekkimi lub Arednimi obraEeniami ciala lub
stanowiN zagroEenie dla zdrowia.

é ZACHOWAY: OSTROCPNO®¥:!
Symbol wskazuje na ryzyko szkizmaterialnych.

Wskazigka zawieraj dca przydatne informacie i rady.
Rodzaje oznacze;;:
[X> A OdnoAnik do rysunku, tutaj odnoAnik do rysunku A.
> Wezwanie do podjfcia dzialania.

2. Zakres zastosowania
Urzadzenie i wszystkie zawarte w zakresie dostawy cz£Aci s4 przeznaczone do UEytku prywatnego i wolno
wykorzystywaN je wyldcznie w n astEpujécych celach:

4o sterowania dodatkowym oAwietleniem RGB w Twoim akwarium lub oAwietleniem EHEIM incpiriaRGB
w meblach akwariowych. .
(itylko w poldczeniu z oprawami EHEIM classicRGB i powerRGB, oAwietleniem meblowym EHEIM
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incpiriaRGB oraz zasilaczami EHEIM powersupply
Jprzy przestrzeganiu danych technicznych.

3. Wskazigki bezpiecze Istwa

Ninigjsze urziidzenie moie stanowill zagrofenie dla osk i rzeczy, je Oli bOdzie uiytkowane
n[eprawidéowo lub niezgodnie z przeznaczeniem biidD jeOli wskazigki doty cz (ice bezpieczelstwa nie
b0dii przestrzegane.

Zasady bezpieczelstwa

A i Nie dopuOuU aby opakowanie urziidzeniai drobne cz00ci dostaly si0w rOce dzieci lub osk
nleOWladomych swoich dziatal, poniewaf moie to byl niebezpieczne (ryzyko uduszenial).
Trzymall z dala od zwierzilt.

A ¢+ Tourziidzenie nie jest przeznaczone do uiytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych
moiliwo0ciach fizycznych, sensorycznych lub umysiowych, a takie osoby o

niewystarczajiicym siuchu iflub wiedzy. Jest to moiliwe tylko pod bezpoOrednim nadzorem
osoby odpowiedzialnej za bezpiecze Istwo lub po poinstruowaniu przez takii osob0, jak
uiywal urziidzenia.

A ¢h Tylko na rynki europejskie:
Niniejsze urziidzenie moie byU uiywane przez dzieci w wieku powyiej 3 lat oraz osoby o
ograniczonych zdolnoOciach fizycznych, sensorycznych lub umysiowych oraz wykazujiice
brak doOwiadczenia iflub wiedzy pod warunkiem, fe dzieci/osoby te b0dii nadzorowane lub
zostanii pouczone w zakresie bezpiecznego ufytkowania urziidzenia oraz zrozumiejii
wynikajiice z tego zagroienia. Dzieci nie mogii bawil si0 urzildzeniem. Czyszczenie oraz
konserwacja lefiice w gestii ufytkownika nie mogti byl przeprowadzane przez dzieci, chyba
ie pod nadzorem osoby dorosie].

A ¢ Urzildzenie dziada w poiliczeniu z oprawami EHEIM classicRGB i powerRGB, o0wietleniem
meblowym EHEIM incpiriaRGB oraz zasilaczami EHEIM powersupply. Naleiy przestrzegal
instrukcji obsiugi oprawy, w szczeglo Oci rozdzialy dotycziice bezpieczelstwa, oddania
do uiytku, eksploatacji i utrzymanie!

¢h Przed uiyciem naleiy przeprowadin kontrol0 wzrokowil, aby sprawdzil, czy instrument
pod kitem uszkodzel, zwiaszcza zasilacza i ziiicza.

¢ Nie ufywaj urziidzenia, je0li nie dziaia ono prawidiowo lub jest uszkodzone.
¢ Nigdy nie uiywaj urziidzenia z uszkodzonym kablem zasilajiicym lub adapter.
¢ Naprawy mogi byl wykonywane wyiiicznie przez serwis EHEIM.

A ¢ Nie przeno0 urziidzenia za kable poiiiczeniowe.
& Wykonuj tylko prace opisane w tej instrukcji.
¢k Nigdy nie wprowadzaj zmian technicznych do urziidzenia.
¢ Utywaj tylko oryginalnych cz00ci zamiennych i akcesoriido urz iidzenia.
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kie urziidzenia w akwarium od sieci.

{ Zasadniczo odiliczaj od priidu wszystkie urziidzenia w akwarium: kiedy nie sii ufywane,
przed instalacjii lub demontaiem urziidzel i przed wszystkie prace naprawcze i konserwa-
cyjne.

¢ Urziidzenia nie wolno umieszczall na pokrywie akwarium ani wewniitrz niej.

A ¢ W przypadku dostania si0 wody lub zadziaiania wyiicznika automatycznego odiiicz wszyst-

¢ Dane elektryczne urziidzenia muszii odpowiadal danym cz00ci sieciowej. Dane te znajdii
Palstwo na tabliczce znamionowej, na opakowaniu lub w niniejszej instrukcji.

4, Montai

Urzadzenie dziala w polaczeniu z oprawami EHEIM classicRGB i powerRGB, oAwietleniem me-
blowym EHEIM incpiriaRGB oraz zasilaczami EHEIM powersupply. Nalefy przestrzegall
instrukcji obslugi oprawy, w szczegijo Aci rozdzialigdotycz &cych bezpiecze; stwa, uruchomie-
nia, eksploatacii i konserwacjil
Niebezpieczelstwo! Poraienie priidem!
Nie umieszczaj urzadzenia na lub wewnétrz pokrywy akwarium!

4.1 Wymagania systemowe

Urz&dzenia ko cowe zgodne z siecié Wi-Fi (smartfon, tablet, laptop itp.)

5. Uruchomienie strony

5.1 Aby utworsz siel lub podiiczyU si0
Podiaczyll ziacza wiykowe zasilacza EHEIM b i lampy < lub oAwietlenia meblowego F z RGBcontrol+e
a.

Przestrzegaj maksymalnego obcitifenia zasilacza (patrz tabliczka znamionowa zasilacza EHEIM)
Podiacz zliacze sieciowe zasilacza EHEIM do gniazdka. wieci sif dioda LED statusu e LEDcontrol+e:
b Dioda LED stanu miga na bialo: instalacja lub wyszukiwanie sieci.
¢ Dioda LED statusu jest niebieska: Zostala utworzona nowa sieN.
5.2 &{iczenie si0 z sieciii Wi-Fi ‘
Otwi ustawienia sieciowe urz&dzenia ko; cowego (smartfon, komputer stacjonarny, laptop itp.). Podlacz
urzédzenie koicowe do sieci Wi-Fi (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXX Wprowad¥ klucz
bezpiecze stwa sieci.
SSID i Klucz bezpiecze;stwa sieci (Key) znajdujé sif na etykiecie z tylu urzadzenia. Mokesz rignie E
nawidzaN polaczenie, skanujac kod QR 1 (patrz etykieta).
5.3 Wywoiywanie strony internetowej

h Otwiz przegl adarkk internetowd i wprowad¥ nast&pujacy adres internetowy:
http://192.168.1.1

Mokesz fignie E zeskanowall kod QR 2 (patrz etykieta) i otworzyf program w przegladarce.

5.4 Uruchom konfiguracj0
W oknie wyboru jEzyka wybierz Eadany jEzyk i kontynuuj konfiguracjf poczétkowa. PostEpuj zgodnie z in-
strukcjami.
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5.5 Znaczenie diody LED stanu

¢ Dioda LED stanu miga na bialo: instalacja lub wyszukiwanie sieci.

# Dioda LED statusu jest niebieska: Zostala utworzona nowa siefl.

¢ Dioda LED stanu jest zielona: urz&dzenie jest podi&czone do innego urz&dzenia cyfrowego EHEIM

6. Funkcje panelu dotykowego

RESET
Dotknij palcem pola dotykowego € przez okolo 8-10 sekund, aE dioda LED stanu zaAwieci Sif w zmie-
nionym kolorze. JeAli dioda LED stanu zaAwieci sif na zielono, reset zostal zakog,czony i urzédzenie po-
nownie polczy sik z siecia. Klucz bezpiecze, stwa sieci (Klucz) i kod QR 1 sé nigprawidlowe. Poiéczenie
Z siecid jest moEliwe bez klucza bezpiecze, stwa sieci.

7. Utylizacja

Podczas utylizacji urzédzenia naleEy przestrzegall obowidzujicych przepisi prawnych. In-
formacja dotyczéca utylizacji urzédze;;, elektrycznych i elektronicznych we Wsplgocie Euro-
pejskiej: Na terenie Wsplgoty Europejskiej obowi azuja przepisy krajowe dotyczace utylizacji
urzédze, zasilanych elektrycznie, ki oparte s & na dyrektywie UE 2012/19/WE w sprawie
zuFytego sprzftu elektrycznego i elektronicznego (WEEE). Zgodnie z nimi ninigjszego
urzédzenia nie wolno wyrzucaN do odpadi komunalnych ani domowych. Urz &dzenie jest
bezplatnie odbierane w komunalnych punktach zbigi Iub przez zak lady utylizacji odpadi
Opakowanie produktu skiada sif z materiali kig mo  Ena poddafl recyklingowi. Materialy te
naleEy zutylizowall w ekologiczny sposk odda N do ponownego przetworzenia.

8. Dane techniczne

EHEIM RGBcontrol+e

Typ nr 4200150
Wejhcie 24V DC
Wyjhcie Maks. 180 watfp

T
@ B 97xH97xT 28 mm
B

WiFi 2.4GHz %IEEE802.11 b/g/n
o Moc nadawana: <= 20 dBm

- Pasma cz£stotliwoAci: kanal 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz
Klucz bezpiecze,,stwa: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG oAwiadcza niniejszym, Ee radiowa jednostka sterujaca typu EHEIM RGBcon-
trol+e jest zgodna z dyrektywa 2014/53/EU.

Pelny tekst deklaracji zgodnoAci UE jest dostEpny pod nast&pujacym adresem internetowym:
www.eheim.com
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1. Sploga navodila za uporabnika

1.1 Informacije glede uporabe navodil za obratovanje

A Pred prvo uporabo naprave v celoti preberite in razumite navodilo za obratovanje.
Navodilo za obratovanje je sestavni del izdelka, zato ga shranite na dostopno mesto.
—e to napravo predate naprej, ji priloe to navodilo za obratovanje.
1.2 Obrazlojiev simbolov
Na napravi se uporabljajo sledeéi simboli:

Napravo uporabljajte samo v zaprtih prostorih za akvarijske namene.

@ Naprava ustreza zaggitnemu razredu IIl.

Oprema je odobrena v skladu z ustreznimi nacionalnimi predpisi in direktivami ter je skladna s
standardi EU.

Naslednje simbole in 0znake za nevarnost lahko najdemo v teh navodilih za uporabo:

NEVARNOST!
A Simbol opozarja na neposredno grozeéo nevarnost, ki ima lahko v primeru neizvigganja ustrez-
nihukrepov za posledico telg poldbe ali celo smrt.

OPOZORILO!
A Simbol opozarja na neposredno grozeéo nevarnost, ki ima lahko v primeru neizvrgvanja ustrez-
nihukrepov za posledico telg polpdbe ali celo smrt.

PREVIDNO!
A Opozorilo na nevarnost nastanka materialne kpde.
Nasvet s koristnimi informacijami in namigi.

Konvencija o zastopanju:
> A Skiic na sliko, tukaj sklic na sliko A.

> Pozvani ste k izvedbi nekega ukrepa.

2. Podrogje uporabe

Naprava in vsi deli, ki so vkljuéeni v obseg dobave, so namenjeni za zasebno uporabo in se lahko upo-

rabljajo izkljuéno:

¢iza krmilienje dodatne osvetlitve RGB vaggja akvarija ali osvetlitve EHEIM incpiriaRGB vagga akva-
rijskega pohiiga.

¢samo v kombinaciji s svetilkami EHEIM classicRGB in powerRGB, EHEIM incpiriaRGB pohieno
razsvetljavo in napajalniki EHEIM powersupply

¢ skladu s tehniénimi podatki.
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3. Varnostni napotki
De se naprava ne uporablja na primeren naain oz. neustrezno predvidenemu naginu uporabe ali ge se
ne upogvajo navodila za obratovanie, je ta naprava lahko vir nevarnosti za osebe in predmete.

Za vagpvarnost

A % Embalagenaprave in majhne dele hranite zunaj dosega otrok ali oseb, ki se ne zavedajo
svojih dejanj, saj je to lahko nevarno (nevarnost zaduige!). Hranite stran od fgali.

A ¢+ Ta naprava ni namenjena za uporabo osebam (vkljuano z otroki) z zmanjigimi fizi gnimi,
senzorignimi ali dugnimi sposobnostmi ali osebam s pomanjkanjem izkughj in znanja,
razen ae jih oseba, odgovorna za njihovo vamost, nadzoruije ali jih pouai o uporabi naprave.
Otroke je treba nadzorovati, da se ne igrajo z napravo.

A (h Samo za evropske trge:

To napravo lahko uporabljajo otroci, stari nad 3 let, in osebe z omejenimi telesnimi, autilnimi
ali dugnimi sposobnostmi ali osebe brez izkugpj infali znanja,  ae so pod nadzoromin so
pougeni glede varne uporabe naprave ter razumejo morebitne rezultirajoge nevarnosti.
Otroci se z napravo ne smejo igrati. Otroci naprave ne smejo gjstiti in izvajati uporabniyz
kega vzdrgvanja, razen ge so pod nadzorom.

A (% Enota deluje v povezavi s svetilkami EHEIM classicRGB in powerRGB, svetili EHEIM
incpiriaRGB za pohigo in napajalniki EHEIM powerupply. Upogvajte navodila za upo-
rabo svetilke, zlasti poglavja o varnosti, zagonu, delovanju in vzdrgvanju!

¢ Pred zagetkom uporabe opravite vizualni pregled in se preprigajte, da enota, zlasti napa-
jalna enota in vtig, niso pogpdovani.

i Naprave ne uporabljajte, ae ne deluje pravilno ali ae je pogpdovana.
¢+ Naprave nikoli ne uporabljajte s pogpdovanim omregim kablom ali napajaino enoto.
(+ Popravila lahko izvaja samo servisni center EHEIM.
A ¢ Enote ne prenagjte za priklju ane kable.
i lzvajajte samo dela, ki so opisana v teh navodilih.
{» Omref kabel zaj itite pred vrogino, oljem in ostrimi robovi.
¢k Na enati nikoli ne izvajajte nobenih tehnignih sprememb.
¢+ Za napravo uporabljajte samo originalne nadomestne dele in dodatke.

¢k De pride do uhajanja vode ali ge se sproghaprava za preostali tok, takoj izklju gite vse na-
prave v akvariju iz elektrignega omreja.

(b Vedno izKljugite vso opremo v akvariju iz elektrignega omrefé, kadar je ne uporabljate, pred
namestitvijo ali odstranitvijo opreme ter pred vsakim aiyaenjem ali vzdrgyanjem.

ik Naprave ne smete postaviti na pokrov akvarija ali vanj.

ik Elektrigni podatki enote se morajo ujemati s podatki napajalne enote. Te podatke najdete
natipski plogaici, embalaiali v teh navodilih.

> B
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4. Namestitev

A Enota deluje v povezavi s svetilkami EHEIM classicRGB in powerRGB, svetili EHEIM incpiria
RGB za pohifgo in napajalniki EHEIM powerupply. Upoigvajte navodila za uporabo svetilke,
Zlasti poglavja o varnosti, zagonu, delovanju in vzdrganju!

A Nevarnost! Elektrigni gk!
Naprave ne postavijajte na ali v notranjost pokrova akvarija!
4.1 Sistemske zahteve
Konéne naprave s podporo Wi-Fi (pametni telefon, tabliéni raéunalnik, prenosni raéunalnik itd.)

5. Uvedba v obratovanje

5.1 Ustvarjanje ali povezovanje omreja
Povelig vii éne prikljuéke napajalne enote EHEIM o in svetilke < ali pohifgene razsvetliave ¥ z
RGBcontrol+e &

Upoigvajte najve ajo obremenitev napajalne enote (glej tipsko plofaico napajalne enote EHEIM
svetilke).

Vitié napajaline enote EHEIM vstavite v vtiénico. StatusLED ol na RGBcontrol+e zasveti:

¢ LED dioda stanja utripa belo: Omrej se i ée ali ustvarja.
(v LED dioda stanja sveti modro: Novo omreggje bilo ustvarjeno.

5.2 Povezovanje z omrejgm Wi-Fi

Odprite omrelge nastavitve kon éne naprave (pametnega telefona, tabliénega raéunalnika, prenosnika
itd.). Konéno napravo povel z omregm Wi-Fi (SSID) - EHEIM light RGB XXXXXXXX Vnesite varnostni
Kijué omrejg.

Ime SSID in varnostni kljué omrej najdete na nalepki na zadnji strani naprave. —e gite vzpostaviti po -
vezavo, lahko poskenirate tudi kodo QR 1 (glejte etiketo).

5.3 Dostop do spletnega mesta
¢ Odprite spletni brskalnik in vnesite naslednji spletni naslov: http://192.168.1.1

Lahko pa poskenirate kodo QR 2 (glejte etiketo) in programsko opremo odprete v brskalniku.

5.4 Zagetna konfiguracija
V izbiri jezika izberite geni jezik in nadaljujte z za éetno konfiguracijo. Ustrezno upogvajte navodila.

5.5 Pomen LED dioda stanja

¢ LED dioda stanja utripa belo: omrej se i ée ali ustvarja.

(v LED dioda stanja sveti modro: novo omrejje bilo ustvarjeno.

¢ LED dioda stanja sveti zeleno: naprava je povezana z drugo digitalno napravo EHEIM.

6. Funkcija polja na dotik

(sPONASTAVITEV
S prstom se pribligp 8 do 10 sekund dotikajte polja za dotik €, dokler se LED dioda stanja ne prige v
spremenjeni barvi. —e indikator stanja sveti zeleno, je ponastavitev konéana in naprava ponovno ustvari
svoje omrejg. Varnostni klju & omref (Key) in  koda QR 1 sta neveljavna. Povezava z omrejgm je
mogoéa brez omreega varnostnega klju éa.



Slovengaina

7. Odstranjevanje

Pri odstranjevanju naprave upoigvajte veljavne zakonske predpise. Informacije glede odstran-
jevanja elektriénih in elektronskih naprav na podroéju Evropske skupnosti: Na podroéju Evropske
skupnosti je odstranjevanje elektriéno gnanih naprav urejeno z nacionalnimi predpisi, ki temel-
jijo na direktivi ES 2012/19/ES o odpadnih elektronskih napravah (WEEE). V skladu s predpisi
naprave ne smete odstraniti skupaj s komunalnimi ali gospodinjskimi odpadki. Centri za rav-
nanje z odpadki oz. zbiralni centri brezplaéno prevzemajo te naprave. Ovojnina izdelka je izde-
lana iz materialov, ki se dajo reciklirati. Odstranite jo na okolju prijazen naéin in jo predajte v po-
stopek recikliranja.

8. Tehnigni podatki

EHEIM RGBcontrol+e

Tip & 4200150
Vhod 24V DC

Izhod Najveé 180 W

=
T}" B97XxHI7xT28mm

WiFi 2.4GHz %IEEE802.11 b/g/n
— Oddajna moé: <= 20 dBm

0 Frekvenéni pasovi: kanal 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz
Varnostni kijué: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG izjavija, da je radijska krmilna enota tipa EHEIM RGBcontrol+e v skladu z Di-
rektivo 2014/53/EU.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: www.eheim.com
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1. Vgpbecnokyny pre pougate  la
1.1 Informégie pre pouiganie ngpdu na obsluhu

ﬁ Skizako uvediete prigroj prvy  raz do previgzky, musig si gine pre & 0 npd na
obsluhu a porozumie0 jeho obsahu.

Npd na obsluhu povaiiite za si> - éasd vyrobku a uschovajte ho dobre a v dosahu.
Tento npd na obsluhu odovzdajte pri postgeniprfroja tretej osobe.

1.2 Vlysvetlenie symbolov

Na priroji sa pougajiaasiedovnigymboly:

@ Priroj sa smie poua  0ibavo vilgmy  ch priestoroch na akvaristickigblasti pouiga.

@ Zariadenie miigiedu ochrany Ill.

Zariadenie je schvigni séde s prgfuigy mi ngadny mi predpismi a smernicami a je v Siide
S normami Ey2

V tomto npde na obsluhu sa pouigajiizasiedovnigymboly a signije sloviz

NEBEZPEDENSTVO! )
A Symbol upozor-uje na bezprostredne hroziace nebezpeéenstvo, ktorgnggma 0 za niledok
smr0 alebo aldgoranenia, ak sa nevykonajigodpovedajge opatrenia.

POZOR!
A Symbol upozor-uje na bezprostredne hroziace nebezpeéenstvo, ktorgngzma 0 za ngledok
smr0 alebo aloranenia, ak sa nevykonajigodpovedajge opatrenia.

A OPATRNE!_ ) .
Upozornenie na nebezpeéenstvo vecnych iz
Upozomenie s ugp énymi informgami a tipmi.
Konvencia o zastgeny,
X> A Odkaz na obripk, tu odkaz na obripk A.
> Ste vyzvanjza manipulgiu.

2. Oblasé poufa

Spotrebié a Vigky s éasti, ktorkz  éaslou dodiy, s éeniga Sigomnigouile a nigsa poul 0
Vit éne na sgomnip  éely:

¢ina ovigianie prgavnlip osvetlenia RGB Vigp akviga alebo osvetlenia EHEIM incpiriaRGB v ak-
VEpvE niytku.

(len v kombingli so svietidlami EHEIM classicRGB a powerRGB, niytkovi osvetlengh EHEIM
incpiriaRGB a napigcii zdrojmi EHEIM powersupply

(v sigde s technickigi §ajmi
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3. Bezpeanostniaokyny

Z tohto prijroja ngvychiza 4 nebezpeaenstvigire osoby a vecniiody, ke A sa prigroj poua
neodborne, resp. sanepouga naur aeny ¥ael alebo sa nedodrigvajiiezpe - gnostniiokyny.

Pre valghezpe anosa

A {+ Obal spotrebiga a mafi2aasti uchovigajte mimo dosahu detiglebo os ktorii nie Sige-
domigvojho konania, pretoto mighy & nebezpeanfiriziko udusenial). Nepribliggte sa

k zvierati.

A {4 Tento spotrebig nie je urgenfiza pouganie osobami (viigne detyso znggi fyzickii,
zmyslovigi alebo dugvngai schopnos aami alebo s nedostatogngi skgenos dami a
znaloséami, pokial im osoba zodpovednia ich bezpe anosa neposkytla dohlad alebo po-
kyny tajge sa pounia spotrebi  aa. Deti by mali bya pod dohladom, aby sa so
spotrebigom nehrali.

A i Len pre eurfgske trhy:

Tento prgroj migpou. & deti starié ako 3 rokov, ako aj osoby so znghy — mi fyzickymi,
senzorickymi alebo mentiaymi schopnos dami alebo nedostatkom skienostig/alebo ve-
domostjak sa na ne dohliada alebo ak boli zodpovedafgp pou  aenfgzh ladom na bezpeany,
pouiganie prigroja a pochopili z toho vyply - vajie nebezpe genstviPeti sa nesmipra & s
prgtrojom. Distenie a @il pouate  1anesmigykora & deti, iba vtedy o, ak sa nane
dohliada.

A i Zariadenie sa pouga v spojenio svietidlami EHEIM classicRGB a powerRGB, nigytkovif
osvetlenis EHEIM incpiriaRGB a napidiii zdrojmi EHEIM powersupply. Dodrigvajte nipd
na obsluhu svietidla, najmiapitoly o bezpe gnosti, uvedenfdo previgzky, previzke a
ibe!

¢ Pred pouiig# vykonajte vizulau kontrolu, aby ste sa uistili, &priiroj, najmipapicia
jednotka a Zgr aka, nie siaokpdeni

& Nepougajte pritroj, ak nefunguie sprighe alebo ak je pokpdeny

i Nikdy nepougajte prgtroj s pokpdengasie  dovii kilom alebo napjcou jednotkou.

i Opravy smie vykora 4 len servisnigtredisko EHEIM.

A ik Neprenigte préroj za pripojovacie kfe.

i Vkontiajte len prige, ktorgiopganis tomto nipde.

b Sieaovidiel chrfz  ¢te pred teplom, olejom a ostri hranami.

ik Na prgroji nikdy nevykonajte dne technickiravy.

ik Pouigajte len originlize nradnidiely a prghughstvo k prgtroju.

ﬁ i Poiku vody alebo ak sa spustiargovighrig 3, okamige odpojte Vigtky prroje v ak-

Vgl od elektrickej siete.

A ¢ VBl odpojte vigky zariadenia v akvigl od elektrickej siete, ke A sa nepoujipred in
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takjou alebo demont zariadeni pred vk gistiacimi a gibkskymi prgami.

{k Zariadenie nesmie bya umiestnenija kryte akviga ani vo vri neho.

(i Elektricki@aje zariadenia musia by & zhodns #ajmi napjécej jednotky. Tieto gaje
nidete na typovom #u, na obale alebo v tomto rigode.

4. Injaliia

Zariadenie sa poua v spojenggo svietidiami EHEIM classicRGB a powerRGB, niggtkov: 0s-
vetlenig EHEIM incpiriaRGB a napjgcii zdrojmi EHEIM powersupply. Dodrigvajte ngpd na
obsluhu svietidla, najm#apitoly 0 bezpe énosti, uvedenigo previizky, previgzke a gifie!
Nebezpeaenstvo! Elektrickiigk!
Priggroj neumiest - ujte na kryt akviga ani do jeho vniga!

4.1 Systigovipoigdavky

Koncoviariadenia s podporou Wi-Fi (smartfg; tablet, notebook at  §.)

5. Uvedenie do previzky

5.1 Viytvorenie alebo pripojenie siete

Pripojte z&#r éky napfcej jednotky EHEIM b a svietidla < alebo ngytkovlp osvetlenia s
RGBcontrolte &a.

Doditijte maximiige za  aafie napgcej jednotky (pozri typoviik napice] jednotky EHEIM svie

tidla).

Zasu-te sielovightr  éku napjgicej jednotky EHEIM do zBhivky. Rozsvieti sa stavovgkED dia

d zariadenia LEDcontrol+e:

¢k Stavoviiadikigr LED blikigielo: Vyh  »adih sa alebo sa vytvig sie 0.
¢ Stavoviidikigr LED svieti modro: Bola vytvorenjovigie 0.

5.2 Pripojenie k sieti Wi-Fi
Otvorte sielovizastavenia koncoviip zariadenia (smartfg; tablet, notebook at  }.). Pripojte koncoviga -
riadenie k sieti Wi-Fi (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXX Zadaite bezpeénostri 1% siete.

Identifikigr SSID a k »§# zabezpegenia siete njgete na fiku na zadnej strane zariadenia. Prigadne
mige naskenova 0 k§EQR 1 (pozri #8k) a nadviaza 0 spojenie.

5.3 Prgtup na weboviipkalitu
¢ Otvorte webovigrehliada é a zadajte nasledujgt weboviadresu: — http://192.168.1.1

Prigadne mige naskenova 0 kQR 2 (pozri §k) a otvori 0 softvgy prehliada éi.
5.4 Spustenie konfigurgie
Vo vliere jazyka vyberte paglovaniazyk a pokra  Bujte vidnej konfigui. Postupuijte pod  »a pokynov.
5.5 Vigham StavovizED diga )
ik StavoviED blikigaielo: Vyh adiga sa alebo sa vytvia sie 0.

{ Stavovi2ED svieti modro: Bola vytvorengovigie 0.
(& StavovizED svieti zeleno: Zariadenie je pripojent inau digititemu zariadeniu EHEIM.
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6. Funkcia dotykovio po Ta

(HWRESETOVA™
Dotiajte sa dotykovigp po  »a € prstom priblige 8 alE0 sekigel, ki sa nerozsvieti stavoviipdikigr
s0 zmenou farby. Ak sa stavovghdikigr rozsvieti na zeleno, resetovanie je dokon  éenf zariadenie
op¥d vytvorgvoju sie 0. Siedoviiezpe énostnile %% (Key) a kikQR 1 siaeplatriPripojenie k sieti je
moiisez sie  Oovig bezpe énostrip k fga.

7. Likvidgia

V prigade likvidgle prfroja dodrigvaite prifuigidonnipredpisy. Informége pre likvidgi

elektrickych a elektronickych prgrojov v Eurgskom spolo  éenstve: V rigici Eurgskeho
spoloéenstva sa pre elektricky previgzkovaniiroje zadya likvidgia prostrednggvom niz
rodnych reguigktorigizalognia Egmemici 2012/19/Ej elektronicky ch starych za-
riadeniach (WEEE). Podha toho sa prigroj nesmie zlikvidova 0 s komuniigym alebo domovy m
odpadom. Prigroj sa odoberiezplatne na komunlglych zbemy  ch miestach, resp. zbemych
dvoroch druhotnych suroviz Obal vy robku pozostia z recyklovate »nych materiigv. Zlikvidujte
ho ekologicky a odovzdajte na opigvnighodnotenie.

8. Technickiaje

EHEIM RGBcontrol+e
Typ é. 4200150
Vstup 24V DC
VEtup Max. 180 Wattov
T/
QH“ B97xH97xT28mm
B
WiFi 2.4GHz RIEEE802.11 b/g/n
Q Vyirenggysielachggon: <= 20 dBm
-~ Frekvenénggima: kank4 - 11/ 2412 MHz - 2462 MHz
Bezpeénostnik »&: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG tifito vyhlasuje, gifoviiadiaca jednotka typu EHEIM RGBcontrol+e je v
skde so smernicou 2014/53/E¥,

inignenie Ejgyhfgenia o zhode je k dispozgfi na tejto internetovej adrese dostupnipa:
www.eheim.com



Romge EHE’M

1. Instruc iuni generale de utilizare

1.1 Informa ii privind utilizarea manualului de utilizare

ﬁ #ainte de apunegfunc iune pentru prima data aparatul, manualul de utiizare trebuie
s fi fost citit Ei §ieles ggtregime.
Manualul de utilizare trebuie considerat parte a produsului Ei pastraii-| gsiguran # Ei lagem 4.
DacA cedaii aparatul teréilor, gnga i Ei manualul de utilizare.

1.2 Explicarea simbolurilor
Urmétoarele simboluri se utilizeaza pe aparat:

@ Aparatul poate fi utilizat doar ¢ aperi pentru acvaristica.

@ Aparatul corespunde clasei de proteciie lll.

Echipamentul este aprobat gconformitate cu reglement Arile Ei directivele naiionale relevante Ei
respecta standardele UE.

Urmatoarele simboluri Ei cuvinte cheie se utilizeaza gpacest manual de utilizare:

PERICOL!
A Simbolul indicé un pericol iminent care poate avea ca urméri decesul sau accidente grave, daca
nu se iau mésurile corespunzatoare.

ATEN»IE!
A Simbolul indic& un pericol iminent care poate avea ca urmari decesul sau accidente grave, daca
nu se iau mésurile corespunzatoare.

/A PRECABEL |
Indicatie cu privire la pagube materiale.
Indicaiii cu informaiii utile Ei sfaturi.
Conventia de reprezentare:
[X> A Trimitere la 0 imagine, aici imaginea A.

> Vi se solicitd aciiunea.

2. Domeniu de utilizare
Aparatul Ei toate piesele incluse §pachetul de livrare sunt destinate uzului privat Ei pot fi utilizate exclusiv:

Jipentru a controla iluminarea RGB suplimentard a acvariului dvs. sau iluminarea EHEIM incpiriaRGB a
mobilierului dvs. de acvariu.

¢numai gzcombina die cu corpurile de iluminat EHEIM classicRGB Ei powerRGB, cu corpurile de iluminat
pentru mobilier EHEIM incpiriaRGB i cu sursele de alimentare EHEIM powersupply

(Jconformitate cu datele tehnice
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3. Instruc iuni de siguran

Acest aparat poate reprezentao surs de pericol pentru persoane Ui bunuri, dac acesta nu este utilizat
#mod conform sau dac nu se respect instruc iunile de siguran .

Pentru siguran a dumneavoastr

ﬁ ¢ »ine i ambalajul aparatului Ui piesele mici la glemiga copiilor sau a persoanelor care nu
sunt conUtiente de ac iunile lor, deoarece acest lucru poate fi periculos (risc de sufocare!).
Ase ine departe de animale.

A (h Acest aparat nu este destinat utiliz riide ¢ tre persoane (inclusiv copii) cu capacit i fizice,

senzoriale sau mentale reduse sau cu lips de experien Ui cunolltin e, cu excep ia cazu-

lui gcare acestea au fost supravegheate sau instruite cu privire la utilizarea aparatului de

c tre o persoan responsabil pentru siguran a lor. Copiii trebuie supraveghea i pentru a
seasigurac nusejoac cu aparatul.

A ¢ Numai pentru pie ele europene:

Acest aparat poate fi utilizat de copii de peste 3 ani sau de persoane cu capacit i fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau f r experien  (i/sau cunolltin e dac au fost instruite
cu privire la uti lizarea gsiguran  a aparatului Ui a pericolelor aferente. Copiii nu se pot
juca cu aparatul. Cur area Uiire inereade ¢ tre utilizatori nu poate fi efectuat de copii
decidac  sunt supraveghead.

A ¢h Unitatea func ioneaz § combina ie cu corpurile de iluminat EHEIM classicRGB i
powerRGB, cu corpurile de iluminat pentru mobilier EHEIM incpiriaRGB Ui cu sursele de
alimentare EHEIM powersupply. Respecta i instruc iunile de utilizare ale corpului de ilumi-

nat, fspecial capitolele privind siguran a, punereafunc  iune, exploatarea ifire inereal

(h ainte de utilizare, efectua ioinspec ie vizual pentruav asigurac unitatea, gspecial
unitatea de alimentare Ui filla, nu sunt deteriorate.

¢ Nu utiliza i aparatul dac nu func ioneaz corect sau dac este deteriorat.
¢ Nu utiliza i niciodat aparatul cu un cablu de re ea sau o unitate de alimentare deteriorat .
¢+ Repara iile pot fi efectuate numai de ¢ tre un centru de service EHEIM.
A ¢ Nu transporta i aparatul cu ajutorul cablurilor de conectare.
(b Efectua i numai lucr rile descrise gaceste instruc iuni.
¢ Proteja i cablul de alimentare de ¢ Idur , ulei (i margini ascu ite.
¢ Nu efectua i niciodat modific ritehnice la aparat.
¢ Utiliza i numai piese de schimb Ui accesorii originale pentru aparat.

A ¢ Dup o scurgere de ap sau dac se declanleaz dispozitivul de curent rezidual,
deconecta i imediat toate dispozitivele din acvariu de lare ea.

A ik Deconecta itotdeauna toate echipamentele din acvariu de lare eauaelectric atunci cifel
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nu sunt utilizate, gainte de a instala sau de a scoate echipamentele Ui ginte de orice
opera iune de cur are sau iire inere.

¢ Aparatul nu trebuie s fie allezat pe sau ginteriorul capacului acvariului.

i Datele electrice ale unit iitrebuies corespund cucelealeunit i dealimentare.Veig si
aceste date pe pl cu a de identificare, pe ambalaj sau gpaceste instruc iuni.

4. Instalare

A Unitatea funciioneazA #combina ie cu corpurile de iluminat EHEIM classicRGB Ei powerRGB,
cu corpurile de iluminat pentru mobilier EHEIM incpiriaRGB Ei cu sursele de alimentare EHEIM
powersupply. Respectaii instruciiunile de utilizare ale corpului de iluminat, #special capitolele pri-

vind siguranéa, punerea gfunc éiune, exploatarea Ei e dinereal

A Pericol! oc electric!
Nu aEezaii aparatul pe sau ginteriorul capacului acvariului!
4.1 Cerin e de sistem
Dispozitive finale compatibile cu Wi-Fi (telefoane inteligente, tablete, notebook-uri etc.)

5. Punerea gfunc iune

5.1 Crearea sau conectarea re elei )
Conectaii fitele de conectare ale blocului de alimentare EHEIM Io Ei ale lampii € sau ale iluminatului de
mobilier #F cu RGBcontrolte &.

Respecta i sarcina maxim a blocului de alimentare (a se vedea pl cu a de identificare a blocului
de alimentare EHEIM a corpului de iluminat).

Introduceti Etecherul de reiea al blocului de alimentare EHEIM gpriz &. StatusLED d al LEDcontrol+e se
aprinde:

{ LED-ul de stare clipete alb: Se cauté sau se creeazA o reiea.

¢ LED-ul de stare se aprinde albastru: A fost creatd o rejea noué.

5.2 Conecta i-v lare eaua Wi-Fi

Deschideii setérile de reiea ale dispozitivului dvs. final (telefon inteligent, tabletd, notebook etc.). Conectaii
dis pozitivul final la reieaua Wi-Fi (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXX Introducei cheia de securitate a
redelei.

Veii gasi SSID-ul Ei cheia de securitate a reielei pe eticheta de pe partea din spate a unitii. Altenativ,
puteii scana codul QR 1 (a se vedea eticheta) pentru a stabili o conexiune.

5.3 Accesarea site-uluiweb
¢+ Deschideii browserul web Ei introduceii urmétoarea adresa web: http://192.168.1.1

Alternativ, putei scana codul QR 2 (a se vedea eticheta) pentru a deschide software-ul gbrowser.

5.4 Configura ia de pornire )
Selectadi limba dorit §selectarea limbii Ei continuadi cu configurarea iniiald. Urmaéi instrucaiunile gzmod
corespunzator.

5.5 Semnifica ie LED de stare
¢k LED-ul de stare clipekte alb: Se cautd sau se creeazd o reiea.
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(& LED-ul de stare se aprinde albastru: A fost creatd o reiea noud.
% LED-ul de stare se aprinde verde: Aparatul este conectat la un alt aparat digital EHEIM.

6. Func ia cgapului tactil

(ARESETARE
Atingeii cigipul tactil & cu un deget timp de aproximativ 8-10 secunde pi2 & ciiel LED-ul de stare se
aprinde gzschimbare de culoare. Dac & LED-ul de stare se aprinde gverde, resetarea este complet & Ei
aparatul Ei creeazA din nou reteaua. Cheia de securitate a reielei (Key) Ei codul QR 1 nu sunt valide.
Conectarea la reiea este posibila féra o cheie de securitate a rezelei.

7. Dezafectarea

fcazul dezafect &rii aparatului respectayi prevederile legale. Informayii privind dezafectarea apa-
ratelor electrice i electronice §2Comunitatea European &: §2Uniunea European &, dezafecta-
rea aparatelor aciionate electric este reglementata prin reglementéri nasionale, care au la bazé
Directiva UE 2012/19/UE privind aparatura electricd veche (WEEE). Aparatul nu poate fi deza-
fectatgunoiul menajer. Aparatul va fi preluat gratuit de compania de colectare. Ambalajul pro-
dusului este din materiale reciclabile. Dezafectayi-le mod ecologic pentru a fi reutilizate.

8. Date tehnice

EHEIM RGBcontrol+e

Tipul nr. 4200150
Intrare 24V DC
leEire Max. 180 W

T
}" B97xHO7xT 28 mm

WiFi 2.4GHz R%IEEE802.11 b/g/n
Q Puterea de emisie radiaté: <= 20 dBm
- n i
Q Benzile de frecvenid: Canal 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz
Cheie de securitate: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG declard prin prezenta cé unitatea de radiocomandd de tip EHEIM RGBcontrol+e
estefconformitate cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al Declaradiei de conformitate UE este disponibil la urmétoarea adresa de intemet:
www.eheim.com
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1. Kullan@g@ar B Genel Bilgiler
1.1 Kullan@in K@avuzunun Kullan@ngle lgili Bilgiler

ﬁ Cihazfilk kez kullanmadantige, kullan @ k@vuzunun tamamg@kunmal@ve anlag@nal@id
Kullan@n Kdavuzunu gigbir parés  @olarak dederlendirin ve erigilebilecek uygun
bir yerde saklay®.

Aleti U} hitulah@lara veriyorsan@ bu Kullan@n K@vuzunu da aletle birlikte verin.
1.2 Sembollerin agflanmas®
Aletin ukkrinde aga0@laki semboller bulunmaktad@

@ Alet sadece ighekanlarda akvaryum uygulamalar @i kullan @abili.
@ Cihaz koruma s@iil'ye sahiptir.

Cihaz, ilgili ulusal dugknlemelere ve yiigrgelere gig onaylanm ~ @it@ve AB standartlar@a uygundur.

Bu Kullan@in K@avuzunda ada0@aki semboller ve uyar@sisu Kleri kullan@n @i
ﬁ TEHLIKE! . .
Sembol, it veya ciddi yaralanmayla sonugnabilecek olas @bir elektrikggpmas @ehlikesini belirtir.

UYARI!
A Sembol, orta ila kuliz Kigp! @iiziksel yaralanmalara veya sa0lfR riskine neden olabilecek bir yak@
tehlikeyi belirtir.

DEKKAT!
A Sembol, maddi hasar tehlikesini belirtir.
Yararl@bilgiler ve ipulsr @gen uyar &
Géerim  Jekli:
[X> A Bir fekle at) burada at@A dekiine.
> Bir iglem yapman@ isteniyor.

2. Kullanén Alan®

Alet ve teslimat kapsam@a dahil olan tufi pargfar gl amalgekullan Bk ugkre tasarlanm@t@ve sadece
afa0glaki durumlarda kullangbili:

jakvaryumunuzun ek RGB ayd@latmas@@veya akvaryum mobilyalar@@® EHEIM incpiriaRGB
ayd@latmas@@kontrol etmek i

iisadece EHEIM classicRGB ve powerRGB armatigeri, EHEIM incpiriaRGB mobilya ayd @latmas@ve
EHEIM powersupply giaynaklar  gile birlikte

(iTeknik verilere uygun olarak
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3. Emniyet Uyar@ar®

Bu alet, usuluge uygun olmayan bir ekilde veya kullan@n amacfa uygun kullandmamas@eya emniyet

uyarfiar@ia uyulmamas@urumunda kigiler ve maddi varl@lar i risk olu- éturabilir

Emniyetiniz i

A {k Tehlikeli olabileceginden (boulma riski), cihaz paketinin ve kul @parijar B geuklar
veya ne yapt@lar®@ farkida olmayan kiéilerin eline gefesine izin vermeyin. Hayvanlar-
dan uzak tutun.

A {k Bucihaz, ginliklerinden sorumlubir ki &itarafdan cihaz kullannda ligkin gigtim veya
talimat verilmediai sigce, fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri s @@I@veya deneyim ve
bilgi eksikliéi olan kigiler cuklar dahil) taraf fMdan kuIIanﬂnaktﬁre tasarlanmam @t@ g
venliklerinden sorumludur. guklar @ cinazla oynamad@lar@dan emin olmak i gistim
alt@da tutulmalar@yerekir.

A i Sadece Avrupa pazarlarﬁudlr
Bualet, gigtim alt fda olmalarveya cihazéh emniyetli kullan@n@konusunda bilgilendirilmié

olmamalarfive ortaya han tehlikeleri anlamalarﬁ(oeuluyla 3yaé ve ugkrigeuklar ve fiziksel,
duyusal veyazihinsel yetenekleri azalm@ veya deneylm ve bilgi eksiklii olan kiéiler taraf@dan
kullangabilir. euklar B aletle oynamalar®a izin verilmemelidir. Temizlik ve kullan®9
taraf@ddan bakah, gigtim alt ®a almadan geuklara yapt @imamal@i@

A (hgite, EHEIM classicRGB ve powerRGB armatileri, EHEIM incpiriaRGB mobilya
ayd@latmastve EHEIM powersupply gigaynaklar ale birlkted @t@#m Armatiigkullan  @n
keiavuzuna, #llikle gienlik, devreye alma, i életme ve bak@n bigalerine uyulmal -~ @@!

¢h Kullanmadaniee, gitenin, #llikle de ggayna 4@ftesininvefi &in hasarsf oldudundan
emin olmak i@ gigel bir inceleme yap @

& Digigit  Bmforsa veya hasarlfsa cihaztkullanmay®.
¢ iteyi asla hasarl Gbir éebeke kablosu veya giéayna  afitesi ile kullanmay 8.
¢ Onarfinlar sadece bir EHEIM servis merkezi tarafdan gergkle tirilebilir
A (v giteyiba alantgkablolardan tutarak tadfnay®.
¢ Sadece bu talimatlarda aylanan ileri yap®.
¢ Sebeke kablosunu @lan, yaadan ve keskin kenarlardan koruyun.
¢ itede asla herhangi ir teknik de  igiklik yapmay.
¢ Cihaz it sadece orijinal yedek parifar ve aksesuarlar kullan ~ @.

ﬁ {k Bir su s@@tBdan sonra veya kagk ak n cihazfatarsa, akvaryumdaki i cihazlar Glerhal
gebekeden ay@m.

ﬁ ¢ Kullandmad@@da, ekipmangtakmadan veya t’ﬂarmadan iee ve herhangi bir temizlik veya
bakn g @masfdan ice akvaryumdaki i ekipman @ elektrik balant®®@iaima kesin.
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(b fite akvaryum kapa @@ rine veya ige yerle  étirilmemelidir,

¢hitenin elektrik verileri giayna 4fitesinin verileriyle e &éleémelidir. Bu verileri tip
plakas@da, ambalajda veya bu talimatlarda bulabilirsiniz.

4. Montaj

A #te, EHEIM classicRGB ve powerRGB armatieri, EHEIM incpiriaRGB mobiya ayd ~ @latmasf
ve EHEIM powersupply giéaynaklar  ile birlikte § @t@i Armafigkullan  @n k@avuzunu, gl
likle genlik, devreye alma, i Gletme ve bak@n bigglerini dikkate al -~ @!

Tehlike! Elektrik ggpmas &

Cihaz@akvaryum kapaO@@ grine veya igge yerle  ftirmeyin!
4.1 Sistem gereksinimleri
Wi-Fi uyumlu son cihazlar (ak@@elefon, tablet, digfiilgisayar, vb.)

5. Devreye alma

5.1 Ad oluéturma veya baalama

EHEIM giayna Omﬂesmln b ve lamban@ < veya mobilya ayd@latmas@@ ¥ fig ballant@ar®d
RGBcontrol+e & ile ballay®.

Gikayna &@@ maksimum ykge dikkat edin (EHEIM gikayna  &@@ nominal deder
plakas@a bak@)

EHEIM gi¢ayna  0@@ Pebeke konektgigprize ba  Olay@. Durum LED'i d RGBcontrol+e yanar:

h Durum LED'i beyaz yan@ sigor: kurulum veyaa 0 aramas@
¢» Durum LED'i mavi: yeni bir a0 olugturuldu.

5.2 Bir Wi-Fi aa balanma ) o X

Son cihaz@ (akd@telefon, masagtydizgtpilgisayar, vb.) a 0 ayarlar@@ay®. Son cihaz@Wi-Fi
a0@a ballay@ (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXX AQ gienlik anahtar @@girin.

SSIDYi ve a0 gienlik anahtar DB(Key) Bitenin arkas @daki etikette bulabilirsiniz. QR kodu 11 ta-
rayarak da ballant@kurabilirsiniz (etikete bak).

5.3 Web sitesini & &@ma

{h Bir web taray@®@ng@ ve ada0@laki web adresini girin: http://192.168.1.1
Ayr@a QR kodu 2\i (etikete bak@@) tarayabilir ve program@aray@®@da agbilirsiniz.

5.4 Konfiggasyonu @ @t0@ o .
Dil sefi penceresinde istedi Oiniz dili selit ve ilk yap @and@maya devam edin. Talimatlar@izleyin.

5.5 Durum LED'inin anlam@

{h Durum LED'i beyaz yan@ sggor: kurulum veyaa 0 aramas@
¢k Durum LED'i mavi: yeni bir a0 olu@turuldu. o
¢+ Durum LED'i yefil: cihaz baka bir EHEIM dijital cihaz@a ball®
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6. Dokunmatik panel fonksiyonlar®

(4 SIFIRLA
Durum LED' deligen bir renkte yanana kadar dokunmatik alana parmaomﬂla yaklagd 8-10 saniye
dokunun. Durum LED'i yedil yanarsa, s@iilama iglemi tamamlanm@t@®ve cihaz ala Lyeniden ballan@ AQ
gienlik anahtar G(Anahtar) ve QR kodu 1 yani@. A gigenlik anahtar @lmadan a0a ballant@miiakis

dig
7. Elden #karma

Cihaz@d elden J,ﬂarﬂinasﬁdurumunda ilgii yasal dutenlemelere uyun. Avrupa TopluluOunda
elektrikli ve elektronik cihazlar@ elden marﬁnasﬁ)a iligkin bilgiler: Avrupa Toplulubu iifide
elektrikle g @an cihazlar@ elden yRar@imasPatd elektronik ekipman (WEEE) hakk@daki
2012/19/EU AB Direktifige dayal @olarak ulusal dugnlemelerde belirtilmigtir. Bundan sonra
aletart® belediye kanal@la veya evsel atfdlarla birlikte imha edilemez. Cihaz, belediyenin top-
lama noktalar@da veya geri dighi gl merkezlerinde ytretsa olarak kabul edilir. g buby

ambalajﬁgen digpy ftutiblbilir malzemelerden yap@n@t@ Bunlar@reye duyarl Gbir fekilde
elden ¥@ar@ ve geri dighr Gtufiil

8. Teknik Bilgiler

EHEIM RGBcontrol+e

Tip No. 4200150

Girig 24V DC

[Z:100) Maks. 180 watt

T
J" B 97x H97xT 28 mm

WiFi 2.4GHz %IEEE802.11 big/n
— Yay@an iletim ggk<= 20 dBm
C~2 -
° Frekans bantlar@Kanal 1 - 11/ 2412 MHz - 2462 MHz
Gienlik anahtar ®WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG, EHEIM RGBcontrol-+e tipi radyo kontrol gitesinin 2014/53/EU say @Di-
rektif ile uyumlu olduOunu beyan eder.

AB Uygunluk Beyan@@ tam metni aga0@laki intemnet adresinde meveuttur: www.eheim.com
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1. Op# informacije za korisnika
1.1 Informacije o korigzlenju uputstva za upotrebu

ﬁ Pre negofgure Aaj prvi put ukljugite, morate sa razumevanjem da proéitate kompletno
uputstvo za upotrebu.

Posmatrajte uputstvo za upotrebu kao deo proizvoda i uvajte ga na lako dostupnom mestu.
Kada ureAaj predajete drugima na korigalenje prilo i ovo uputstvo za upotrebu.

1.2 Objaigenje simbola

Na ureAaju su korigfleni sledefii simboli:

@ UreAaj sme da se koristi samo u zatvorenim prostorijama za akvaristiéka podrugja primene.

@ UreAaj odgovara Klasi zaie |ll.

Oprema je odobrena u skladu sa relevantnim nacionalnim propisima i direktivama i usklaAena je
sa standardima EU.

U uputstvu za upotrebu su korigleni sledefii simboli i signalne reé:

OPASNOST! .
A Simbol ukazuje na preteNu opasnost od strujnog udara koja mogda ima za posledicu smrti teie
telesne povrede.

UPOZORENJE! X
A Simbol ukazuje na preteNu opasnost koja mogada ima za posledicu srednje do lakigtelesne pov-
rede ili opasnost po zdravije.

PARJIA!
Vi * \  Simbol ukazuje na opasnost od materijaine téte.

Napomena sa korisnim informacijama i savetima.

konvencija o zastupanju:
[X> A Pozivanje na ilustraciju, ovde pozivanje na ilustraciju A.
> 0Od vas se tralfla izviie akciju.

2. Podruaje primene

UreAaj i svi delovi ukljuéeni u obim isporuke su namenjeni za privatnu upotrebu i mogu se Koristiti samo:

¢iza kontrolu dodatnog RGB osvetljenja vagg akvarijuma ili EHEIM incpiriaRGB osvetljenja vagy
akvarijumskog namefgja

{lsamo u vezi sa EHEIM classicRGB i poverRGB svetlima, EHEIM incpiriaRGB osvetlienjem namefgja
i EHEIM napajanjem

{iu skladu sa tehnigkim podacima
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3. Sigurnosne napomene

Ovaj uredaj mogada predstavja opasnost za osobe i predmete ukoliko se nestru gno ili nena menski
koristi ili kada se ne poju sigurnosne napomene.

Za valgsigurnost

A ¢ Pobrinite se da, zbog opasnosti koje mogu da nastanu, ambalai sitni delovi ure aaja ne
dospeju u ruke dece ili ljudi, koji nisu svesni svojih postupaka (opasnost od guighja!).
Drite podalje od fiotinja.

A ¢+ Ovaj ureéaj nije namenjen za upotrebu od strane osoba (ukljugujuci decu) sa smanjenim
fizigkim, guinim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, osim ako
su pod nadzorom ili su dobili uputstva o upotrebi uredaja od lica odgovornog za njihovu
bezbednost. Deca treba da budu pod nadzorom kako bi se osiguralo da se ne igraju sa
uredajem.

A (b Samo za evropska trig:

Deca starija od 3 godina i 0sobe sa ograniaenim fiziakim, osetnim ili mentalnim sposobno-
stima ili nedostatkom iskustva i znanja smeju da koriste ovaj ure&aj samo kada su pod nad-
zorom i kada su poduaene o sigurnoj primeni uredaja i kada razumeju opasnosti do kojih
mokdado &e. Zabraniti deci da se igraju sa ureaajem. Digdlenje i korisnigko odrgvanje ne
smeju da obavljaju deca bez nadzora.

A ¢ Uredaj radi u kombinaciji sa EHEIM classicRGB i poverRGB svetlima, EHEIM incpiria
RGB osvetljenjem nameigja i EHEIM napajanjem. Obratite paiju na operaciju uputstva
za svetlo, posebno poglavija o bezbednosti, Puigénje u rad, rad i odrgvanje!

i Pre upotrebe, izvrite vizuelnu inspekeiju da biste se uverili da su ure &aj, posebno napa-
janje i utikag, neckgc eni.
¢ Nemojte koristiti ure&aj ako ne radi ispravno ili ako je ofgc en.
i Nikada ne koristite ureaaj sa ogc enim kablom za napajanje ili adapterom za napajanje.
¢+ Popravke sme da obavlja samo EHEIM servisni centar.
A i Ne nosite uredaj drge i ga za kablove za povezivanje.
¢ lzvodite samo radove koji Su opisani u ovim uputstvima.
(b Zaliiite kabl za napajanje od toplote, ulja i ofgih ivica.
i Nikada nemojte praviti tehniake promene na uredaju.
i Koristite samo originalne rezervne delove i pribor za ureaj.

¢+ Odmah iskljuaite sve uredaje u akvarijumu iz napajanja nakon curenja vode ili ako se iskljuai
zaini ure aaj kvara.

i Uvek iskljuaite sve uredaje u akvarijumu iz napajanja kada nisu u upotrebi, pre nego g in-
stalirate iliuklonite uredaje i pre svih radova na aig2 enju i odrgvanju.

> B

i+ Uredaj se ne sme postavljati na ili unutar poklopca akvarijuma.
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(b Elektrigni podaci ureaja moraju odgovarati podacima napajanja. Ove podatke moe pro-
naci na natpisnoj ploaici, pakovanju ili u ovim uputstvima.

4. Skupgna

UreAaj radi u kombinaciji sa EHEIM classicRGB i poverRGB svetlima, EHEIM incpiriaRGB os-
vetlienjem namelgja i EHEIM napajanjem. Pridrgvajte se uputstva za upotrebu lampe posebno
poglavija o bezbednosti, puignju u rad, radu i odrganju!

Opasnost! Strujni udar!
Ne stavijajte ureAaj na ili unutar poklopca akvarijuma!

4.1 Sistemski zahtev
Krajnji ureAaji sa omogucenom Wi-Fi mrefgn (pametni telefon, tablet, notebook, itd.)

5. Instalacija

5.1 Napravite ili poveie mrejg

Povelg uti énice EHEIM strujnog paketa ko ilampe < ili osvetlienja nametia  #F pomocu RGBcontrol+e
a

Obratite paju na maksimalno opterec enje agregata (pogledajte tipsku ploaicu EHEIM agregata
za napajanje)

Ukljuéite mrefgbutika & EHEIM strujnog paketa u utiénicu. Status LED d na RGBcontrol+e svetli:
¢ Status LED treperi belo: mre§gse traifi kreira.
¢ Status LED je plava: Nova mregge kreirana.

5.2 Poveijte se na Wi-Fi mreig )
Otvorite mrefga podegvanja svog krajnjeg ure  Aaja (pametni telefon, sto, notebook, itd.). Poveigg krajnji
ureAaj na Wi-Fi mrel2(SSID)  EHEIM light RGB XXXXXXXX Unesite sigurnosni kod mregz(kiju €).

Naci cete SSID i mregipsigurnosni kod (kiju &) na nalepnici na poleAini ureAaja. Alternativno, takoAe moke
skenirati QR kod 1 (pogledajte nalepnicu) da biste uspostavili vezu.

5.3 Otvaranje veb stranice
¢ Otvorite svoj veb pretralfa & i unesite sledecu veb adresu: http://192.168.1.1
Alternativno, takoAe moite da skenirate QR kod 2 (pogledajte nalepnicu) da biste otvorili softver u
pregledaéu.

5.4 Pokrenite konfiguraciju
Izaberite gieni jezik u izboru jezika i nastavite sa po éetnom konfiguracijom. Sledite uputstva u skladu sa tim.

5.5 Znaaenje statusne LED diode

¢ Status LED treperi belo: mre§gse traifi kreira.

¢ Status LED svetli plavo: Nova mregje kreirana.

{b Status LED svetli zeleno: UreAaj je povezan sa drugim EHEIM digitalnim ureAajem.

6. Funkcija dodirnog polja
(WRESETOVANJE
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Dodimite dodimo polje &€ prstom oko 8 do 10 sekundi dok statusna LED lampica ne promeni boju. Ako
statusna LED lampica svetli zeleno, resetovanje je zavigno i ure Aaj ponovo kreira svoju mrefgz Mreih
bezbednosni kijué i QR kod 1 su nevage i. Povezivanje na mrefize moguc e bez mregpg bezbednos-
nog kljuéa (kljuéa).

7. Bacanje

U sluéaju bacanja ureAaja poiite vaks e zakonske propise. Informacije 0 bacanju elektriénih
i elektronskih ureAaja u Evropskoj zajednici: Unutar Evropske zajednice bacanje elektrignih
ureAiaja podieggnacionalnim pravilnicima zasnovanim na smemici EU 2012/19/EU o dotraja-
lim elektriénim ureAajima (WEEE). Prema ovoj smernici urefiaj ne sme vigda se baca za-
jedno sa komunalnim ili kufinim smeflem. UreAaj mofzbesplatno da se ostavi u komunalnim
deponijama ili mestima za prikupljanje reciklaiipg materijala. Ambalagiure  Aaja je od materi-
jala koji mogda se reciklira. Bacite je na na &in koji ne #ti otnoj sredini, odnesite je na re-
ciklaiz

8. Tehnigke specifikacije

EHEIM RGBcontrol+e

Tip br. 4200150

Ulazni 24V DC

Izlaz Maksimalno 180 vati

T
J" B 97 xH97xT 28 mm

WiFi 2.4GHz %IEEE802.11 big/n
— Snaga zraéenja: <= 20 dBm

Q Frekvencijski opsezi: kanal 1 - 11 / 2412 MHz - 2462 MHz
Bezbednosni kljué: VPA, VPA2, VPA/VPA2

EHEIM GmbH & Co. KG ovim izjavijuje da je tip radio sistema EHEIM RGBcontrol+e usklafen sa Direk-
tivom 2014/53/EU.

Kompletan tekst EU deklaracije o usagleghosti dostupan je na sledec oj internet adresi dostupno:
www.eheim.com
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*@4?/FDF (F;BF>ACDF @?48=C AE 8E"?EAGE(C7 6>G= Io AE EHEIM C >E: ;EDE < C>C :F6F>AGDG
GBOFD>FACF #F B RGBcontrol+e &av.

5739?.<=176;>178: (<@ :?<@9?797:= :? 32$7?:9?1>0 /806 (9> (<= <>5@9?<? <?/=86? :? 3?-
$7?2: 9?1>0 /806 :? EHEIM :? @;9=<><=8:@<@ <080).

GBDE@FDF (F;BF>E AE 8E"?EAGE(C7 6>G= AE EHEIM @ =GADE=DE. *@FDG<CG<4D 8E B4BDG7ACFLED d
AE RGBcontrol+e BAFD@E:

{k *@FDG<CG<4D 8E B4BDG7ACFDG :C,E @ 67>G: 4?BC BF C>C BF B48<EQE - ?F/E.
(b *@FDG<CG<4D 8E BABDGTACFDG BAFDGE @ BCA2G: *48<E<FAE F AGQE : ?F/E.

5.2 9%739?:=; Wi-Fi 17=(?
D@G?FDF :?F/GACDF AEBD?G5=C AE =?ESAGDG BC 9BD?G5BDAG (BzE?D  GA, DEG>FD, ; ?FAGBC: =G: ;-D4?
C <?.). *(4?80EAF AE =?E5AGDG 9BD?G5BDEG =4 = Wi-Fi - ?F/EDE (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXX
4QF<FDF =>—0E 8E BC,9?AGBD AE = ?F/EDE.

SSID C =>-04D 8E -?F/GGE BC,9?AGBD BE ;GBGOFAC AE FDC=FDE AE ,4?6E AE 9BD?G5BD@CDG.  G/FDF
B4 (G DE=E <E B=EAC?EDF QR =G<E 1 (2C/DF FDC=FDE), 8E <E 9BDEAGGCDF @?48=E.
53 @;<%5402=/;?.<?
¢+ D@G?FDF 9F6 6?E9847E BC C @4@F<FDF B>F<AC7 9F6 E<?FB: http://192.168.1.1
G/ FDF B4 (G DE=E <E B=EAC?EDF QR =G<E 2 (6C//DF FDC=FDE), 8E <E GDAG?CDF BG DIF?E @ 67EIBA?E.



%84?7;6>

54 ?-78:?76@: >427?">0
86F?FDF /F>EACT F8C=@ : FA-DG 8E C86G? AE F8C= C ;?6<4>/FDF B ;4?0GAEOE>AEDE =GA C,97E.C7.
*>F<@E5DF CABD?9=. CCDF ;G ;6<"G<7 ( AEOCA.
55 1?-=1>= 9=<34>04 37 ;%;<00:>=<Q
(b *@FDG<CG<4D 8E B4BDG7ACFDG :C,E @ 67>G: 47BC BF C>C BF B48<EQE : ?F/E.
{k *@FDG<CG<4D 8E B4BDG7ACFDG BAFDC @ BCA2G: *48<E<FAE F AGGE - ?F/E.

{h *@FDG<CG<4D 8E BABDG7ACFDG BAFDC @ 8F>FAG: #BD?G5BDECDG F BE4?8EAG B <?9,G .C ?GAG 9BD?GS-
BD@G EHEIM.

6. 2:6">0 1?7 ;=:307:0<0 5@8=
i}
G=GBAFDF B ;?4BD BFABG?AGDG ;G>F € 8E G=6>G 8 <G 10 BF=9A<C, <G=EDG BAFDG<CG<4D 8E B4BDGT-
ACFDG B@FDAF @ ?E8>COFA .@7D. =G B@FDG<CG<4D 8E B4BDG7ACFDG BAFDAF @ 8F>FAG, A9>C?EAFDG F

8E@4? FAGC :E CAEDE GDAGEG BA8<EQE BAG7DE - ?F/E. >-04D 8E :?F/GAE BC,9?AGBD (Key) C QR
604 1 BE AFGE>C<AC. *@4?80EAFDG =4 - ?F/EDE F #48:G/AG 6F8 =>—0 8E - ?F/GQE BC,9?AGBD.

7. "/=397=(47:=

2C GBF8@?F/ <EAF AE 9BD?G5BDAGDG, B; EBBESDF BAGDGFDACDF ;?E@AC 2E8;G?F<6C. A G?-
-E.C7 GDAGBAG G6F8@?F/ <EAFDG AE F>F=D?COFB=C C F>F=D?GAAC 9?F<C (@ "'(@?G;F5B=EDE
(G6(AGBD:  ?E -=CDF AE "'¢"2G; FSB=EDE G6 ((AGBD G6F8@?F /' <EAFDG AE F>F=D?COFB=C 9?F<CF
2F,>E - FADC?EAG GD AE .. CGAE>AEDE ; ?E@AE 9?F<6E, 6EBCPEAEAE  C?F=DC@E 2012/19/"** GD-
AGBAG GD;E<4..C GD F>F=D?COFB=G C F>F=D?GAAG GBG?9<@EAF ( ™" ). *;G?F< DESC <C?F=-
DCQE AF BF ?E8?F  EQE 9BD?G5BDEGDG <E BF C8*(@4?>7 8EF<AG B 6CDGACDF GD;E<4.C. G :G/F
<E6A<F ; ?F<E<FAG 6F8;>EDAG @ G6 (CAB=CDF ;9A=DG@F 8E G6?EGGD=E C ?F .C=>C?EAF AE GD-
;E<4.C. ;E=G@=EDE AE ;?G<9=DE F C8?E6GDFAE GD ?F.C=>C?9F:C -EDF?CE>C. 7 B>F<(E
<E 64<F G6FB(?F<FAE ;G F=G>G,C0FA AEOCA C>C ; ?F<E<FAE 8E ?F.C=>C?EAF.

8.  =$:>-=;6>47::>

EHEIM RGBcontrol+e
C; . 4200150
"6< 24V DC
8"6< E=B. 180 @EDE

A=
TJ" B 97X H 97 xT 28 mm

WiFi 2.4GHz %IEEE802.11 big/n
— 8>40FAE :G(AGBD: <= 20 dBm
L2
g FBDGDAC >FADC: EAE> 1 - 11/2412 MHz - 2462 MHz
>-0 8E BC,9?AGBD: WPA, WPA2, WPA/WPA2

EHEIM GmbH & Co. KG <F=>E?C?E, OF ?E<CG9; ?E@>7F:C7D 6>G= DC; EHEIM RGBcontrol+e F
(@ BAGD@FDBDACF B C?F=DC@E 2014/53/""*.

4>ACTD DF=BD AE *** <F=>E?E.C7DE 8E BAGD@FDBDACF F <GBD4 ;FA AE B>F<AC7 CADF?AFD E<?FB:
www.eheim.com




2:6. EHEIM

1. "/1>=2673?:>0 480 5@8,3@97<=80

11"/ 1>=26?3?:>0 480 5@8,3097<=80

ﬁ F?F< ;F?01: @GG<G: 9BD?GSBDEE @ $=B;>9EDE.C— AI/AG ;G>AGBD2- ;?GOCDED2
C ;GA7D2 ?9=6AG<BDAG; G $=B;>9EDE.. CC.

9=G@G<BDEG ;G $=B;>9EDE . CC B>F<IFD ?EBB: ED?CAED2 =E= OEBD2 ;?G<9=DE C E==97EDAG "?E-
ACD2 @ <GBD9;AG: : FBDF.

EAAGF ?9=GAG<BDEG ;G $=B;>9EDE. CC B>F<9FD ; 2C=>E<1QED2 = 9BD?GEBDEI ; ?C F,G <E>2AF5-
F5 ; F?F<EOF D?FD2F5 BDG?GAF.

1.2""/%0; :=:>= ;>190809
E 9BD?G5BDAF CB;G>289-DB7 B>F<9— (CF BC:@G>1:
@ #BD?G5BDAG ;G<>F/CD CB;G>28GAEAC— DG>2=G <>7 .F>F5 E=GE?C9: CBDC=C @AID?C ;G:F(F-
ACS.
@ #BD?G5BDAG ; ?CAE<>F/CD ==>EBBY 8E(CDL III.

#BD?G5BDAG ?E8?F FAG = CB;G>28GEEAC— BG,>EBAG BGGD@FDBDA9— (C: AE.CGAE>2AL: ;?F<-
;CBEACT7 - C <C?F=DCE : C BGGDEFDBD@IFD BDEA<E?DE: "**

m #BD?G5BDAG BGGDAFDBD@IFD ;?C:FAC: 1: D?PF6GAEACT - 6F8G;EBAGBDC C DFACOFB=C: ?F,>E-
- FADE: "*@?E8C5B=G,G $=GAG - COFB=G,G BG-8E.

<EAAG: ?9=G@G<BDEF ;G G6B>9/CQEAC— CB;G>289—DB7 B>F<9— (CF BC: @G>1 C BC,AE>2A1F B>GE:

AT
A *C:06>9-E81GEFD AE 9,7G/E— (9- G;EBAGBD2 9<E?E DG=G:, =GDG?E7 -G/ FD ;GE>F02 8E BGEG5
B:F?D2 C>CD7/F>1F D?EQ: 1.

!
A *C:@G> 9=E81@EFD AE 9,7G/E— (9- G;EBAGBD2, =GDG?E7 :G/FD ;G@>F02 8E BG6G5 D?EQ: 1
>F,=G5 C B?F<AF5 D7/FBDC C>C ?CB= <>7 8<G2G027.

A *C:@6> 9=E81@%EFD AE G;EBAGBD2 :EDF?CE>2AG,GI(F?6E.
#=EBEACF B ;G>F8AG5 CA G?:E.CF5 CBGAFDE:C.
?CA.C;1 GDG6?E/FACT:
[X> A *B1>=E AE C8G6?E/FACF, 8<FB2 BB1>=E AE 2CBIAG=A.
> #=EBEACF AE @1 ; G>AFACF <F5BD@CT.

2. "'/87;<,57>1=:=:>0

#BD265BDAG C @BF <FDESC, @"6<7(CF @ =G+ ;>F=D ;GBDER=C, ; ?F<9B: GD?FAL <>7 ;2C - FAFACT ( OEBD-
AG5 B F?F C 6,9 CB;G>28GAED2B7 CB=>—-0CDF>2AG:



2;;6>.

{<>79; ?E@>FACT <G;G>ACDF>2A1 - RGB-GB@F (FACF : E=@E?C9: E C>C GBAF (FACF - E=@E?C9:AG5 :F-
6F>C EHEIM incpiriaRGB.
{iDG>2=G @ BGOFDEACC BG BAFDC>2AC=E:C EHEIM classicRGB C powerRGB, :F6F>2AG5 ;G<B@FD=G5

EHEIM incpiriaRGB C 6>G=E : C ; CDEAC7 EHEIM powersupply
(;2C BG6>—<FACC DF"ACOFB=C" *E?E=DF?CBDC=

3. 673?:>0 50 <=$:>6= /=305?;:0;<>

< <80 2;<70. ;<97 1062< >; $a4><, @5?; :@;<> 480 8#4=. >>121=;<9?, =;8> 0:0>;508,32=<;0

1=1248=(?1>1 0/77301 > :=50 :23:7-=:>#, >8> =;8> 1= ; (/8#47#<;0 2673?:>0 50 <=$:>6= /=3-

05?;:0;<.
8097 =. /=305?;:0;<

A b =4052;6%, 585?4?:>0 2576096> > 1-86>§ 4=<?8=. 2;<7. ;<9? 9 726> 4=<=. >8>8>",
60<@7+= := @;@3:7#< 50;8-4;<9>0 ;90> 4=.;<9>., <26 676 <@ 10(=</+<, @5?;:@
(@5?;:0;<, 242 1,00, =7, 9478=6= @< (>90<:+$.

A b <@ 2;<70.;<90 := 57=4:73:7-=:0 480 >;508,3097:>0 8#4,1> (968#-70 4=<=.) ;
Q&7?:>-=1:41> >3>-=;651>,5=1;07:+1>>8>21;<9=1:+1>;50;0/:0;<01>,?<?6 (=
; 1740;<%<0-:+1 ;82$01 >>8>3:2:>01>. <@ 98310 (:@ <@8,6@ 504 :=50;7-4;<9=:-
1+1:2/8#4=:>=1 -=819-6?, 0<9=<;<9=:: @0 37 /=305?; : @;<,,>8>50;8=>: ;<726<?(?
<2640 -=8(9-6? @ <01, 676 5@8,309%<, ;0 2;<7@. ;<901.

A & (@8,60480=9705=. ;6>$ 7+:609:

21141 2;<70. ;<901 1@82< 508,397, ;0 4=<> ;<77 =38=>8>"7; @7?:>-=1:+1>

>3>-2;6>1>, ;=1;07:+1> >8> 21;<9=::+1> ;50;0/:0;<01>, ? <?6 (= ; :=40;<<0--
+1 05+<01 >/>8> 3:7:>01>, <@8,60 =;8> @:> :?%040<;0 504 57>;1(<7@1 >8> =;8>
>1 /+8>723%0; :=:+ 57?9>8? /=3057; : 040 0/7?1=:>0 ; 2;<70. ;<901 > (> @;3:78>
05?;:0;<>,>;80401>= @< 2;<70.;<9?. =8,304@52;6%<,, -<0/+ 4=<>>4778> ; 2;<70.-
;<901. "'->;<62 >508,309%<=8, ;60= <=$0/;82(>9?:>=3757=17=<;0 9+5@8: <, 4=<01,
37>;68#-=:>=1 ;82-7-9, 6847 @:> : 7$040<;0 504 57>; 10<701.

A b <T0.5<90 72/0<?=< 9 ;@-=<?:>> ;@ ;9=<>8, :>6?1> EHEIM classicRGB > powerRGB,
1=/-8,:0. 5@4;9=<6@. EHEIM incpiriaRGB > >;<@-:>6?1> 5><?:>0 EHEIM po-
wersupply. @/8#4?.>2;<726">#50 6;582%<?">>;9=>8, :>6?,9-7;<:@;<>,4879+ @
/73057;:0;<>,9904=9 6;582%<?">#, 6;5822%<?">>>(/;82(>9?:>=!

v =7=4>;5@8,309?7:>=19>3278, : @ @; 10<7> 2;<70. ;<98 :? 57=41~<5897=(4=:>., 0; (-
/=::0/806 5><?:>0> 773%=1.

% =>;508,32. 2;<70.;<98,=;8> @:0 := 77/@<?=< 488(: +1 0/7?301 >8> 5097=(4=:0.

b >6@84? :=>;508,32.<= 2;<7@. ;<90 ; 5097=(4=::+1 67/=8=15><?:>0 >8> 7475¢=T7.

¢ =10:<7237= ?7=<;0 9+5@8:0<, >;68#-><=8,:0 ;5=">78>;<?1 ;=79>;:0. ;82(/+
EHEIM.

A b >B0847 :=5=7=:0;>2;<70. ;<90 37 ;0=4>:><=8, 1 +=62/=8>,
(b +508:0. <G8,60 <= 72/@<+, 60<A7+=05>;2:+9 <. >2;<726">>,



& >684? 1= 9:0;> <=$:>-=;6>=>31=:=:>092;<70. ;<90.
b ;508,32. <@8,60 @7>6>:78, 1 +=3757; 1 +=-2;<>> 96;=;; 277+ 480 2;<70. ;<9?.

ﬁ i ;82-7=505742:>0 904+ 9:2<7, >8> 57> 26<>9?">> <@6@9040 570<=6<@7?, @<68#->
9;=2;<70.;<9? 926977>21= ik 8=6<70;=<>.

é i 765729>80, 0<68#-?. 9;=57>/(7+926977>21= (< ;=<>; 6084? @:> :=>;508,32#<;0,
5=7=42;<?:(0960. >8>4=10:<?(=157>/(709 > 5=7=4 <=1, 676 9;= 72/@<+ 50 7=10:<2
><=$:>-2;6012 0/;82(>97:>#

i 5<70.;<90 1= 408 (=@ 7?;508%<,;0 1767+ 6="26977>21? >8> 9:2<7> :=4{.
b 8=6<7>-2;6>= 4221 4=2;<70. ;<9? 408 (- + ;@9574%, ; 47::+1>/8@675><?:>0. <
42::+210(0:2.0 1?7 >T1=::0. <?/8>-6=, :?2576(96=>8>94?: 101 7260904 ;<9=.

4, @:<?2(C

A #BD?G5BDEG ?E6GDEFD @ BGOFDEACC BG BEFDC>2AC=E:C EHEIM classicRGB C powerRGB, -F-

6F>2AG5 ;G<BEFD=G5 EHEIM incpiriaRGB C CBDGOAC=E:C ;CDEAC7 EHEIM powersupply.

*(6>—<E5DF CABD?9=.C— ;G $=B;>9EDE.CC BEFDC>2AC=E, GBGBFAAG ,>EQ1 ;G DF*AC=F 6F8-
G;EBAGBDC, @8G<9 @ $-B;>9EDE.C—, $=B;>9EDE. CC C DF*ACOFB=G:9 G6B>9/CGEAC-!

ﬁ "'57;:0;<,! 8=6<7>3?">0!
F=>E<C ;2C6G? AE=?1 =9 E=QE?C9:E C>C @AID?2 AF,G!
41 >;<=1:+=<7=/@9?:>0
F?:CAE>2A1F 9BD?G5BDAE, BG@ - FBDC: 1F B @E5- E5 (BzE?D GA, ;>EA FD, AGID69=CD.<)

5. 9049 6;5827<?">#

5.1 <@/+ ;0347%<, ;=, >8>5(468#-><,;0
*GF<CACDF  DF=F?A1F ?E84F: 1 6>G=E ;CDEAC7 EHEIM Ibo C >E: ;1 < C>C -F6F>2AG5 ;G<B@FD=C
H BRGBcontrol+e a.

@/8#47?. 176;>178, 1 2# 12872362 >;<0-:>6? 5><?:>0 (; 1. <?/8>-62 <>5? >;<@-:>6? 5><?:>0
EHEIM).

BDE@2 BFDF@G5 ?E84F: 6>G=E ;CDEAC7 EHEIM @ ?G8FD=9. G?CD B@FDG<CG< BGBDG7AC7 c RGB
control+e:

{k *@FDG<CG< BGBDG7ACT :C,EFD 6F>1:: 9BDEAGA=E C>C ;GCB=BFDC.
¢k *@FDG<CG< BGBDG7ACT ,G?CD BCAC: .@FDG:: 1>E BGB<EAE AGRE7 BFD2.
52 @468#->;,6;=<>9?.- 2.
D=?G5 BFDF@1F AEBD?G5=C =GAFOAG,G 9BD?G5BD@E (BzE?D GAE, AEBDG>2AG,G =G ;2—DF?E, AGID69=E
CD.<). G<=>-0C =GAFOAGF 9BD?G5BD@G = BFDC @E5S- E5 (SSID) EHEIM light RGB XXXXXXXX @F<C
=>—( 6F8G; EBAGBDC BFDC.

SSID C =>-0 6F8G;EBAGBDC BFDC (Key) 1 AES<FDF AE $DC=FD=F AE 8E<AF5 ;EAF>C 9BD?G5BD@E. 1
DE=/F :G/F 2 9BDEAGACD2 BGF<CAFACF, GDB=EAC?GAEQ QR-=G< 1 (B:. $DC=FD=9).
53 +3@99=/-;<7?:>"+

% D=2G5 @F6-6?E98F? C @AF<C B>F<9— (C5 @F6-E<?FB: http://192.168.1.1



2;;,6>.

=EOFBD@F E>2DF?AEDC@1 D1 DE=/F =G/F 2 GDB=EAC?GEED2 QR-=G< 2 (B:. $C=FD=9) C GD-
=71D2 ;26,7 19 0 67E98F2F.

54 7-78,:206@: >27?">0
@16G?F 781=E @16F?C A9/A15 781= C ;?6<G>/ES AEOE>2A9— AEBD?G5=9. *>F<95 CABD?9=.C7:.

55 17-=:1>=;9=<@4>@4:060 >:4>67<@7? ;@;<@0:>0

¢h *@FDG<CG< BGBDG7ACT = C,EFD 6F>1 :: 9BDEAGA=E C>C ;GCB=BFDC.

{h *@FDG<CG< BGBDG7AC7 ,G?CD BCAC: .@FDG:: 1>E BGB<EAE AGRE7 BFD2.

{h *@FDG<CG< BGBDG7AC7 ,G?CD 8F>FAL:: 9BD?G5BDAG ;G<=>—0FAG = <?9,6:9 .C ?G@G:9 9BD?G5-
BD@9 EHEIM

6. 2:6">>;=:;07:@. 5?:=8>

LI

?C=EBE5B7 ;E>2.F: = BFABG?AG:9 ;G>— & (@ DFOFACF ;?C-F?AG 8-10 BF=9A<, ;G=E BFDG<CG<
BGBDG7ACT AF 8E,G?CDB7, C8: FACA . @FD. *'B>C B@FDG<CG< BGBDG7ACT 8E,G?CDB7 8F>FAL :, B6?GB 8E-
@F? FA, C 9BD?G5BDAG @GBBDEAGECD BFD2. >-0 6F8G;EBAGBDC BFDC (Key) C QR-6@4 1 AF<FSBDEC
DF>2A1. G<=>-0FACF = BFDC @G8: G/AG 6F8 =>—0E BFDFAG5 6F8G; EBAGBDC.

7. <8>32">0

B>90EF 9DC>CBE . CC 9BD?GSBDEE BG6>—<ESDF BGGDEFDBD@I- (CF ;?EAGALF ;?F<;CBEACT.

A G?:E.C7 G6 9DC>CBE.CC $>F=D?COFB=C" C $>F=D?GAAL" ;?C6G?GE @ "'0?7G;F5B=G:
*G-8F:  "'0?G;F5B=G: *G-8F IDC>CBE.C7 9BD?G5BDA B $>F=D?G; 2CAG<G: ?F,>E - FADC?9-
FDB7 AE.CGAE>2A1:C ;?EQC>E:C, =GDG?1F GBAG@LOE-DB7 AE  C?F=DCQF "™* 2012/19/ "*
(66 GDB>9/C@ C" $>F=D?GAAL" ;?C6G?E" (WEEE). (G$DG:9 9BD?G5BDAG AF>287 9DC>CEC-
?GOED2 (-FBDF B 61DG@1-C GD"G<E:C. #BD?G5BDEG 6FB;>EDAG ;?CAC:EFDB7 ;9A=DE:C
B6G?E =G: 9AE>2A1" B>9/6 C>C ;9A=DE:-C B6G?E @DG?B1?27. #;E=GA=E BGBDGCD C8 ;2C-
6<AL" <>7 ;F?F?E6GD=C C @DG?COAG,G CB;G>28GAEACT :EDF?CE>GA. "*F B>F<9FD 9DC>CBC-
2G@ED2 <G;9BDC:- 1:C B $=6>G,COFB=G5 DGO=C 8?FACT B;GBGEE - C C AE; ?E@>7D2 AE ;F?F2E-
6GD=9.

8. =$:>-=;6>= $?7?26<=7>;<>6>

EHEIM RGBcontrol+e
C; AFD. 4200150
"6< 24V DC
1°6< E=BC - E>2AG 180 GEDD
T/‘i
QH“ B97XxH97xT28mm
B
WiFi 2.4GHz BIEEE802.11 bigi
= 8>90EF = E7 - G(AGBD2 ;F?F<EOC: <= 20< :
g EBDGDALF <CE;ESGAL: 1- 11 =FAE>1/2412 . - 2462
>—0 6F86;EBAGBDC: WPA, WPA2, WPA/WPA2




2;;6>.

EHEIM GmbH & Co. KG AEBDG7 (C: 8E7@>7FD, 0DG 6>G= ?E<CG9;?E@>FACT7 DC;E EHEIM RGBcon-
trol+e BGGDAFDBDAIFD  C?F=DCAF 2014/53/EU.

G>A15 DF=BD F=>E?E.CC BGGD@FDBDAC7 '** <GBD9;FA ;G B>F<9-(F:9 CADF?AFDE<?FBO:
www.eheim.com.
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2. 0 AE

NN tFtD AETGIR GIs$al B9é&| 6 RO & ES$

& RGB . EHEIM incpiriaRGB
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